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Trebue să fim în curat cu dă- 

torinţele ce le avem faţă de limba 

ungurească, limba de stat.

în toate statele consolidate ale 

lumei se află o limbă, care de ce

tăţeni e folosită în toate afacerile pu

blice, oficioase — do parlament, de 

regim, de autorităţi. Nu este stat 

în lume în care numai un neam, 

numai o limbă să fiă; în tot sta

tul se află mai multe naţionali

tăţi .şi mai multe limbi. însă nici 

un stat pe păinent nu se foloseşte 

de toate limbile ce le are în stat, 

ci se foloseşte numai de u n a, care 

se numeşte limbă comună, limbă de 

stat. într’un stat pre cum e al nos

tru cu atâtea limbi, nici nu s’ar 

putea altcum. Statul nu-i turnul 

Vavilonului, trebue să-fiă o limbă 

în care să se diroagă treburile şi 

cetăţenii statului.

însuşi represontanţii, conducă

torii statelor în afacerile esterno alo 

. statelor, în atingerile lor oficioase, 

so folosesc do o limbă, de limba,, 

frănţnzască; diplomaţia încă are nu

mai o limbă.
Caro limbă trobue să fiă oaro 

limbă do stat? Limba do stat.o tot

deauna limba neamului după care 

se numeşte statul. în România limba 

de stat e rumâneasca, în Italia cea 

italiană, în Anglia englesa, în Ger

mania nemţasca, in Turcia turceasca, 

în Ruşia cea rusască şi aşa mai în

colo. Oare care limbă să.fiă limba 
de stat la noi? în Ungaria nu poate 

fi, n’are dreptul să fiă altă limbă, 

ci numai lim ba  ungu reasca , 
dupăce ţara e ungurească, toate in- 

stituţiunile şi legile, dreptul istoric 

sunt ungureşti, aşa dară nici limba 

de stat nu poate fi alta decât cea 

ungurească.
în  toate statele Europei limba 

do învăţământ e limba statului. In 

Ruşia. Anglia, Italia, România, His- 

pania, Germania etc. limba de în

văţăm ent, de propunere e limba sta

tului. So învaţă prin şcoli şi alte 

limbi, nici într’un stat însă nu se 

află cea ce se află la noi, că limba 

statului să fiă degradată la un rol 

secundar, limba de propunere să 

fiă o limbă provincială şi limba 

statului, să fiă numai suferită în 

şcolile noastre confesionale. Acela, 

caro voeşte a critiza stările noa

stre do învăţămont, trobuo să so
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uite la cele-lalte state din Europa, 

că oare co se petrec acolo în asta 

privinţă. Do esemplu îii şcolile confe

sionale şi de naţionalităţi (ungureşti, 

nemţeşti, greceşti) ale României 

limba de stat se propune tot-dca- 

una de un învăţător cualificat năs

cu t rum ân , dupăco statul voeşte, 

ca limba de stat să fiă luată în se

rios şi învăţată în interesul statului 

şi al cetăţenilor de limbi streine. 

Oare ce s’ar vorbi despre regim şi 

instituţiimile ungureşti, dacă Unga

ria ar face precum face România, 

şi ar denumi la şcolile din Blaj, Na- 

săud, Sibiu, Beiuşi, pentru şcolile 

confesionale rumâneşti de prin ţară, 

profesori şi. dăscăli născuţi unguri, 

ca să propună limba de stat in limba 

ungurească? S’ar vorbi despre atro

cităţi, selbătăcii, barbarism. Româ

nia însă cu toate instituţiunile sale 

e statul luminei al civilaţiunei, de 

cea ce noi mult ne bucurăm.

Recunoaştem tot statul e în 

drept a-’şi lăţi limba, a-’si feri au- 

tăritatea; şi tot cetăţanul, tot strei

nul e dător a învăţa limba de stat, 

cu să nu trăiască mut pe teritoriul 

care îl hrăneşte. Atunci când noi 

recunoaştem acest drept al statelor, 

îl recunoaştem şi dreptul statului 

unguresc, dupăce nu se poate, că 

cea ce este iertat lumei să nu fiă 

iertat statului unguresc; cea co să 

făce în toate statele, să nu se facă 

în Ungaria ; cea ce în statul rumâ- 

nesc e virtute, la noi să fie pecat, 

barbarism şi sol bată ci o. Dacă odată 

acest drept se va şterge pentru sta

tele civilizate şi pe teritoriul Unga

riei totuşi se va exercita, —: atunci 

va avea drept aceia, cari vor zîce I
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1 că Ungaria nu hălădueşte pe o că- 

raro cu sta,tele culte.

Ungaria cu limba, sa, de stat 

face cea co o fac coate statele civi

liza,te din lume, o face însă într’o 

mesură moderată. Aşa-dară limba 

de stat, limba ungurească pe teri
toriul Ungariei are un drept, o prio

ritate. care trebue respectat de toate 

limbile esistente pe acest panicat. 

Acest adever trebue recunoscut şi 

toate celelalte limbi trebue să se 

supune — vrend ne vrend în asta, 

privinţă limbei do stat, limbei un
gureşti.O 1

Recunoscând acest adever, acest 

drept, care să fiă oare dătorinţa 

rumânilor faţă de limba de stat? 

Fie-care cetăţan de limba rumână 

e dător a învăţa limba ungurească;

■ fot bărbatul cu minte sănătoasă e da

tor a-şi îndemna pruncul ca să înveţe 

limba de stat, limba oficioasă. Pen- 

tru-ce ? Fără limba de stat nu se 

poate face un paş; nu poţi ajunge 

la nici un grad, ofiţiu; nu poţi avea 

nici o înfiuinţă şi în afacerile pu
blice de stat n’ai nici o parte ; n’ai 

nici vază, nici autoritate; esistinţa 
ta e problematică; eşti mut; te poate 

înşăla tot omul, nu te pricepe ni- 

mene. Fără limba, de stat cetăţanul 

nu-i cetăţan, î-i un jumătate de óm 

şi trăieşte într’o obscuritate, într’un 

întunerec mare cunoscând lumea nu

mai din jurnalele sale conduse de oa

meni mare parte pătimaşi, însălători 
şi plini de pasiuni. Nu numai la noi, 

în toate statolo cetăţanulfîiră cunoş

tinţa limbei de stat, nu e cetăţan 

întreg, sufere multă daună sufle
tească şi materială.

Statul unguresc zîce; '/.Roinâ- 

nule! nu-ţi lăpăda limba, care pen-
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trn tino este averea cea mai pre

ţioasă, însă învaţă-o şi limba sta

tului! N.i-0 învăţa pentru ca să te 

iaci ungur, ei învăţă-o pentru ca 

să-’ţi pot da pAnc, înfluinţă în afa

cerile publice; ca, cu ai toi ochi să 

vezi ce să petrece în acest stat; ca 

să in Alifii ici cu gura ta, iar nu cu 

gura altuia!»

Aşa-dară când statul unguresc 

în şcolile noastre rnmâneşti ne si

leşte ca, să învăţăm limba statului, 

voeşte ca să Îmi oameni întregi, ce

tăţeni cu înfluinţă; ca să ne putem 

lua partea din benefiţiile, averile 

statului; ca să putem ocupa şi noi 

posturi do stat şi să avem şi noi 

ceva putere în guvernarea statului 

în care trăim. Nu ne sîleşte pentru 

ca să ne facă unguri, ci ca să ne 

dee pâne şi înfluinţă, ca să venim 

din întunerec la lumină. Aşa-dară 

statul unguresc, când ne sîleşte ia 

învăţătura liinbei statului îşi împli

neşte dătorinţa sfîntă, voind ca toţi 
cetăţenii să aibă drept, a lua parte 

de o formă din bunurile şi benefi- 

ţiile statului, ca dintr’ aceste ni- 

mene să nu fiă esoliis din motiv că 

nu o vorbeşte limbii ungurească. Oare 
ce s’ar alege do noi, dacă odată 
statul ar zîee:

«Bine! Românul de azi înainte 

n’are dreptul de a învăţa limba de 

stat. Pe rumâni îi escliid din toate şco

lile ungureşti, înveţe în şcolile lor, 

după placul lor, după planul de în

văţământ al lor.;/

Ce ar însemna, o astfel de po

runcă? Ar însemnă că statul un eu-O
rose voeşte a ne oschide din toate 

benefiţiile şi bunurile statului, ne 
îngăduindu-no ca să învăţăm limba 

statului, care ne-ar cualificii ii par

ticipii Iii toate aceste. Ar comite o 

brutalitate, o sulbăfăcie. Statul în 

acest c î is  11’ar. lucra în interesul 

românismului, ci pentru nimicirea 
noastră.

Mult se vosbeşte despre in a- 
g h i a r i s ;i r o, despre p r i g o n i r e a  

li m bel or, şi se cere pentru cele

lalte limbi ale patriei mai multe 

drepturi, o parte din drepturile ale 
limbei de stat.

în Ungaria nu putem vorbi des

pre maghiarisare, dupăce în statul 

unguresc toate sunt ungureşti, pre
cum în statul rumânesc toate sunt 

rumâneşti. Noi înşine suntem cetă

ţeni ungureşti de limbă română. De 

la anul 1867, foile rumâneşti sunt 

pline de descrierile funeste ale ma- 

ghiarisărei şi noi nu vedem un ru

mân maghiarizat. Care şi unde să 

fiă vre un esemplu de acesta soiu? 

Noi înşine, despre care se susţine, 

că suntem renegaţi, trădători etc. 

ne ţinem de rumâni, ba încă ne fă

lim în public cu a noastră romani

tate. Nime nu ne-o cerut, barem 

suntem renegaţi, ca să ne facem 

unguri. Ba din contră în tot tîmpul 

am fost lăudaţi de unguri că ne am 

ţinut legea şi limba, că ca rumâni 

am fost totodată şi patrioţi. Rerie- 
gaţii între unguri n’au nici o va

loare. Apoi putem căuta la cei ce au 

învăţat carte ungurească şi au ajuns 

la posturi de stat, sau administra

tive — cu toţii auremas de rumâni, 

nici dintr’unul nu s’a ales ungur. 

Cine îi întreabă pe coi de la Curiă, 

sa,u dela, tablele regeşti, de prin 

ministeriuri că de ce neam sunt, ce 

lege au, lucru de căpătenie este: a 

avea cualificaţiunca recerută; şi a
ii om şi patriot întreg.

io* .
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Integritatea poporului e ne

atinsă, —- limba do stat din sătenii 

ruinâneşti nu va lace unguri până-i 

lumea. Toţi o ştim şi toţi suntem 

convinşi că rmnftnii statului ungu

resc nu se vor lăpăda, de limbă nici 

odată. Aceia dară care vorbesc des

pre maghiarisa.ro, vorbesc nebunii în 

vent şi aceia, care no sfătuosc să 

nu învăţăm ungureşte ne dau un 

sfat spre ruinarea noastră.

Cine sunt aceşti oameni? Sunt 

nişte oameni reutăcioşi, cari toţi 

vorbesc ungureşte. După limba de 

stat s’au redicat, ’şi-au strîns avere, 

au ajuns la oare-care autoritate, — 

iată lor nu li-a u stricat limba de 

staţ, ci le-au folosit mult din opincă 

ajungend la o stare mai bună. însă 

rumânul, da,că odată au ajuns din 

opincă la nădragi, fără robi nu poate 

trăi. El are lipsă de sclavi, de io

bagi, pre care să-i mulgă, să-i radă, 

să-i tundă. El nu vrea ca poporul, 

prin cunoştinţa limbei de stat, să se 

deştepte, să vadă, să cugete; sau 

să se redice în mai mare măsură, 

căci atuncea unde ar fi a lor putere, 

a lor autoritate şi venit? Cu-i ar 

porunci şi pre ce ar fi rezămată a 
lor esistinţă.

Putem a vorbi, a scrie rumâ- 

neşte. Româneşte ne rugăm în bise

rică, în şcoală rumâneşte învăţăm. 

Aşa dară despre prigonirea limbilor 
nu poate fi vorbă. Poporul limba ş i. 

legea sa nu le vede prigonite. Dacă 

este vorbă despre prigonire, acea 

se manifestează prin ţinuta noastră 

faţă de limba statului; noi suntem 

prigonitorii, coi, ce prigonim pe tot 

terenul limba de stat.

Era, o vremo, când cei ce astăz 

110 opresc do la, învăţătura, limbei 

do stat, 110 mânau cu codoriştoa. la 

învăţătura limbei streine do stat. 

Sul) nemţi se îmbulzeau la şcolilo 

nemţeşti pentru câte un os do ros. 

Erau mai nemţi decât însuşi nemţii 

şi purtau mai mari cravaturi decât 

beţirkorii de frunte veniţi din do- 

săturile Flandriei. Atunci nu era 

vorbă de prigoniri, nici umil nu pro

testa din şirul lor contra- venituri

lor nemţeşti din ţerilo streine; se 

făceau nemţi şi se ţucau cu func

ţionarii creaţi din chelnerii coheşti. 

Bine se simţeau la-olaltă, erau de 

o pănură; erau proptelele venituri

lor de ei anmţaţi. Temniţele erau 

pline de rumâni, şi funcţionarii ru

mâni cu oasele între dinţi, nu mult 

cugetau la cei ce sufereau. Ca şi 

când inteliginţa noastră ar avea 

menirea a slugi de ciocan în mâna 

inimicilor patriei ; ca şi când in

teliginţa noastră ar fi născută, ca 

să trăiască numai şi numai în apa 

absolutismului: între inimicii statu
lui. Cehii, nemţii au venit, s’au 

alungat, au dispărut din ţară, lin

găii acestori neamuri sunt încă între 

noi, durere mare parte se află între 

rumâni. Ne roşeşte obrazul că sunt 

de ai noştri. Nu ne doare, că nem

ţii şi cehii ne au zugrumat ţara, ne 

doare că inteliginţa noastră, a ser

vit de funiă în mâna acestor ve
nituri.

Dacă în vromilo veniturilor de 

nemţi, domnilor, pentru oase do ros 

aţi înveţat nemţeşte, o limbă popo
rului româ,n streină, lăsaţi ca noi 

în statul constituţional unguresc să 

învăţăm limba statului, ca să fim 

cetăţeni întregi, adovoraţi; ca să



no putem împlini dătorinţele cetii- ca noi do aceasta diitorinţă să 110 
ţenoşti! Ştiinţa limbei de stat o o l ă p ă d ă m .

dătorinţă, —  inimicii statului vreau GrUjorin MoUovmi.
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(Fine.)

IV.

în bătălia dela Kiov.n’a luat parto 

întreagă naţiunea Maghiarii. O parte nico 

a călcat presto Dniprti, ci s’a rentors cătră 
patria străbună aşezandu-să aproape dc 

conflniilo Persioi, oiiroiliidc pe coastele nor

dice ale Caucazului. Acolo^adecă, unde 

şi înainte de strămutarea Î11 Lebcdia a 

re 111 as o frântură. Preia mijlocul soclu

lui al X-lea cu aceasta frântură au venit 
în contact mai adeseori şi Maghiarii des

călecaţi mai târziu la Ost; aceştia au 
trămîs la densă oameni încrezuţi ca să 

se înformezo despre starea sa, ba şi ea 

îi înştiinţa pro denşii despre jurstări. *)

La finea soclului trecut un principe,

— la an. 1772 — în Kabardia eu ocasi- 

unea resoelului Ruso-turc, la auzul nu
melui contelui Hadik Endre a observat, 

că acolo şi acuma ar trăi doaue familii 

principale: Hadi-iro şi Genilc-ire şi cumcă 
generalul maghiar ar fi descendinte din 

familia celuî dintâi.3)

Ori-şi cum ar sta lucrul, relaţiunilo

— după căderea imperiului cazuar — a 
despărţit total aceste 2 popoare, ba par
tea nordică a Merei-negre a servit de loc 

pentru descălecarea popoarelor Turco-ta- 

tare încă în decurs de seclii, şi numai 
mai cu samă dela Katarma Il-a au in

undat, Slavi în acele părţi. Tumultul 11a- 
ţiunoi maghiare precum se vede a ales 
de primduce pe Árpád l'iul lui Álmos

') Constantinus l ’orpliiro-genitus, (le ailminis- 

tranilo imperii), cap. Í18.
2) T. n.
») După. înştiinţările tiu odinioară a fos'ului 

convertitul' ins şi capelan militar şi eapuzin ceh 

Slayerlmiiser, Na^y Iván, Magyarom csaliiiki. V. 0-7.

numai după roccperoa formei guberniale 
monarchice întemplato după ovenomintele 

dela Kiov. Aşadară Álmos a potut, fi prim 

duce numai în decursul ssalt.ăroi Kievu

lui. Deşi cronicele zic că lui i-s’au supus 

duci Cuni şi Ruşi singuratici — ca dori

tori a peregrina, — totuşi e mult proba

bile, că în tompul tăberirei lor pe aici 
i-au ajuns solul cliaganului Cazuar, care 

a invitat la sene pre cel mai betrân şi 

mai respectabil duce al naţiunoi maghiare 
pe Elödő, ca să se conţeleagă despre vii

torul alianţei sustătătoaro între naţiunea 

maghiară şi Cazuari. însuşi Chaganul a 

desemnat de principe pe Elödő. El însă 
a respins aceasta provocându-se la eta

tea înaintată, ca-şi însuşi Álmos,- care 

încă a fost propus ca at'afo. întraceasta 
venind la Maghiari o noauâ deputăţiuno 

Căzuară şi ponându-se în conţelegcre cu 

naţiunea maghiară au ales pe Árpád. 
Aceasta alegere s’a întemplat la tot ca

şul în Atelkuz-
Potainografia, care afirmă că cel 

mai bun loc de trecere al Dniprului a fost 

pe sub Kiev, încă argumentează alăturea 

cu scriitoriul anuarelor ruse, cumca Ma- 

gliarii cu ocasiunea mergeroi lor din. Le- 
bedia în Atelkuz au trebuit să treacă la 

tot caşul pe sub Kiev.
Aceasta trecere însă n’au putut-c 

face fără luptă. Şi fiindcă o imposibil ca 

un popor fugaci să se ocupe cu relorme 

de stat, e fără îndoială că la trecere pe 
sub Kiev au avut numai primduce ales 

«fftî h<>c» ori şi cum să-l fi numit ei alt
cum. în decursul asaltului oi s’au alcăzuit 

cil Cazuarii; témp la acoasta au avut 
destul. înlluinţei cazuaro potem. atribui 

şi amestecul Cutiilor, caro amestec a fost



permisul ori urmarea indosuirei iiaţiunoi 
maghiaro in monarchia. Alegeroa do prin

cipe şi contactul do sânge ce a stat. în 

legătură cu acoea alegere, s’a potut în- 

templa abiu la 1—2 ani după bătălia dela 

Kiev şi întro încoperoa rosbolului bulgar.

Conform acestora — do sub Kiev — 

a condus mai departe pe Maghiari- 
Arpad.

Po Maghiari i-au petrecut şi le-au 
servit de călăuzi şi Ruşi, dar în mesură ! 

mai mică. ') Gloata la încoput, — după 

cronicar, a mers spre Nord-vest cătră 

Volhynia, pe unde deja încă mai de na- 

inte a peregrinat prin. părţile vestice ale 
Europei. Ei adecă au potut şti din tom

pul atâror escursiuni, că abia ar potea 

întâmpina ceva resistinţă din partea sta
telor slave mai morunto şi încă nedes- 
voltate.

Principele Lodomeriei (Vladimiriei) 
s’a supus de bună voaiă lui Árpád, lă- 

sându-şi oştirea a se recrea 3 septă- 

mâni în oraşul Slavic. Acest principe aduce 

Maghiarilor daruri mari, numai ca să-i 
poată îndepărta aiurea.

In a 4 septămână deja Maghiarii 
erau Ia graniţele. Galiţiei, unde slavii din 

Halici le-au deschis în grabă porţile ora- 
şului principial (Halici.)

Şi oare din ce motive s’au potut 
abate Maghiarii dela linia călătoriei lor 
originale ce mergea deîa Sudost spre Nord- 

vest, şi s’au înturnat aşa de resoluţi din 
Lodomeria spre Sud.

Dacă ei au voit a urma consiliului 
care probabile l’au fost primit dela Ruşii' 

kieveni, cumcă să ocupe Ungaria de as

tăzi, atunci ei ar fi făcut pe sub Kiev spre 

Lodomeria un «încunjur» mare. Prima 

lor calo insă abia a fost alta, decât cea 

îndatinată la continuarea jăfuirilor. După 
Nestorul rus şi Anonymul maghiar, ei au 

trecut în scurtă vromo în ţinuturile din
coace de Carpaţi (Ungaria) presto »mun

ţii maghiari», şi aşa dară ci totuşi nu s’au 

întors în Besarabia şi România do astăzi.

Acuma deja ei — după un sorginlo

<) Anonymul, cap. XI.

grec ‘) locuiau acolo, mai ales când In 

oarecaro zi a anului 8i)3 iinperatul Lco 

al VU-Iea i-au provocat prin Nikotasz 

Szklórosz la alianţă contra Bulgarilor. în 
acest atac a condus oştirea Maghiară2) 

L :untin fiul lui Árpád. Precum sö vede 

însuşi botranul Álmos cu coi noluptuci a 
re in as îndărăpt. :l)

Aceasta întreprindere militară s’a în
tâmplat fără îndoiala; dar enararoa Ano- 
nymului încă nu se ţine cu totul do lu
mea fabulelor.

Periodul do timp, în care s’a întîin- 
plat subjugarea Lodomeriei şi a Galiţioi, 

apoi asemenea resbelul bulgar-maghiar- 
giec ai fi prea scurt pentru atari evone- 

minie mari. Acolo popoare slave nu s’ar 

fi supus Maghiarilor alungaţi de Bulgari, 
dai s au supus învingătorilor kieveni. E 

imposibilitate, ca Maghiarii4) ca rescoliţi 
din Atelkuz să fio ajuns la Kiev, ori 

chiar în Lodomeria. Contrazicerile sor- 

ginţilor chronologici şi geografici, le-am 

potea resolva dacă am accepta, cumcă naţiu

nea. Maghiară a plecat dela Kiev în doaue 

direcţiuni. Una a fost sub conducerea lui 

Árpád spre Nordvest; aceasta s’a părut 
de mai grea, dupăce Ungurii au ştiut din 

esjjerinţă, că ei în acoea direcţiune mai 

do grabă ori mai târziu au să se mesuie 

cu state organisate. Partea aceasta a spe

rat a-şi găsi patria cea noauă intre Slavi. 

Ceealaltă parte a mers spre Sudvest, 

adecă intracolo po undo o parte poregri- 
nătoare a poporului s’a îndatinat a umbla 

do regulă, şi unde după seclii întregi încă

>) Leonis Gramatici Chronographia (Bonn, 1842.) 

pag. 267. 1. G Cedrcni Ilistoriarum Compendium 

(Bonn, 1839.) pag. 255.

2) Const. l ’orph. cap. 40.

3) Szabó, (Vezérek kora, pag. 50) se provoacă 
la cronice.

') Szabó, (Vezérek kora, pag. r>0.) afirmă lo

gice, că fugarii din Atelkuz au trebuit să-se refu

giez» spre Nord între Slavi; cu aceasta însă nu e 

motivat «încunîurul» cel mare, co B’ar fi făcut proba

bile spre Kiev ori chiar spro Vladiiniria cu atât mai 

vertos cu cât ci lăsând Lcbedia : vecini ai Kievului 

au devenit Beşineii, ca ultimii aliaţi ai Bulgarilor; 

cu accstia încă au trebuit să si"; lupte, cceace în 

urma marilor devastări, nu li-ar fi căusat mari 

ciocniri.
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ciintoim o rnssit a popoarelor turc. A c e a 
sta parte o Atelcazal sau «patria sttdicu.» ') 

Mulţimea destul do îiiKCMiinalii, ce 

locuia acolo, a chemat-o Împăratul Leo

in ajutor.
Aceasta direcţiune duplii a. strămu- 

ăroi lor, a potut servi do motiv la, aceea 
confusiune (le concepte, care sí) vedelte 

laţii de persoana ducilor Álmos şi Arpad 

în cronicele co-şi ieu punctul de inane- 

caro după tradiţiunilo fabuloase.

Daca conform acestor cronici, ţinu

turile slavo au şi primit cu atari submi- 

teri ]>e oştirile principali conpuse do Huşi, 

totuşi potern credo cu siguritatc, ca Un
gurii au odihnit în Vladimiria mai mult 

ca 3 septămâni, car iu Halici mai mult 

de o lunii şi cii ei au petrecut parte în- 
rnediat sub Kiev şi parte în principatele 

amentite mai mult de un an şi jmnetate. 

în timpul cât a ţinut resbelul bulgar (l'/2 

an), — conform unor 'date» greceşti, 

o parte dintre Maghiari sub conducerea 

personalii alui Árpád a portat la Nord 

bătălie — probabile — . contra Slavilor. 

De altcum aceste date se pot mult ase

măna cu descrierile Anonymului faţă de 
frecăturile din Lodomeria şi din Halici, 

dupăcc nice altcum nu să poate şti, că 

oare ţerile 2) devenite lor tributarie: s’au 
numit Galicia, ori Lodomeria ? Apoi nu 

se ştie nice mărimea tributului, decât ca 

ei au umblat în genere norocoşi prin ţi

nuturile locuite de Slavi.3)

Maghiarii atelciiziani, cari se refugiau 

în sus pe Nistru — la auzul periclului

— s’au potut întâlni cu coi ce grăbiau 

spre sud.- in ţinutului Haliciului; pe aceş

tia îi descrie imperatul Leo nu întru a tată

') Astfel esplică acest nome Borovszky Samu 

în «l'liil. Közlöny» (1889. pag. 200.)

2) Paul Ilunfalvy (Ellinograpliia, pag 00) pune 

marc pomi pe împrejurarea, că prima simen ti re des- 

pre Halici, se face numai in amil 1113, — precând 

lucrul principal o a şti că: oare umljlat-au in ade- 

ver pe acolo Maghiari, pe undo a stat în tfimpui 

Anonymului Susdal, Kiev, Lodomor, llalici scl.V

2) Aci ar fi iertat a cugeta si la aceea datina 

a popoarelor Ugrice (Ugor) dela Nord, că ei aveau 

doaue feluri do locuinţe de vară yi do iarnă. Atiir» 

înţrdes a potut aven «ptt/.iia siiilin'i» sau Afelcuzul, 

j.ţă de n.unţii nordici ai Slavilor. (Borovszky, id. h.)

III._________________ .................---.......- ....—  ...... '

după întreţinerea lor în Atulcu», ca ma- 

ales după purtarea lor ,lo rosboiu rocui

noscutii din resbelul bulgai.
în Ruthonia, adecă în Galícia do 

astăzi conform tradiţiunilor obscure, l-au 

găsit şi deputaţiunea seiniiască') caro l-au 

rogat la alianţă dupăeinn s’au Jost alntu- 

rat la denşii si mai nainto Gabaru (kaba
rok). Aşadară numerul luptătorilor ma

ghiari a crescut in scurt timp cu  ̂upi, 
Ca bari şi Secui. Astfel Întregiţi şi întă

riţi Maghiarii ş’au continuat călătoria pe 

rîul Stryn în .sus — ce să vörsa în Nis- 
(rll — spvo spinarea Oarpaţilor, cari erau 

numiţi de Ruşi încă la începutul seclului 
al Xll-lea de munţi maghiari.2) Aceasta 

cale a lor conform tradiţiunilor a fost 

togmitâ (aplanată) de trei mii de slavi 
proşti sub paza sau supraveghiarea unei 

patrule constatatoare din d::au;i mii ar

caşi; oi sosind aci au fost donaţi cu tot 
feliül de daruri, şi provezuţi cu consiliile 
bune a ducelui Galician-ruthen, călăuziţi 

de Ruşi V  în primăvara anului 895 au 

ajuns la hotarele Ungariei de azi.
Dealul Vereczke, pe unde au intrat 

în anul 1241 şi Mongolii, a fos uumit de 

ultimi »poarta, rusă»' (oroszkapu.)4)

Că oare găsit-au acest nume desco

perit, ori doară l’au inventat ci conform 

ovenemintelor lor bolice • încă nu e des- 

lusit. în cazul prim are drept Anonymul 
când aminteşte la s o s ir e a  Ungurilor călă

uzi ruşi şi apoi Ruşi aliaţi de buna voaiă.

V.

Tradiţiunea în sene o numai deduc

tivă când afirmă că deja în lernpul du
cilor noştrii ar fi descălecat in Ungaria 

Ruşi. Aşa d. o. voeşto a şti, că aceia în 
comitatul Moson ar fi fungat. ca vigili 

confiniari (de graniţîU eară ducele Zsolt 

ar fi edificat cetate Ruşilor — cari ar fi 

venit în l’anonia cu tatăl betrân al lui

') Cronica lui Márk (cap. 17) Tnróczy 1. 

cap. 2">.
2) Nestor la Sclierer, pag. 53.

:l) Anonymul, cap. 12.

') La Anonyni, cap. 57. (în traducerea lui K 

Szabó la pag. 8:">.)
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adccă cu du colo Álmos: — hi {'mutul 

Pons Gucil (Gonczil-hidja)^« hotarul Aus
triei.»

Numirea do Orozsvár din acest ţinut, 

argumonteză autenticitatea acostoi afir
mări. Dacă tradiţiunoa *) le atribuo lor 

numai o cotato, atunci fără îndoială că 

numörul lor a fost mic, deşi pe alto Jo
curi afirma că ar fi fost în numer în
semnat. 2)

Afirmarea, că oi ar fi edificat şi lo

calitatea Kőszeg a refrânt-o descoperirile 
istorice.3) Cu toate acestea oi n’au potut 

fi în numer aşa do dispărător, căci numai 

Iá denşii se refereşte acel «dat» cumcă 

în ducatul Rusesc (Ducatus Ruizorum) 
dintre Dunăre şi Laita a fost duce fiul 

primului rege maghiar: principele Imre. 4). 
E adeverat, că au fost cari au numit în

treagă Ungar-ia şi respective partea ace

leia dincolo de Dunăre de aparţinătoare 
Misiei Rusiei (Mysia Russia_J numind pe 

însuşi Maghiari chiar şi în seclul al XIII- 
lea de Slavi. 5) '

Avem date şi la aceea, că mănăsti

rea fundată pe sama Benţeşenilor (Ben- 
czésekj intre Laita şi Fertő o ascriă 6) şi 
la anul 1242 a fi în Ruscia, căutând sin

guraticii şi în numele Rust unele referinţe 

a aceasta. Cetim şi aceea că la începutul 

seclului al X-lea Ruşii ungureni treceau 

cu carăle prin Boemia până la Dunăre, 

unde vindeau Bavarilor cai şi sclavi.7) 
Purcezînd din acestea, eu n’aş cuteza a 

subscrie afirmarea,8) că cu ducele Maghia

rilor adecă cu Álmos n’au potut. veni aici 
Ruşi nice din motivul, că când s’au re
tras aceia dela Kiev, numele «Bus» n’a 

potut cuprinde în sîne toate diferinţele

’ Pauler, despre descălecarea Maghiarilor, Szá

zadod ’ CV 7. pag. 498.

Anonymul, cap. 10.

3) Chernel, presentul şi trecutul Kőszegului, II.

4) Aceasta o esplică mulţi mai ales pe basa 

anualelor hildesheimiene (1031.), dar dupăcum obser- 

vează Pauler (Szent István es alkotmánya. Századok, 

1879. pag. 103) cu resultat puţin îndestulitor.

5) A források t. a. 103.

6) Pejér, Cod. Dipl IV-lea tom. fascicl. I. 

pag. 235.

7) Betqshew. i. li. I. 190.

8) Hunfalvy. Eth. 464.

____________ _____________________JÜ

do scxo ele Ruşilor; ba Konstantinos 

Porphirogonitus şi l;i anul 950 a potut 
bine deosebi pe Ruşi do Slavi. Ducii 

Ruşii ar fi venit íntr’udovör cu Álmos, 

aceia ar ii iost încă do limba scandinavii 
(germană.)

Aci potom încă adaoge, că în anul 
970 episcopul Crcmonului: Luitprand, con

sideră do «unitate» Ruşii cu Norrnanii. *) 

Respunsul la toate acestea nu o acela, 

ca doară Ruşii după sorginţii grccoşti îs 
Sittieni (Szittyák)2) ceeace în literatura 

maghiara a fost şi obiect do discusiune, 
ci acela, că cronicarii au voit a designa 

frânturile ruse de prin părţile vestice ale 

Ungariei ca pe unele cari la asaltaroa 

Kievului au luat parte fapticii sub con

ducători varego-ruşi, şi cari apoi s’au ală

turat. la Ungurii, ce au ocupat mai târziu 

Ungaria. Daca am fi aşa de anostiţi in 

numirea popoarelor, atunci abia am putea 

purcede după scriitorii Greci la pertrac
tarea erei şi pcriodoi ducilor, despre care 

aceia —  în proporţia — vorbesc destul 
de pe larg.

Critica strictă a istoriografiei s’ar fe
rici mai bine dacă în loc de a se acăţa 

de nume ar esamina logica şi spiritul 
evonemintelor.

Dacă > acceptăm în genere, că datele 
ce-şi au originea din primii seclii sunt ■ 

dubioase din motivul, că vânătoarea noro
coasă alui Árpád a potut contopi pe Ruşi 

în.Maghiari, atunci asemenea e vedit că 
aceia încă au avut atâta potere încât 

încă sil poată contopi in sîne sengurate- 
cele naţiuni. Aşa, dacii în anul 1006 ce

tim, că Stul Brúnó a umblat în espedi- 

ţiuno prin Ungaria Alba, atunci sub 

Cozarii (Kozár) din Ungaria-albă străfor- 
maţi in Ruşi trebuo să înţelegem ceva 

rămăşiţe (doscedenţi) do ai Cozarilor în o 
provincia aparţinetoare Rusioi. 3)

Subiectul meu însă nu e sii fac schi- 
ţiă relaţiunilor întorno alo Ruşilor descă- ' 
lccaţi în Ungaria.', dupiico aceasta au

') l ’ertz, Monutn. Gcrmaniac V. 277 331.

2) G'edrcmus, Ioannis Scylitzc opcab Im. Bek- 

kcrs supplctus (Bonn, 1839.) H. 173.-

3) Botka în Századok. 1878. pag. 51.



făcut-o cea  mai  co mp et en ţ i  ' bi  t em-  

])lll ştiu. ') . ,
Considerând do constatat, cit cu Ár

pád au descălecat Intru adever şi puţin 
muncir do Huşi, ou voi continua cu adu
cerea la cunoştinţă a relaţiunilor interna
ţionali a-lo acestor donuö popoare, adocit 
a color relaţiuni, cari no vin înainto în 
istoria lor politicii.

VI.

Igor, caro deja la asaltarea Kievu
lui s’a distins, a reálisát planul tatălui 
seu strămutând reşedinţa ţorei la anul 
892 în Kiev. Ruşii şi Maghiarii emulând, 
ba uneori chiar şi la olaltă au devastat 
peninsula balcanică, po caro ş’au fost pus 
ochii şi primii Varegi. Ruşii, caii au eli
berat pe Maghiari de sub Kiov numai cu 
daruri ci chiar aneesându-sc o parte la 
dinşii, au venit în continuu contact cu 
ducii maghiari, ce ş’au fost fundat în 
patria noauă o domniă poternică. Esami- 
nând mai profund constituirea imperiului 
rus şi m aghiar am potea face asemănări 
interesante, cu toate acestea o înfluinţă 
reciprocă abia că am potea descoperi. Pe 
ambo acesto popoare le caracterisază ex- 
travaganţiile (aventurielc) osterne, precând 
ele trebuiau să se îngrijască de organi- 
sarea afacerilor interne. Chiar aceasta 
împrejurare îi aduce la alianţa împrumu
tată. în  anul 945 adecă a devenit de mare 
principe al Kievului Szvetoszláv. Prima 
sa intenţiune a fost de a şi regula con- 
finille principatului. Aşadară el s’a luptat 
mult contra consângenilor noştri. In anul 
904 el a bătut pro Bulgarii şi Cazuarii 
de pelângă Volga, el a avut a afaco şi 
cu Beşinoii, cari — folosîndu-se do îm
prejurarea când el dela 968 se lupta prin 
Bulgaria do prelângă Dunăre, — au erupt 
în R usia .a) 1

Chiar când se lupta contra peninsu
lei balcanico ş’a adus aminte do Unguri,

III.

') P ecsy  A ntal: Despre Huşii m aghiari. Kassn, 
1797. Bicdermann: D ie ungariselicn Rutlicnen. Ins- 
hruck, 1802— 1867 (IsvoarP)c la densul le vezi: fas- 
eiclul I IX -X V I .)

J) Betusliew, I. 77.
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cari au fost adus deja jumtHato Europa 
în spaimă. Do altcum Maghiarii dola anul 
961 au cercat despăgubire şi în Orient.

îm peratul grec Nikefor6sz Fokiisz, 
caro a ajuns în anul 963 la tron, s’a aliat 
contra lor cu Potru, fiul principelui bul
gar Simon. Acesta însă s’a împăcat în 
scurt timp cu denşii şi privea indiferent 
cum acoia devastau cololalto părţi ale pen- 
insuloi balcanice. împeratul, a chemat 
întru ajutor contra bulgarilor, cari cereau 
şi tribut dola dînsul po Szvotoszlâv, prin
cipele Kievului. Acosta cugetând, că va 
potea anecsa la imperiul seu şi Bulgaria, 
in anul 968 luna August a şi plecat întru 
a ju to r; pe Petru l’a învins şi s’a rontor- 
nat acasă cu triumf. în anul următor ocu
pând definitive ţara lui Potru deja mort, 
aceasta a considerat-o de provinciă rusă. *) 
Prin aceasta manieră însă a atins în mod 
simţitor interesele Grecilor. împeratul 
acuma s’a aliat cu Bulgarii şi s’a pregătit 
de resbel contra Ruşilor.

El, în anul 869 a căzut jertfă asa- 
sinărei, dar politica sa a fost continuată de 
asasinul şi succesorul seu: Ion Tzîmiszkosz.

în  anul 970 a erupt resbelul greeo- 
rus. Szevetoszlâv a alăturat la oştea sa 
nu numai Bulgarii subjugaţi, ci a atras in 
partea sa şi pe M aghiari2) şi şi pe Be- 
şinei. Oştirea aliată, care după un croni
c a r3) numera la 80.000 car după altul*) 
şi de 10 ori atâtă, a trecut momentan 
Balcanul şi a. devastat fără cruţare Thra- 
cia şi la Arkadiopol în apropierea Dri- 
napolului şi tabera ce au întempinat-o. 
Bardâsz «tarele» (Szklerosz) cu cele 12000 
de oameni ai sei fiind astrâns a se apera, 
s’a retras în oraş do unde n’a voit a se 
mişca ori cum l’au năcăjiţ aliaţii, cari au 
luat prinsonerii şi jafurile dinaintea sa. El 
a voit a învinge cu astuţiă şi cursă. Asal
tatorii au considerat, retragerea sa do 
»frică» şi astfel nu s’au îngrijit de cova

’) Szabó, Vezérek kora 323— 4 A ci se refereşte 
şi espuncrca lu i Nestur la, Scherer, pag.

2) După Cedrcnus (II. 384) po Turconii (Tur- 
kok) din I’anonia.

;1) Loo Diaconua, História (Bonn, 1828) 10!)# 
■') Cedremus, id. li. 3S0. 500. Nestor am inteşte 

de 10.000 Huşi şi 100.000 Greci.

UNO A IHA.



asigurări i .  Ei ndoaií  im inct'pul, a juca si 
a so  d es f ă ta  în toată  po ter ea  c u v â n t u l u i . ')

In o noapte Bardász a situat in socî-  

ret la anumite punct.; oştiri do a-lo salo 
ordinând patriciului Ioanos Alakasz a eşi 
m zori do ziuă cu călăroţii contra inimi
cii ui şi a-i amăgi cu rotirgero prefăcută 
intre vuiete.

Bulgarii co mi so luptau cu deplină 
voaui erau la olaltă, car Boşineii şi Un
gurii fiecare separaţi. Oştirea lui Ioanes 
a dat ântâi de Beşinei, aceştia amăgiţi 
intre focuri s’au despărţit în disordine 
mai ales când s ’au trezit in fata cu 
Bardász. -

„ .ţ2' însft recules îngrabă aştep- 
tand în linişto cele ur.nânde. Grecii ce 
erau la panda de 2 părţi încă au năvălit 
asupra lor incunjurându-i — cu Bordász 
ia olalta -  de toate părţile. Acuma s’a 
început un adoverat măcel. Dintre Beşi- 
nci au scăpat foarte puţini, căci maiori- 
tatea ori a căzut jertfă ori a devenit prin- 
sonerâ. 2) .

Dela aceşti Beşinei s’au informat, 
Bardász cum stau Ungurii şi R u ş i i ,  cari 
de altcum aşteptau pregătiţi atacul. în  
linia prim ă stau călăreţii, ear după dîn- 
ţ-ii pedestrimea. Călăreţii n ’au potut su- 
poita atacul Grecilor —- s’au retras ca să 
se aranjeze. Când Bardász a însufleţit de 
nou călăreţii la atac, dintre aliaţi a eşit 
un S c h it3) carea cropa capul lui Bardász 
dacă nu i luneca coarda pe caschetă. In 
moméntul următor ducele brav a tăiat 
în doauă pe cinci înşi, fiind earăşi ata
cat de un Schit astfel că numai fratele 
seu Konstantinosz. Pa scos dela moarte. 
El a tăiat cu atâta, potere spre Schit în
cât capul calului a sărit din o tă ie tu ră ; 
Schitul căzînd sub cal a fost tăiat ase
menea din o lovitură. Toate acestea s’au 
întîm plat în câteva inom inte: poterea es- 
traordinară a braţelor greceşti a decis 
asupra sorţei ostirei. Ruşii şi Maghiarii 
nitand despre «virtuţile străbune» au apu-

■) Cedrenus. 385.
2) T. a. 38G.
3) D upă Pray  (Annales veteros llunorum , p. 

3 7 0 ) ungurii. Contra acestcia vezi Szabó. i. d m. 
Dag. 328.

III .

cat la lugă în toată disorilinea. Până în 
sară câmpul bătăliei era acoperit de vr’o 
20.000 do Huşi şi M aghiari; o parte 
ínsöinnatü a. devenit prinsoncri şi abia 
s’a găsit vr’un prinsoner fiiră ceva rană 
gravă. Nuniiirul răniţilor greci încă a fost. 
mare, unii zîc să ii fost — fireşto după 
auzito numai 55, ear alţii numai chiar 
35, această o o dată destul de instructiva 
pentru aceia, cari zic că istoricii greci îs 
destul do încrezuţi.

S/vetoszláv s’a rentors dela Balcan ■) 
acasă înşiilat şi ruşinat cu toato acestea 
a repeţit escursiunea, dar se vede că nu
mai singur dacă cumva cronicarii nu cu
prind în numele Schiţi şi pe Ruşi, Un
guri şi Beşinei. Se vede insă. că au fost 
numai singuri, cand zice Szvetoszlav: 
«dacă nu se împacă cu îinperatul grec,
— reflectând la aceasta ţarul — va veni 
şi vozîndu-no în numer aşe mic, ne-a 
ocupa o raşu l;3; Rusia e departe de aici, 
Beşineii ne sunt inimici, cine ne va veni 
întru ajutor?» 4) In urma acostore în luliu 
anul 971 a legat paco cu Grecii. Când 
acela s’a rentors acasă în anul 972 cu ja 
furi bogate, ducele Beşineilor : Kur, la ata
cat. şi ucizându-1 din capul lui ş’a făcut pocal 
de beut. B) Acesta a fost, sfârşitul puternicu
lui principe rus, caro în pretensiunile sale 
Balcanice a folosit, pentru prima dată 
Ungaria de trepte. Mai târziu cu câţiva 
ani Rusia şi Ungaria au păşit în rindul 
monarcliiilor creştine. Primii la roligiunea 
gr. orientală, ear ultimii la cea rom- ca- 
tholică. Reformele lor de stat precum şi 
creştinismul îs contimporane, car din is
toria evenimentelor de mai târziu am po-

') Leó Diaconus, História, pag. 111. După 
Cedrenus (pag. 388.) dintre atâtea mii de barbaris 
au scăpat numai foarte puţini.

2) Descrierea acestor espediţiuni la  Cedrenu 
383--38S. L i  Leo Diaconus 79 şi 103—111. D up1”1 
«lcuşii Katona, IIistoria Dacum 491 ; Szalay, Horváth 
şi mai pe larg Szabó, id h. 323—329. Horváth (Creş
tinism ul maghiar, pag. 4 4 )  ficsază resbelul la anul 
9G8. Nestor (la Scherer pag. 8 8 -9 2 .)  descrie destul 
do pe la rg  cspcdiţiunile, fiind învingători R u şii 
Despre participarea Maghiarilor nu aminteşte.

3) I’crcjaslcvct.
4) Nestor, id. h jir«1 90.
:’) T. a. 92.



tou ostrago multe paralele, Aceasta neţi- 
indu-sü do tosa mou amintesc munai, eii 
eu am voit a istorisi contactul lor reci
proc dinaintea constituirei în monarohii 
potornico.

Szvotoszlâv şi Taksony au murit în

un an, slVtrşindu-sC cu dOnşii şi nici şi 
acolo era prim ă  a vio toi do stat u acestor 
doimii ţfit'i-

D r. Al. Măriei.

1848.
(Liberalism, reacţionarism .)

Vom publica câteva părţi din 
cartea dlui Ion Gliica : « Amintiri din 
Pribegia după 1848,» cu scop casă 
arătăm, că purtarea noastră faţă de 
unguri în revoluţiune a fost desa- 
probată de cei mai mari rumâni.

Revoluţiunea principatelor (Islaz) 
de r u ş i şi de t u r c i  pe la finea 
lunci lui Septembrie 1848 era zu- 
grumată. Oamenii cari au luat parte 
mai activă în tîmpul celor trei luni, 
de guvern revoluţionar au fost îm
părţiţi în mai multe categorii.

1. Cei trei caicamami : E 1 i a d, 
T e l l  şiN. G r ol eseu escortaţi până 
la Turnu-Roşu şi ajunşi la frontiera 
Transilvaniei au fost puşi în libertate.

2. Dintre rumânii cari a a jucat 
un rol mai important în revoluţiune 
ca Costaclia şi Nicolae Bălce scu ,  
fraţii D. şi I. B r ă t ia n ,  fraţii: Ste
fan, Radu şi A. C. G r o 1 e s c u, Cé
sar Boliac şi câţi-va alţii au fost 
trimişi sub escoartă la Giurgiu şi 
porniţi în susul Dunărei au ajuns 
la Orşova, undo a fost puşi în li
bertate.

:i. Cel mai maro numer dintre 
coi arestaţi la Cotroconi au fost si
liţi să troacă prcste.fnmtările ţorei, 
care încătră.u au putut apuca.

Revoluţiunea rmnânească dobo-

rîtă, ţara de ruşi zugrumată şi băr
baţii plini de patriotism şi libera
lism împrăştiaţi emigrau şi pribigeau 
prin lume.

Oameni mişei, ticăloşi, pătimaşi 
reuvoitori în tot tîmpul au fost şi 
vor fi în sînul naţiunilor, mare pa
gubă, că noaue, dintre revoluţionarii 
ze loşi, dintre bărbaţii mari ai revo
luţi un ei din principate, ne a ajuns 
cel mai ticălos bărbat: I. E l i a d e  
Radulescu ,  unul dintre caimacami 
care ’şi lua drumul drept spre Sibiu 
şi venind în atingere cu Ş a g u n a -  
cel mai mare cameleon politic, plă
tiţi de guvernul reacţionar vienez, 
se sîleau ca poporul rumân din Ar, 
deal să apuce arme în contra un
gurilor cei ce se luptau pentru liber- 
bertatea patriei. Şi poporul rumân 
s’a şi resculat, au ajutat neamţului 
şi mus ca l u lu i ,  ( a u z i ţ i  o a m e n i  
buni!  musca lu lu i ! )  ca să ne zu- 
grume şi ţara noastră, şi să ni le 
şteargă şi libertăţile noastre, precum 
le a zugrumat principatele rumâne, 
şi le a şters libertăţile ţerilor ru- 
mâneşti, a căror unui caimacam 
revoluţionar a fost domnul' I. Eli-  
ado Ra du ios  cu. Acest ticălos 
vezendu-’şi ţara doborîtă, a venit la 
noi ca să ne zu grame şi pro noi,



Vazendu-’şi ţara, do muscali subju
gatei, li-a ajutat muscalilor, ca să no 
omoare şi pro noi. .Despre mai mare, 
mişelie nu so poate nici auzi.

înzadar s’a luptat contra aces
tui ticăloşi un C. A. Rosetti, un Băl- 
cescu, - reacţiunca prin sprigiuul 
rumânilor a învins, ţara noastră 
căzu la picioarele Ţarului ,  liber
tăţile sterse. Poporul rumân în lupta 
funesta fără glorio, fără însufleţire 
a perdut 40.000 de oameni, au su
ferit daune de milioane şi ’şi-a câş
tigat pe picioare c ă t u ş e  n e m 
ţ e ş t i .  Iată resultatul muncei mi
şeilor de conducători E l i a d e  şi 
Ş a g u n a .

Vorbească însă Ion Ghica Ro
setti şi Bălcescu.

I.

In zilele cât a stat libicini la Con- 
stantinopol (zice Ghica) in toamna anu
lui 1848 am elaborat împreună o schiţă 
de organisare şi de acţiune a emigraţiu- 
nei, proiect pe care el s’a însărcinat a-1 
susţinea dinaintea Românilor cari se adu-, 
nase în mare numer la Paris.

Intr’acel proiect de organisare, idea 
dominantă tera unitatea de acţiune: un 
singur şef; idee bine primită de mulţi din 
emigraţi, precum Niculae Bălcescu, Ale- 
sandru G. Golescu, Bălăcean şi alţii; dar 
combătută de Rosetti, de Brâticni şi de 
mai m u lţi; a fost înlăturată de majo
ritate.

Rosetti voia un comitet compus do 
cel puţin cinci membri, lucrând sub con
trolul unui consiliu compus do mai multe 
persoano. Eliad şi Tell ţineau într’una 
că ci fusese proclamaţi la Sibiu şefi a'i 
emigraţiunei.

In proiectul elaborat cu Ubicini ora 
că centrul do acţiunc şi scaunul direcţiu- 
nei să fie în Constantinopol, avend agonţi 
în toato capitalolc şi ori unde va cere 
trebuinţa pentru  a pleda drepturile ţerei

in.

prelungii guvernele ICuropei şi a atrage 
simpatiile ])i*in presă şi prin opinia pu
blică asuprii Românilor, arotand hunei 
pericolul co poate resulfa pentru Orient, 
dintr’o prea mare estinderc u ac(.iunei 
şi a impioturilor Rusiei.

Unul din punctele importante alo 
acestui program era înţelegerea cu toţi 
capii cari conduceau partidul din Ungaria, 
Transilvania, Banat, Bucovina, Italia, Po
lonia, Germania, şi înfiinţarea unui ziar 
caro să se ocupo cu interesele tuturor na
ţionalităţilor, propagând unire şi frăţie 
între dînsele.

Circumstanţele politice erau favora
bile pentru înţelegerea şi înfrăţirea popoa
relor împilate. Românii din Constantino
pol no pusesem în relaţiuni bune cu mai 
mulţi din Italienii influenţi cari no des
chide coloanele ziarelor celor mai impor
tante. Baronul Tecco, ministrul Piemon
tului, protegia şi seconda acţiunea noastră, 
Stam în cele mai bune relaţiuni cu agenţii 
Principelui Adam Czartoryski, cu şefii 
radicali ai Ungurilor şi cu generalii Polo- 
nesi cari comandau crmatele Italiene şi 
Ungaro, şi începusem a ne ocupa cu or- 
ganisarea unei legiuni Române în Tran
silvania, ca să putem aduce o înţelegere 
şi o comunitate de. acţiune între Români şi 
Unguri. No asigurasem pentru acesta de 
concursul generalilor Bem, Czanowski 
Visoslci, şi Dem binski; credeam că gene
ralul Magheru, după povaţa noastră, a 
lui Niculae Bălcescu şi a mea, trecuse în 
Transilvania cu oştirea cc adunase in câm
pul lui Traian, că se unise cu Iancu şi 
că lucra să împace pe Români cu Unguri-

D ar la Sibiu, şi în  România., marea 
maioritatea asculta, de E liad , ale cărui in
vective şi banueli ne' făceau, să ne îndoim  
lin ii de alţii. Pe când el îşi petrecea timpul 
şi talentul în  scrieri mistice şi acusări co
pilăreşti în  contra lui N . Bălcescu, lui Ro
setti., a Brătienilor şi în general în  contra 
tuturor acelora cari nu să plecau, talentului 
seu politic; toţi câţi îndrăsniam a vorbi sau 
a scrie fără ştirea şi încuviinţarea lu i, eram 
în ochii lui trădători şi spioni muscă,Ieşti.

A cea s tă  purtare a  lu i  l î l iad n e -a  fă 
cu t  pe ma i  mul ţ i  a lua ho tări rea a no



ţinea cu totul afara de noţiunea celor trei 
membri a fostei Locotononţo cari, îşi ad
judecase lor lucrările şi conducerea (itni- 
graţitmii.

Cei retraşi sau remaşi afarii din co
lectivitate, consideram revoluţia do lu 1848 
şi peripoţiilo celor trei luni do guvern al 
rovoluţiunoi numai ca o dovadii do deş- 
te])taro a naţionalilăţei româno, ca un 
preludiu sau un mic episod fii dramei ce
lei mari ce se pregiitia pentru Romania. 
drama, al cărei desnodămint Dumnezeu 
ştie care generaţie se va învrednici a-1 
vedea. Lucrăm larii preget fio-care în 
cercul seu de acţiuno, cum no pricepeam 
mai bine, păstrându-no individualitatea 
noastră ; ceea ce nu opria d’a corespunde 
şi adesea cliiar a ne înţelege asupra unor 
cesţiuni.

Dau aci textul a câtorva din epis
tolele corespondenţei cu unii din amicii 
mei din copilărie precum Rosotti, Alex. 
G Golescu.

No. XVII.

C. A. RoseUi lui Ion Ghica la Constan- 
tinopol.

. «1849. Apvile 20, Passy.

«Am primit alaltăcri epistola ta, şi 
de şi nu ştiu când plcacă vasul fumegă- 
tor, am hotărit, astăzi să vorbesc cu tii e 
puţin, dar pâri’ a nu începe a-ţi respunde
o să-ţi voibesc puţin de mine.

«Am f o s t  sau sunt bolnav din chiar se
nin, cum aice Românul.. Am scuipat sânge 
vre-o patru zile neîncetat şi am scuipat o că- 
tăţimo destulă să sature şi să înece chiar pe 
Eliade însuşi, dacă aşi fi putut să-l scuip 
pe faţă. Acuma însă am încetat, şi mo
dicul zîco că de nu voiu muri, o să trăesc. 
Dar ştii tu oaro că nu-mi prea vino aşa 
lesne să mo mut la Pere Laehaiso, si 
pricina gândesc că este : 1. că omul în
surat moare mai anevoe do cât flăcăul,
2. că hoţiirisem să nu mor până ce voiu 
vodca Republica Universalii; dar înpism a  
patriei lot o să trăesc cel pu ţin  până la li
berarea României, de Muscali, de Turci, şi 
de JCliad. Vezi că nu cor lucruri do tot

cu neputinţă, ciici nu sunt încă atat de 
ntiteat cât să nu pot trăi pâini la toam nă; 
şi pânit hi toamnă o să înviăm. Dar să 
lăsăm morţii cu morţii şi vii cu vii, şi 
până ce suntem încă vii, sii vorbim dos- 
pro viaţă. Ştii că în Franţa domneşte 
roacţia şi că pe toată ziua comprimă câ
te-o libertate, şi tu ştii ce puternică sii 
face libertatea cea comprimată. Aşu dar 
cu crez că foarte curend vom avea sfânta 
explosie, mai crez că şi mai curând vom 
avea Republică Germană, dacă mai cu seamă 
Ungurii vor avea timp să vie la porţile T i
cnei. A  ! Ungurii, U ngurii! Spunemi când 
auzi acest nume nu-ţi vine. să-ţi pu i tn cap 
sacul cu cenuşă ? N u -ţi vine să iei un p is
tol, şi începând de la Eliad să sfirşeşti la 
tin e ? Ruşine şi de o mie de ori ruşine! Ce 
zic! blastem pe-oamenii aceia, în tr’al cărora 
numer sunt p r im u l careperdură gloua na
ţiei române şi năpădiră peste dînsa suferin
ţele şi ruşinea, robiei. A ! dacă ■ eram un 
guvern de Români, gloria aceasta d'a scăpa 
lumea din robie n ’ar fi avut’o Ungurii, ci 
noi; sau, uniţi eu Ungurii, am fi fost siguri 
să luăm Viena şi să prodămăm Republica; 
când acum tremurăm şi aşteptăm să potem , 
a d u n a  fărămiturilc ospăţului unguresc. Dar’ 
mai bine decât să plângem pe ruinele 
trecutului, să no pregetim pentru viitor; 
şi despre aceasta voiu sa-ţi vorbesc câ
teva minute. Dar, pentru ca să procedăm 
după regulă, să-ţi respunz la epistola ta, 
căci fiind-că medicul m’a oprit d’n vorbi 
cu cei de lângă mine, prescriindu-mi ca 
Pitagora silonţa absolută, voiu să-mi res- 
bun, vorbind cu tine în pisma facultăţei.

»Zici că tace rea mea te iace să bă- 
nueşti că intriga şi calomnia m ’a u  biruit, 
şi po mine. Dar ! înţeleg banuiala ta 
când îmi aduc aminte cum aceste doue 
arme au omorit libertatea şi fericirea omu
lui do la începutul lumei, de când omul 
ora androgin, şi până când dobitoacele 
lui Aloxandreccu lua>-ă cârma României. 
Insă nici odată nu dau crezămint calom- 
niolor, şi când am vre-o bănuială pe ci
neva, îi cer cuvînt. Un om onest şi vir
tuos nu poate fi nici insultat, nici calomniat, 
şi-ţi aduci aminte că Diogen c â n d i-a z îs  
cineva: «rid do tino oamenii ceia», ol a



respuns: «nu mg cred insultat, pentru 
că n ’am nimic do ridicol»; .şi totpo acest 
tom o iu n’ai droptato când zici cii do ai 
ii iost în ţarii, duşmanii toi ar ii pro
fitat şi se-ar ii ucis eu adoverurilo co ai 
fi zis. Nu 1 nu-mi va i'i toarnă nici odată 
de calomnii, când voiu fi înaintea popo
rului. Dar este virgin, cum zici, şi losno 
se poate înşela, însă când vor fi adunaţi 
la un loc 10,000 do oameni, atunci nu 
m e mai tom, căci dreapta judecată, lu
m ina, Dumnezeu, esto în mijlocul lor. A! 
Dacă ai fi fost tu în Bucureşti, ai fi spri
jin it ideile colo bune şi ai fi combătut 
po cele role, ne-i fi luminat pe toţi, ai fi 
avut, mai puţină credinţă în Turcia, şi 
atunci negreşit că eram să fim astăzi fun
datorii României celei noue şi ai iibertă- 
ţei. D ar coa ce nu făcurăm eri, de co să 
n o  facem mane? Ascultă-me! Dacă vei 
afla revoluţia Franţiei, caro, dacă eu nu 
sunt un smintit, va voni curând, pleacă 
îndată şi vino în ţară, undo eşti foarte 
trebuincios. Nu trebue să ne lăudăm alţii, 
dar suntem foarte seraci de oameni. Ca
ută, gândeşte-te zile întregi şi vezi că 
n’avem un ministru de finance, n ’avem 
un ministru de resbel, n ’avem nici 17 
administratori. Vino dar, şi lasă diplo
m aţia d’acolo, căci m’am săturat de inţe- 
lopciune şi do diplomaţie.

«Domnu Eliad, dacă este un bun 
gram atic său nu, aceasta o poate hotâri 
Laurianu. Poet ? nici do cum, şi am s’o 
dovedesc. Cât pentru geniul şi caracterul 
seu este copia lui Clavd, împăratul Rom an , 
şi al lui Caligula — numai acesta este mai 
reu decât d înşii ca tot cel parven it; îl com
p a r  cu împeraţi pentru că între d înşii gă
sesc imbecili cu desăvârşire, ca să adune 
petrii de pe marginea m ării şi să între apoi 
în  capitol cu triumful de liberator, aşa pre
cum a făcut d. E liad , când a fugit la să
nătoasa şi,, apoi a întrat tras de popol. D ar  
să-l lăsăm , că nu merită să vorbesc de dîn- 
sul. O l.când ai şti cum se siliră mai toţi 
să demareze România în ochii F rance
zilor; când ai şti ce intrigi, ce baseţe ; 
când ai şti că fraţii emigraţi ziceau că 
Fanarioţii ne fericiră Tu ai dreptate să 
te temi de lucrarea cea proastă mai reu I

decât de nolucrare mai bine cu cel sdra- 
vîtn la pagubă decât cu cel ticălos la câş
tig ; dar dacă esto aşa, cum ţi-a venit sil 
alegi po d. Negri. Eu unul, dacii aşi pu
tea in’aşi opuno la acoasta, do şi poale 
aro avantagiul d’a no scăpa do Eliad! 
însă, pentru că cred că esto lesne do răs
turnat, nu voo.se să-l restorn cu acest mij
loc. Golescu Negru, sluga lui Eliad şi 
dictatorul României, a făcut toate piedi- 
cele co a putut ca să nu se votezo ale
gerea voastră, şi a isbutit Eu însă aşi 
fi votat contra şi iată cuvintele mele : 
Alegem un comitet, alegem un şef ca cap 
ca să desrobească ţ a r a ! Ei bine, când 
dar d. Negri va desroLi ţara, ce vor zîco 
Românii ? Nu perdură cei 9 şi cei 3 şi 
no scapa unul. Se trăiască d. Negri, să 
traiască Negrii să trăiască dictatorul! 
N aşi voi, dragul meu, să obicinuesc po 
Români a crede că un om poate să feri
cească sau nenorocească. N’aşi voi să-i 
înveţ a adora pe om, n ’aşi voi, să-i es- 
puiu la primejdia de a fi escamotaţi. Apoi 
câto capacitate îi trebue acelui dicta
tor î  Şi noi din nenorocire n’avem ni
meni capacitatea unui om do geniu, sau 
cel puţin acel om nu este d. Negri. Aşa 
dar votez pentru 3, şi am şi zîs’o şi am 
scris’o aici la Români (căci eram bolnav 
când se adunară), şi, crozend că vor face 
ceva, am scris că votez pentru Ion Gliica. 
Nicolea Bălcoscu, Costachi Negri, dar 
nu s’a făcut încă nimica, pentru că nu o 
vrea Proconsulul lui Eliad, Golescu, şi 
pentru că nimeni din noi nu se pune cu 
peptul înainte-i. Dar asculta-me: toate 
acestea sunt do prisos. Dacă reacţia va 
triumfa, nici d. Negri, nici tu chiar, nu 
veţi putea face nimic sau mai nimic, căci 
Turcii sunt barbari, în dccadenţă, şi prin 
urmare au toate vi ţii lo. Slăbiciunea Tur
cilor inşală; şi când sunt slabi no dă in 
gura Muscalului, când sunt tari vor să no 
înghiţa oi. Socot însă că corul va fi drept 
şi că peste o lună douo îi vom goni cu 
toţii din România şi vom proclama Re
publica romană independentă şi socială.

«Rospectelo mole soţiei tale, şi spu- 
ne-i că în viitor să facă rugă şi pentru 
pumirit, căci crede-ino că avem noi mai
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mulţi i  t r ebu in ţa  do cât  b l e s t e maţ i i  ni;oi 
do A n g e l i .  A l  tiiu I'rato

Roaelti.»

No. XV. '

( ’■ A. J{osMi lui Ion Qhica la Constan- 
tinopol.

Paris, mo Flcurus, No 1. Maiu 11 (1849.)

»Priotono,

«Astăzi am primit epistola ta de la 
24 Aprilo. Coprinderea o osto foarte gravă 
şi do aceea trobuo sâ-ţi vorbesc aşa cum 
aşi vorbi unui frate şi unui cetăţean 
virtuos.

«Ascultă-me dar:
«Ţi-am scris mai deunăzi părerea 

mea asupra alegerii do Dictator a lui 
Negri, şi crez est ai înţeles că nu voosc 
un Dictator. Ştiu că vrei prin aceasta sa 
scapi ţara  de acei aroganţi şi imbecili 
egoişti cari o pordură odată, ş’acum o 
compromit în toate felurile. Mai ştiu încă 
c’ai ales pe Negri pentru-câ cunosc că 
este un om onest, pegtru ca-ţi este prie
ten, pentru că ai vezut că el poate fi ales 
şi pentru că prin alegerea unui Moldo
van crezi că Moldovenii cc sunt mai sus
ceptibili, ca să nu zic mai înapoiaţi decât 
Muntenii, o să primească mai lesne Uni
rea Principatelor, care este pârghia (le 
levier) libertăţii Românilor. Sunt de pă
rerea ta. Primesc pe d.< Negri şi alege 
încă doi sau încă un Moldovan, pe Meli- 
nescu spre pildă, şi votez cu toată inima. 
Dar ponţiu unul singur nu votez, căci 
vez primejdie pentru Români a avea un 
Dictator. Nu că d. Negri va abusa de 
posiţia sa, că ştiu că nu este capabil do 
trădare, dar deschide drumul ambiţioşilor '> 
vedo ţara că trobuo un Dictator ca să fie 
fericită şi liberă. Apoi dar ţie trebue să-ţi 
spun t.ot,ţ fi o chiar şi o nebunie sau pă
rerii greşiţii, nu cred po d. Negri revolu
ţionar; l’nşi face poate întâiul ministru, 
sau President, sau Prinţ, de vom mai fi 
osândiţi să avem Prinţi, sau Presidenţi ai 
Ropublicoi Române, dar nu voiu da vo
tul meu pentru Negri ca şa fie el singur 
guvernator in timp de revoluţie, pentru

ca încă odaia nu cred (iii are la foi d'un 
rovoluţionnairo. Aşa dar vezi că eu unul, 
aici nu pot lua iniţiativa a aduna pe Ro
mâni şi a-i îndemna, a-i îmboldi, a-i esalta 
a-i sili sii voteze numirea lu i ; destulă 
jertfă am făcut că n’am zis nimic, şi acea
sta am făcut’o pont.ru tine. Acum să-ţi 
mai spun ceva. Nu ştiu, după cât pot 
judeca, tu faci doue groşeli foarto mari, 
după părerea mea. Cea d’intâiu este că 
crezi ca prin diplomaţie o să isbutim să 
scoatem po Ruşi din ţară şi uniţi cu Tur
cia să dobândim cel puţin Constituţia de 
la 11—23 Iunie 1848. Te înşeli. Nu vom 
dobândi nimic, sau mai nimic, po cât 
Franţa va fi în reacţie. Nu crez în Tur
cia precum nu crez în Eliade; sau cu 
alte cuvinte Turcia este ca Eliade şi E li
ade cu Turcia, laşă, imbecilă şi răpitoare 
ca diusul, necinstită şi ipocrită ca slăbi
ciunea, — o naţie barbară, în decadenţă, 
de la care nu aştept decât tradare şi ro
bie ori de câte ori îi va veni bine. Spe
ranţa mea dar a fost şi este în triumful 
democraţiei, şi diplomaţia mea — ceea ce 
am cerut şi nu m’a ascultat nimeni şi ceea 
ce cer în deşert este — să se numească 
un comitet de 3 Români, Bălcoscu, tu, 

'Mălinescu sau unul din Brâtieni, sau doi 
din aceştia şi unul pe cine veţi voi. Acest 
comitet să guverne totul, şi toată emi
graţia să se supune lui. Fio-care Român 
să depue tot ce are — bani, ştiinţă, vi
aţă. Acest comitet să trateze diplematl- 
ceşte cu Poarta, dar păstrând tot-dea-una 
dignitatea naţiei şi să înşele po cât se va 
putea diplomaţii turci, etc., etc. Să adune 
arme şi să le aibă gata, să cumpere jur- 
nalurile francese, germano, etc., etc. Să 
facă el chiar un jurnal în Franţa, altul 
în Germania şi altul în Transilvania. Să 
scrie neîncetit jurnaluri sau broşuri ro
mâneşti şi să le bage în ţară. Destul cât 
am zîs, ca să înţelegi co voosc ; m aiadaog 
numai că acoasta am cerut’o din luna lui 
Decembre, adăogând că trebue să mer
gem mai aproago do ţară, şi crez, sunt 
sigur, că dacă eram ascultat, astăzi M us
calii din liomânia ar f i  fost în  iaduri, şi 
Românii eu Ungurii la, zidurile Vienei. Acum 
este foarto tâ rz iu ; 'c u  toato acestea şi
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acum tot aceasta o cur, tot în acest mod 
do guvern şi diplomaţie vëd salvarea noas
tră. Dar îmi voi zice: «vezi că nu sfi 
poate, pontru cil Eliad şi Tell sunt tieii- 
loşi, pentru est Nicolao şi Ştefan Golescu 
nu sunt revoluţionari şi sunt oameni fiirîi 
voinţă, pentrucă Negru Golescu este prost, 
ambiţios, intrigant şi devotat lui Eliad şi 
Tell, pentru că ei se supun voinţelor salo, 
şi pentru că uresc pe toţi acei ce îndrăv- 
nesc să-i sten împotrivă, şi nu-1 adoară 
ca j)e un geniu al României ; pentru că 
Brătienii, Ghica, Rosetti, Bălcescu etc. 
nu se pun serios pe lucru să se unească 
între dînşii, să.iea iniţiativa şi să meargă 
înainte, călcând pe aceste cadavre, si 
pentru  că cei-lalţi Români se învertesc 
ca barca fără cârmă.» Aşa este; pe cât 
vom fi aşa, nu vom face nimic, dar nicj 
cu sistemul ce ai luat, cu poveţile lui 
Canning şi Aupick, şi cu dictatura lui 
Negri nu vom face nimic, ba încă me tem 
că de vom face ceva, vom face doue rele 
şi abia un bine. Iată, dragul meu, păre
rea mea şi crede că. aici, dacă nu s’a 
votat, sau ca să zic mai bine, de nu s’a 
luat în băgare de scamă programa voas
tră, vina nu este a mea, căci cum ţi-am 
zis, eu n ’am eşit din camera mea de la*' 
Passy, şi vina este amicului tëu Negru, 
carele cunoaşte acum diplomaţia, Barro 
şi Falloux şi cei-lalţi tîneri au luat’o şi 
aceasta cu aceeaşi uşurinţă cu care -Ro
m ânul boer, priveşte toate cliesţiile na
ţionale. Acu, vina ta este pentru că n’ai 
cunoscut, nu-1 cunoşti şi nu vrei să-l cu
noşti pe Negru Golescu. Ţi-am vorbit tot 
de trecut, să-ţi vorbesc puţin de viitor. 
Nu ştiu, cum ţi-am mai zis, nici ce-ai 
făcut, nici ce faci acolo; nu ştiu cari sunt 
ideile tale , cum crezi, că ar fi mai bine 
să urmăm, şi ce crezi că trebue să facem. 
Ţi-am spus numai că bânuese eu do tine, 
că locul în care trâeşti şi oamenii cu cari 
te aduni, şi cu cari eşti în corespondenţă 
te-au făcut moderat, şi mai eşti sigur că 
în curênd democraţia va triumfa. Eu unul 
am crezut şi crez mai mult decât tot- 
dea-una că în curênd vom avoa aici une 
République démocratique ot sociale, că 
voiu merge la viitorul guvern cu 10, 15

mii do Francozi şi vom eero 50 de mii do" 
puşti, oficeri, o tc , o tc .; că tu, Bălcescu, 
Brătianu şi alţi tineri voţi întră în ţară 
(căci armilo vor eşi îndată sau că io vom 
scoato), voţi lua în mână guvernul şi voţ* 
morge înainte; cil Turcii o să fio siliţi do 
Franţă să no lase n pace, sau că, dacii 
nu no vor lăsa, vom mergo pontru a 
doua oară la Adrianopol. Aceasta am 
crezut’o şi aceasta o crez. Aceasta am 
aşteptat şi aceasta o aştept acum din zi 
în zi, din ccas îu ceas. Nebunie ? Poate, 
dar o să mor curend cu această nebunie 
şi această moarte va fi mai dulce, decât

I aceea de care am perit, crezend în diplo- 
: maţie şi ascultând pe cei înţelepţi. Aşa 

dar îţi zic ţie: fii gata şi la col mai mic 
somn, pleacă spre ţară şi du-to acolo unde 
vor fi cei-lalţi Români, fraţii tei într’o 
credinţă şi patriotism.

| Eu crez, dragul meu, că suferinţele
cu cari te lupţi d’un an do zile te-au os
tenit, căci în adover, îţi zic tu nu mai 
eşti tu. Erai tare, nimic nu te speria, ni
mic nu te descuragia, nimic nu te făcea 
să laşi din m ână, aceea ce apucase-şi. 
Necazurile, durerile când te loviau, te 
găsiau tare ca marmora şi, de şi poate 
lăsau câte un semn în inima ta , însă ea 
tot remânea puternica. Erai înţelept însă 
erai şi nebun, şi poato că acel amestec 
de înţelepciune şi nebunie m’a făcut sa 
te stim, să te iubesc şi să me înclin 
înaintea superiorităţii ta le ; dar acum nu 
te mai cunosc. Ştiu că ai suferit mult, şi 
ştiu că sunt suferinţe do acelea ce nu le 
ştie nimeni şi cari sunt mai dureroase 
decât acolea ce ne lovesc ca trăsnetul. 
Dar nu găseşti tu in tino, în datoriile 
tale, în trebuinţa ce ştii că are România 
do tino ? nu găseşti, zic, o parte din pu
terea ta, ca să le învingi şi să te ridici 
iarăşi şi să no dai po Ion al nostru? Ce? 
Nenorocirile făcură oare să cază din ca
pul teu ii rolo do por în caro sta puterea 
ce aveai ? Nu, dragul meu, căi noi trăim 
încă şi to iubim, şi firele putorii talc sunt 
România şi prietenii tei. Scoală-to dar, 
căci încă odată, ai căzut. Co ? ai simţi 
zici, destulă abnegaţio ca să to to laşi să 
te turtească un colos, şi to îngrijeşti, 1e
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rovoli vCssfindu-to atacat do nişto insocto ? 
Spuno tu singur, acosta esto liinbagiul lui 
Ion al nostru ? Nu, Ion al mou, când vo
dca colosul vonind asupră-i, si5 ridica 
înaintea lui şi sumccându-şi mânicolo so 
apuca la luptă şi resturnu colosul ; dar 
când vedea o insectă că so urcă po dirt- 
sul, suridea şi când îl osteniu sbârnăitul 
ei îi da un bobârnac şi cădea jos insootn. 
Rizi dar, sau dii-lc un bobârnac şi nu 
vor mai esista. Nu to torno do dînşii şi 
de nimeni. Roul co au putut sii no facă, 
l’au făcut. Mai mult nici cil mai pot acum. 
De nu va triumfa democraţia, ei nu vor 
putea laco nimic. Nici Turcia, nici Rusia, 
n’o să dea cârma ţerei lui Eliad şi tova
răşii. De va triumfa, precum sunt sigur, 
apoi cu toată propaganda lor, sunt atât 
de incapabili şi atât de criminali, in cât 
cinci minute numai espune portretul lor 
pe câmpul Libertăţii, şi voi vedea trecend 
de dinainte-ţi popolul teu Româu zicând : 
«Caesar morituri to salutant.»

«Ştii că am fost bolnav, dar ceea ce 
mo întristează mai mult este c’aşi voi să 
mo duc în Transilvania şi medicul nu 
me lasă. Viaţa este atât de dulce în cât 
m8 supuiu, iau la doctorii, mi-am căptu
şit pieptul cu visicători şi me supuiu la 
toate ticăloşiile facultăţii. Din norocirea 
mea, a plecat Croţuloscu d’aici, căci cine 
mai ştio câte răni şi câtă amărăciune 
vrea să mai îmi facă şi să-mi mai dea şi 
el. Spune-i, to rog, c’am primit alaltăeri 
scrisoarea lui, dar că nu-i respund astăzi^ 
pentru că n’am ce să-i spun decât ceea 
ce i-am zîs mereu şi nu vrea să me crează : 
că Turcii sunt mişei şi că Franţa o să 
scapo lumea de robie. El nu voeşte să 
me creadă şi do aceea nu-i scriu astăzi; 
cu toate acestoa dă-i pentru mine o să
rutare, spuno-i că M-mo Cathorine Iaco.- 
voncu a arotat mare talent în rola co a. 
jucat po sccna rusească, şi că-1 rog, când 
i-o scrio s’o folicitozo şi din parto-mi. 
Bibescu a cerut icrtăciuno frato-so, şi ast
fel s’a sfirşit pricina. Respectolo molo so- 
ţioi tal o şi a lui, şi încă o îmbrăţişare 
pentru voi amândoi.

O. A Hosefti »

în caro doscriindu-’şi pribegia sa din 
Ungaria, po rumânii ardeleni îi nu- 
rricşto do reacţionari; îi arată do 
inimicii ai libertăţilor. El fusesă pe 
partea ungurilor. Iat’o epistola:

«Paris, 22 Octomvrie 1849.

«Iubite Ghica,
«Iată urmarea istoriei mele. Boliac 

ţi-o fi povostit’o până când ne-am despăr
ţit lângă Caransebeş. Am în tra t în acest 
oraş, cu toate că mi se spunea că pot 
găsi acolo pe duşman, fiind-că vroam să 
merg la Bem şi altă cale'nu aveam. Nu 
era nici imprudenţă, nici uşurinţă, nici 
esces de vitejie, ci numai stăruinţa in a 
îndeplini liotărirea de a ajunge în sfirşit 

. po Bem, după care alergam de vre-o trei 
septămâni. După co m’a lăsat Bolliac, eu 
am propus Ungurului ce ne insoţia d’a 
intra cu mine în oraş, vrend a espune 
pe Racoviţă şi pe Florescu. Ungurul a 
primit. Atunci şi băeţii n’au vrut să me 
lase a merge singur şi s’au rugat să le 
dau voe a veni şi ei. Am avut norocire 
a nu găsi pe vrăjmaş în oraş şi a apuca 
drumul Haţegului, unde după o cale de 
un ceas ajunserăm armata Ungurească ce 
se trăsese din oraş. Me întâlnii cu capul 
ei contele Lazăr şi merserăm împreună 
până spre Poarta de fer, câmp vestit de 
glorie a lui Huniad cu Turcii Me silii în 
tot chipul să deştept puţină inimă în 
contele Lazăr, care împreună cu armata 
lui erau foarte demoralisaţi, indemnân- 
du-1 ca să ne oprim şi să dăm acolea în  
acea posiţie minunată o bătaie m  cinstea lui 
Huniad. Dar în zădar îmi fu silinţa, atunci 
îi lăsai şi plccai cu soţii moi spre Haţeg.

«Până a nu ajunge în tr’acest oraş 
întâlnii locuitorii şi oştirea fugind şi s tri
gând : Istene Muszka, aceea ce vrea să 
zîcâ că Muscalii sunt în oraş. Cu toate 
acestoa nu no întoarsorăm îndărăt şi in
trarăm  în oraş. Muscalii erau la porţile 
oraşului po deal şi comandantul oraşului 
se ocupa do a capitula. Şezui în oraş
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până când am vCzut po Muscali a porni 
să între, atunci mei trăsei în grabă îna
poi pânăjla un sat anume Grădiştea. Acolo 
lăsarăm trăsura şi încălicarăm po cai, lu
ând o călăuză ca să ne troacă pesto munţi 
pe poteci spre Deva, undo ni siî spuno 
că e Bem. D upă o călatoroa de pe  o zi prin  
m unţi, după- ce am fost prim ejduiţi d ’a fi 
arestaţi şi ucişi de ţărani reacţionari (români) 
ce ne lua de Unguri, sosirăm seara la un 
sat Linjina, undo aflarăm că cu o zi îna
inte arm ata lui Bom s’a desfăcut şi că 
el a pornit pe la Luncani peste munţi 
la Orşova. Nu-ti pot descrie ce am sufe- 
rerit atunci, vezend toate ilusiilo mole 
perdute pentru tot-doauna. Nu-mi mai 
românea atunci decât să vedem cum să 
ne scăpăm viaţa, căci no aflam împresu
raţi de vrăjmaşi. Drumurile spre Orşova 
îmi erau închise şi Orşova cu depărtare. 
Puteam  cu anevoinţâ însă a întră în ţară 
la. Vulcan, dar ştiam că voiu fi arest uit 
îndată; am hotărit a trece printre Ruşi 
şi a me arunca în munţii lui Iancu. Ple
cai a doua zi cu Florescu spre Mureş) 
vrând a trece acest rîu printre Deva şi 
podul Simeriei (Piski), unde şi furăm prinşi 
de Cazaci şi iată cum; Aşteptam lângă 
Mureş pe un deal ca să înnopteze, să 
trecem rîul fără a ne vedea picheturile 
m uscâleşti înşirate d’alungul rîului, când 
ne pomenirăm cu un escadron de Cozaci 
lângă noi. Pădurea era departe. Hotărirăm  
atunci a-i înşela, şi plecarăm spre dînşii, 
le ziserăm că suntem ai Tancului, etc- .Ei 
ne luară cu dînşii să ne ducă la Liiders 
ce era aproape cu tabăra. Ştiam ca ace
sta  me caută şi . are pe lângă dînsul copoi 
cum Popescu, Bălăşeseu şi alţi din ţară. 
Pre drum ne împrietenirăm cu Cazacii ce 
vorbiau româneşte, le deterăm tutun, îi 
înşelarăm cu vorba, astfel în cât ne deteră 
drumul şi ne întoarserăm spre Mureş pe 
care îl trecusem a doua zi dimineaţă. 
Ip  doue zile de ostenitoare călătorie prin 
munţi ajunseram la Câmpeni. Iancu, pe 
cari înştiinţasem- do sosirea mea, îmi gă
sise o colibă în tr’o pădure în preajma 
Câmpenilor, unde şezui ascuns o lună de 
zile. R u şii şi Nem ţii me căutau pe moarte 
şi Iancu a fost chemat de doue ori la Sibiu

şi cercetat despre mine. D in  norocire acturile 
cari ar fi compromite pe Iancu nu erau cu
noscute Nemţilor şi Ruşilor, şi el putu a se 
desvinovaţi şi a zice că nu ştie unde snnt 
eu. Românii d’acolo mi-au arotat multă 
dragoste şi jertfire. A fost pesto putinţă 
să pot capota un paşaport sub ori co 
nume. Do acca am hotărit ântâiu să trec 
în Moldova po ascuns pe la Toplitza 
pesto munţi şi să mo prodau Moldoveni
lor ca să mo treacă în Turcia. Po urma 
am găsit şi mai sigur d’a merge la Sem- 
lin şi ii trece la Belgrad. Indusiria Mun
tenilor, undo me aflam, oste a face şi a 
vinde doniţe şi ciubere şi astfel ei pot 
călători în toată ţara Ungurească fără ca 
nimeni să-i întrebe de pas. Hotării dar a 
me face. doniţar.

«Me bolnăvisem în munţi do urit şi 
şi do nolucrare, me apucase frigurile şi 
un junghiu. Plecai bolnav şi osteneala 
drumului me făcu sănătos. Am plecat 
împreună cu Racoviţă, Nenişor şi Dincă, 
eroul bătăliei dela Bucureşti cu Turcii, 
ce fusese lângă Iancu. Eu nu vream să-i 
au, dar ei au insistat dorind să vie cu 
mine la Constautinopol. Am luat trei ţe- 
rani sau moţi, cum se numesc acolo: am 
încărcat trei care mari cu doniţo, no-am 
spoit cât am putut şi ne-am îmbrăcat în 
zdrenţe ca să semănăm a moţii, şi am 
pornit la drum prin ţara Ungurească pe 
la Buteni la Arad. Luaserăm încă dela 
Iancu, afară de revaşurile de doniţari, nişte 
atestaturi sub nume schimbate că suntem din  
ţara Românească şi că ne-am bătut pentru 
Imperatul împotriva rebelilor Maghiari şi că 
mergem pe la Semlin la Belgrad să ne că
utam familia. După o călătoria do trei 
zile făcurăm o întâlnire neplăcută. Un 
tist do gendarmorio neam ţ cu mai mulţi 
gendarmi ne opri în cale, începu a ne 
căuta prin care sub protost d’a căuta 
arme găsi nişto mantale şi nişte cismo, 
începu a sudui şi a zieo că le avem de 
furat dela domni. Nu fu destul că ne 
luă hainele, dar din nenorocirile să găsi 
un atestat d’acolo ale lui Iancu, pe caro 
Nenişor nu îl ascunse bine ; întrebă al 
cui este. Dincă spuse că o al lui şi îndată 
îl arest,uiră şi nouo ne doto voio a merge
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înainte. SC despărţi biotul Dinoii do noi 
ffirtl lmine, fără bani, ciiei n’avusoi vromo 
a-i da, avOnd banii ascunşi. Mi-a părut 
taro reu do dînsul, căci o un zdravăn 
bitiat şi m6 îngrijia ])0 drum. Cred că o 
fi scăpat do vromo ce o cunoscut că s’a 
bătut pentru Schwarz-Gclbi, şi îl ştia şi 
ei şi Ruşii. Aeoasta întimplaro no-a făcut 
a schimba drumul şi a mergo la Lipova, 
dcacolo pe la .Timişoara la Panciova şi 
Semlin.

«Am făcut această călătorie do 10 
zile vinzend la doniţi d in ’ sat în sat şi 
din oraş în oraş. Am trăit rou dormind 
tot mereu pe iarbă umodă, în ploaie, fără 
foc, hrănit reu. Viaţa asta căincască m’a 
făcut sănătos şi apoi potriveam lucrul 
avec ce fond do bonne humeur qui ne 
manquo dans Ies temps ordinaires et quo 
jo trouve toujours en moi dans Ies gran- 
des ocasions. Aşa de esemplu la Panciova 
am petrecut o zi întreagă în piaţă pe o 
ploaie straşnică vinzend ciubere şi cer- 
tându-me cu babele câte un ceas pentru 
un crăiţar. Am lăsat căruţele cu marfă 
la Dunăre şi noi am întrat pe seară în 
Semlin. Am petrecut noaptea în tr ’o câr
ciumă, undo am fost primiţi do pomană_ 
A doua zi des de dimineaţă am alergat 
po la cunoscuţii noştri, căutând mijloc 
dea trece la Belgrad şi i-am găsit pe toţi 
speriaţi de tirania Nemţilor, zîcendu-ne 
să fugim cât mai curend că e peste pu
tinţă să trecem în Belgrad, ce o un loc 
bănuit. Am fost în sfârşit la consolul 
cngles Fontblanc, carea mi-a spus tot 
acestea. I-am aretat că am un pas fran- 
cos, dar că nu-1 pot da de faţă, de vreme 
ce poartă un nume do polon şi supus 
austriac (aveam pasul lui Deivos) şi că 
n’are nici o viză nemţească şi astfel nu. 
pociu esplica cum me aflu acolea. El îmi 
făgădui să meargă la Belgrad să-mi scoaţă 
un revaş dela Limporani ca să pot trece, 
dar îmi zise că pentru coi doi soţi ai moi 
nu s8 poate faco nimic şi că să fiu mul_ 
ţăm it do voiu putea trece şi singur. Mo 
vSzui atunci silit să povăţuesc po Raco- 
viţă şi Nonişor să se întoarcă îndărăt in 
Ardeal, şi, fiind-că ci nu sunt compro- 
mitnţi, să canto a dobândi pusuri bune cu

caro să călătorească. Apoi trecui Dunărea» 
mO îmbrâefti în hainolo mole şi md în- 
torsoi în Semlin ca un om do treabă, 
trăgend la un otel. A doua zi Fontblanc 
îmi aduse rdspuns dola Limporani ca 
să-mi vizez pasul. îi repetai că o peste 
putinţă, că cum l’oi arota la poliţie mo 
arestează. El îmi ziso că ol nu-ini poato 
face nimic, că Limporani are datorie a 
face şi nu vrea, şi me lăsă în uliţă. Re- 
măsei în posiţio foarte ambarasantă. M8 
aflam în Somlim fără nici un pas regulat, 
fără să ştiu ce numo să dau la otel, unde 
mi se cerea pasul. A mo întoarce înapoi 
nu se mai putea, căci căruţele plecaseră 
cu soţii mei. Eram  sigur că trebue să me 
arestuiască. în tr’o asemenea posiţiă altul 
s’ar fi aruncat în  Dunăre, ou hotârii â 
me arunca pe Dunăre şi a me duce la 
Viena. îmi luai inima în dinţi şi atestatul 
lui Iancu în mână, şi me dusei la Gene- 
ral-Commando. îi spuseai multe şi potri
vite minciuni ; că eram să merg la Bel
grad, dar auzind că rudenia mea nu se 
mai află acolo, voiu să me duc la Viena 
să-mi continuez studiile. După mai multe 
cercetări şi consultări isbutii a dobândi o 
viză pentru Viena. în  pas aveam numele 
de Alexandru Ionescu.

«Speram că voiu putea evita Pesta 
şi a merge pe la Agram, dar vaporul de 
pe Sava plecase şi trebuia să aştept 10 
zile ; fusei silit a nu perde vreme şi a 
pleca înainte pe Dunăre la Pesta. Mus
tăţile mele rase me ajută de nu fu cu
noscut în Pesta, unde am fost silit a şe
dea o zi şi a umbla prin cancelarii spre 
a-mi viza pasul. Aceleaşi au vrut să me 
piarză la Viena, unde am fost . asemenea 
foarte mult superat do poliţie în doue 
zile ce-am şezut. Ca să iau pas dela Mus-; 
surus pentru Berlin a trebuit să aduc un 
.bilot dela baronul Deben, cap la poliţie, 
că s u d î  supus otoman. Aceasta m’a spe
riat atât do m ult cu chesţiunele lui, în 
cât picrziînd răbdarea superat i-am  z is : 
«cela valait bion la peino do combattre 
pour votro Emporour pour etre questionne 
par vous comme un criminel.» Acesto 
vorbo ini-au scos biletul. Astfel am scă
pat do Schwnrz-Gelbi. Co e mni curios
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în toate acesto esto că am scăpat cu ba
nii lui Liidors.

Iancu primiso 3 mii do galbeni în 
bani de 5 ruble dola Liiders şi dintr’aceia 
m î-a dat şi mie 50 #  cu cari am călăto
rit, căci bani nu aveam. Trebue să ştii că 
afară din banii co ain luat la plecarea 
mea din Conştantinopol, despre a căror 
întrebuinţare ţi-am dat socoteala, am chel
tu it încă dela mine pentru ţinerea m eaşj 
a vr’o nouS compatrioţi 130 # .  Ştii că 
am luat dela Kossuth, când m’am dus in 
m unţi pentru cheltuiala drumului, ca la 
150 # ,  şi din aceştia am cheltuit; banii 
ce mi-ai trimis prin Zamoiski nu i-am 
primit, căci nu-mi trebuia. Tu-mi eşti 
dator cu 12 #  din bani lui Skender. Am 
să iau vre-o 4 sau 5 4^ de la I. ionescu 
şi alţi aţâţa dela Zâne; de vei putea să-i 
scoţi şi să mi-i trimiţi me îndatorezi. De 
ai mijloc să mai adaugi vre-o 20 sau 30
#  dela tine împrumut n ’ar strica, că me 
aflu tare strimtorat aci, sosind fără pa
rale multe şi fără haine.

Al teu N . Bălcescu.

*

Aşa cugetau I. Grhica, C. A. 
R o se t t i  şi N. B ă l c e s c u  atunci 
despre ţinuta noastră politică şi des
pre vitejia şi iubirea de libertate 
ungurească. Am slugit de topor în 
mâna inimicilor patriei cu care s’a 
omorit libertatea ţerei. Oare astăzi 
avem noi dreptul de a pretinde 
de la unguri parte din libertăţile 
singur de ei eluptate, când noi cu 

'.toporul în mână lucram în contra 
apelor libertăţi ? Aşezat-am noi o 
cărămidă în edifiţiul solid de astăz 
al libertăţilor statului, ca să avem 
drept a cere lăcaş în acel edifiţiu? 
Putem noi zîce ungurului: «Omule, 
ţi-am ajutat la clădirea statului, 
dăm parte din benefiţiile lui pen

tru-că cu al meu ajutor ai ajuns la 
libertate !»

Cine ne va putea astăz con
vinge că EliadşiŞaguna bine au făcut 
când ne-au alipit de nemţi, de mus
cali, cei ce cu câteva luni mai îna
inte au subjugat principatele rumâne? 
Cine ne va putea convinge că, noi 
sub paza muscalilor pentru idei ne 
am fi luptat?. — poporul rumânesc 
în 1848/9 s’a luptat fără idei; cătu
şele nemţilor, cănciuca muscalilor, 
temniţele întunecate, zugrum ar ea li
bertăţilor, la care am ajuns, n’au ' 
putut fi ideali pentru neamul rumâ
nesc. Au slujit urei, patimelor 
selbatice: a prăda, a aprinde, a 
omori, a jăfui ungurii! Alt ceva ideal 
mulţi conducători n’au avut!

Acum când fără voia şi ajuto
rul nostru statul unguresc ’şi-a re
câştigat libertăţile constituţionale, 
noi fără ruşine, fără roşală stăm în
ainte şi pretindem mai mult drept, 
mai multe favoruri, ca ori-care na
ţionalitate din patriă sub titlul că 
suntem mulţi, adecă sub titlul că 
fiind mai mulţi noi am lucrat şi 
mai tare contra libertăţilor statului.

Ungurii ar avea dreptul a ne 
zîce:

»Românule, ai fost topor în mâna 
muscalilor, nemţilor spre subjugarea 
patriei tale, spre ştergerea libertăţi
lor — du-te n’ai parte din ale ţerii 
benefiţii!»

Nu ne zîc, no cer la o masă cu 
dînşii. însă »nu ştie mocanul de ce 
treabă-i şofranul» — mulţi dintre 
noi alergăm spre Praga, Viena, Bucu
reşti, Pfitersburg, ne însoţim cu anar- 
chiştii, ca să zugrumăm iarăşi ţara,
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să le ştergem libertăţile să, no pu*- 
neni iarăşi cătuşe streine pe mfini 
şi picioare !

Spiritul spurcat al lui Eliado

loan  Barb.
şi Şaguna!

O BROŞURĂ DE MARE ÎMPORTANŢĂ.

Ni s’a. trimis o broşurii cu tit lu l:
«Diletantismul şi patimele în politică,» icoan e 
din viaţa publică a românilor ardeleni, 
presentate de Tencw. (Gherla, tipografia 
«Aurora» A- Todoran 1894), cu inotto :

« . . am ajuns în ţară 
la noi ca ştudenţii se iiă 
mai în ţelepţi decât ştfii în 
cărunţiţi în lupte politic'-.»

Al. Lahovary.

Cetitorilor noştri, cari prin simţul 
lor patriotic şi corectitatea ţinutei politice 
se deosebesc de cei cu praporii cu feţele 
sburdalnico ale apostolilor moderni, le 
vom face multă plăcere comunicând unele 
părţi din asta broşură- Simţul nostrr, 
ideile nostre manifestate de alţii. Spiritul, 
nostru cucereşte; trebue să biruiască su
fletele oamenilor drepţi, adevăraţi rumâni. 
Căci pânăcând nu ne vom cunoaşte pre 
noi înşine, ticăloşia, prostiile inaptitudi
nea de conducere a feţelor astăz mult ado
rate, pân’ atunci noi şi causa noastră nu 
va fi luată în serios. Să-i dăm însă loc 
dlui Tenax:

I. Solidaritatea română.

Cino s’a presentat la cutare într’- 
unire, adunare, conferinţă politică româ
nească, — s’a depărtat încântat do buna 
înţelegere, do armonie ce s’a manifestat 
la acea adunare.

«S’au ţinut vorbiri însufloţitoare, s’au 
adus concluso, unanime, şi membri con- 
ferinţei s’au dechiarat solidari» — asifol 
au reportat foile noastre.

E bine ! s’au depărtat mombri con- 
ferinţoi in toato părţile locuite do români;
— auzim apoi că cutare comitat presintă

logislaţiunei un memorand, ori o adresă 
în carea espunend calumnii şi injurii la 
adresa românilor core restringerea dreptu
rilor omeneşti pentru români, — o poate 
face, căci legea garantează dem entului 
unguresc maioritato în representaţiunea 
municipală, dară cum de nu s’a rădicat 
neci o voace in contra? ştiut fiind că 
cutare mare român, conducător, şi renu
mit »commis voyageur» în afaceri naţio
nale face parte din comitetul municipal?

Natural! Omul de calibru mare nu-şi 
perde puterile cu bagatele, conservă pu
terile sale pentru întreprinderi mari.

Colo în adunările româneşti este 
plăcut a ţinea un discurs înflăcărat; ve-i 
fi adorat, aplaudat, vei fi petrecut în tr i
umf dela «Union» până la gară; dară 
dacă în adunarea comitotnlui din Cluj 
redici voceaj: vei fi insultat, — şi-apoi ce 
folos; resultat nu ve-i obţinea. Apa trece, 
petrile rem ân! Lasă treacă şi insulta 
aceasta, am suferit noi şi mai multe. — 
Solidaritatea pentru acea stă.

S’a pronunţat' resistinţa passivă !
în  cutare cerc electoral se face ale

gere — poporul român ia parte în nu
măr mărişor la acest act.

Cum aşa, oamoni buni nu va deş
teptat nimone să remâneţi acasă, noi nu’ 
potem alege, pre cino voim, pentru-ce să 
dăm noi la securo toporişte ? n’aţi făcut 
bine că a ţi vonit.

Astfel am cugotat şi noi, ne respund 
ţeronii, dară a vonit cutare domn la noi, 
om do ai noştrii, — mombru în confe
rinţa naţionala solidară — ne-a zis că 
încă nu â vonit tOmpul să potem alege 
om de al nostru, dară până atunci să no
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dăm voturile pentru cutare domn Ungur 
că esto un domn cinstit, mai bun ca cel
alalt candidat — nc-a dat şi bani pentru 
călătoriă, n’avem ce f’aco ne-arn arvonit, 
trebuo să alegem. Iară domnul cutare, 
în taină a făcut şi treburi, zice că am 
făcut naţiei serviţ, atrăgând dela partidul 
guvernam ental pro mai mulţi alegători
— român n'am fi potut alego nici la o 
întâm plare, prin urmaro interesolo naţio
nale şi solidaritatea nu sufero!

Astfel de caşuri sunt multe în vi
aţa  noastră; dară suntem solidari!

Cutare preot face gură mare, — a 
ajuns în comitetul naţional, i-a parte la 
toate demonstraţiunile naţionale, desvoaltă 
un esces de zel, neglege datorinţele salo 
preoţeşti, ba face şi abus de oficiul seu,
— superioritatea să îl atrage la respuri- 
dere; căci ordinea şi disciplina e basa 
fia-căruia organism. Ştim întâmplarea con
sulului T. Manlius Torquatus, care pen
tru delaturarea abusului ce luase dimen
siuni mari cu ocasiunea bătăliei cu latinii 
interzise,soldaţilor sub pedeapsă de moarte 
luptă solitară şi primirea provocarei în 
duel, şi care pre propriul seu fiu pen- 
tru-că nu a retirat şi s’a luptat, învinseră 
pre un conducător a călăreţilor ' Tuscu- 
lani — pentru susţinerea legei şi a dis
ciplinei la dat să-l decapiteze. Armata 
română, a primit în tăcere această dispo- 
siţiă draconică. Când însă superioritatea 
preotului de astăzi îl trage larespundere 
pe acel preot, — se rescoală toţi aderenţii 
acestuia, şi toţi camerazii: «în foc cu 
episcopul şi cu slugarnicul de consistor» 
strigă, bombardează Curţile episcopului, 
fac insulte, — pentru-câ a atins un mare 
român.

Esto aceasta solidaritate ? Ba I esto 
o simplă cameraderiă.

II. Libertatea de idei.

Popor caro am fost subjugat, noi ne 
luptăm pentru lib e rta te ! Dară în senul 
nostru este libortato?

Co în trebare! Ştiut esto că pantofa
rul nu poartă ghete bune. Noi caro lup
tăm pontru libertatea do idei, — în senul

nostru suntem intoloranţi. Eată esplicarea 
unanimitftţoi din conferinţele noastro. 
Avorn tot acoloa dureri, avem acoa-şi do
rinţă şi acola-şi scop, întru acosto suntem 
una, şi trebue să fim una. Căci cine nu 
esto da acord nu poato face parto din 
partid. Dară cu privire la căile şi mijloa
cele potrivite din oară în oara se pot 
naşte diferinţe do vederi. Nu numai nu 
este pëcat, dară ţinem că este bine că 
în conferinţele noastre să so. espună toate 
părerile ; aleargă apoi şi decidă conferinţa 
şi oamenii do omeniă so vor supuno ma- 
iorităţei.

Durere însă că s’a desvoltat între noi 
un soiu de terorism.

Să nu te pună pecatele să-ţi redici cu
vântul contra unei idea devenită modernă de 
vei scăpa neinsultat vei f i tractat tîmp în
delungat ca apostat, vânzător de neam ; viaţa 
ta privată va fi tîrîtă  prin gurile satuluU 
Vei avea să suferi multe înjurii verzi uscate, 
până-ce proprietarii ideelor patentate vor bi
nevoi a te réhabilita.

Eată libertatea de idei !
In partidul nostru n ’avem putere ese- 

cutivă, singur puterea morală poate sus 
ţinea ordinea şi solidaritatea în partid, — 
frica şi terorismul însă nu. Unde ai vë- 
zut terorism ? nu sunt toate adunările 
noastre un model de ordine ? Ba da ! însă 
cele ce së petrec până la adunare, după 
culise şi după adunare nu sunt tot-de-a- 
una cinstitei

No vine aminto când un numer de 
bărbaţi au călătorit la Viena cu memo
randul, — deşi întreg partidul au con
simţit în essonţă cu conţinutul memoran
dului, dară forma în carca era să së 
presinto, alegerea tâmpului, arangiarea 
călătoriei .şi alto cesţiuni formale poteau 
să fiă obiect do critică.

Gazeta a luat cesţiunilo aceste la 
desbatoro publică în mod foarte obiectiv,
— urmarea a fost că argonauţi dela Vi- 
ena au înapoiat multe esomplare do a 
«Gazotoi.« «Baba gazetă ' şi-a perdut ros
tul, Gazeta s’a vândut ungurilor şi multo 
do acesto s’au respândit dospro «Gazeta» 
more romano.

IU .UNGARIA.
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Pentru-că la noi esto libcrtato do idoi!
Dacă proprietarul idoiei nu-şi poato 

(ispuuo părorilo salo, dacii nu sO dit oca- 
siuno sil sfi convingă omul cit oaro ol aro 
dropt ori celalalt, va tiicca şi suferi poato 
do dragul armoniei, dani idoa carea nu 
s’a resuilat se va i'rămonta în .ol, şi va 
esploda poato în tîmp inoportun.

în  coea-co priveşto durorea'noastră şi 
dorinţele noastre, suntem una; cupiivho 
la modul şi mijloacele prin care voim să 
vindecăm reul, vor fi deosobiri de vederi 
până-i lumea, e bino ; suntem oameni, şi 
pentru acea avem drept sa ne iacem opi- 
niuni despre cutare causă ; relaţiunile caro 
te împrejură, — temperamentul, con- 
stituţiunea individuală — şi multe alte 
cause dau naştere diferitelor păreri. Ace
laşi obiect privit dintru o înălţime va 
avea altă formă, şi cară alt concept vei 
avea privindu-1 de jos în sus.

Omul caro sufere do gălbinare vede 
toate obiectele galbine, eară prin ochian 
roşu vor vedea toate cele roşii. Pentru 
acea poţi fi om de omenia.

Nu însă in viaţa noastră politică:
— avend vederi, care poate nu sunt mo- 
.derne, sau nu sunt în consonanţă cu pă
rerile patrioţilor ori naţionaliştilor paten
taţi fii sigur că vei fi botezat de mişel tră- 
dator, ori caşul mai favorabil —; prost; 
pentru-că între noi este libertate de ide i!

III. Terorismul şi patimile.

■La conferinţa naţională din urmă, 
referentul comissiunei do 80 au sferşit 
raportul seu cu următorul dictum:

«Aceasta este propunerea comissiunei, 
spuneţi tutoror că cine nu va conlucra pen
tru împlinirea ci este laş şi trădător, eară 
cîne va lucra'în contra este criminal.»

Afurisenia aceasta este caracteris
tică pentru starea noastră. Nu crodem 
să-l fi luat pro onorabilul roforont gura 
pro dinainte, din contră avem convinge
rea că a fost plionograph fidel a maiori- 
tatoi din conferinţă. N u s’a vezut întru o 
adunare românească aţâţi oameni proscrişi 
ca la conferinţa din urmă• Bărbaţi cu tro-

cut cinstit, cu calităţi ominonte, âmblau
nobăgaţi în samă.

Dacă întrebai, cum do la compuno- 
rea comissiunei nu a-ţi rolloctat la cutaio 
şi cutare, primeai do rospuns: lasă-l în 
ştirea Domnului acesta e trădător, cela, a 
îmbătrânit şi s’a prostit, celalalt ar avea minte
dară brânza e în  burduf de cân e ; .s’a ven- 
dut ungurilor; celakcolo e şpion al unguriloi, 
altul esto suspiţios avend pn’ca multe rapor
turi cu domni de ungur, -— im ul are chiar 
şi cumnaţi printre u n g u ri; altuia i se aruncă 
în  faţă cu drept ori fără dropt scene din 
viaţa privată ori familiară — s’a făcut 
asemenea bănuieli prin unii oameni cu 
scop do ai face imposibili pro cei bă- 
n u iţi!

Şi co au făcut coi bănuiţi, au tăcut 
şi răbdat 1 De frica terorismului ? ba ! din 
m otiv sb. nu compromită, caiisa îomB- 
nească. Bănuielile şi calumnielo sunt ast
fel întocmite ca cel calumniat nu poate 
afla isvorul do unde s’a urzit. Reul acesta 
s ’a  generálisát. în  toate părţile unde este 
inteliginţă în numer mai însem nat afli, 
între oameni de acela-şi partid grupuri  ̂
şi bărbaţi cari în secret îţi vor îm părtăşi 
pecate de a celuialalt-

Dacă am avoa aţâţi mişei trădători 
câţi sunt astăzi bănuiţi cu aceste călitaţi 
am fi un element dc mo rali sat, care nu’ 
potem purta luptă, şi nu ne-ar remânea 
alta decât se depunem armele.

Am stat pe gânduri dacă este p e r
mis să dăm do gol în .public acest morb. 
Co să faci, morbul nu mai este secret, îl 
ştiu şi alţii, ba am vézut chiar şi în Ro
mânia, — bărbaţi cari nu erau orientaţi 
pre deplin despre relaţiunile noastre so
cialo şi adm inistrative; ştiu vorbi d. es. 
ce grupuri şi partide sunt în  Sibiiu, — 
cum so mânâncă cutare cu cutare în Cluj 
şi în mai multo locuri mai puţin însem
nate. Mai avem noroc cu suferinţele ce 
ni sö fac din alto p ă rţi; că de nu ar fi 
acosto, no am mânca şi cu mai mult 
efect. Dacă din luptolo noastro politico 
vom ieşi cu pórderi, terorismul şi noîn- 
frânarea pasiunolor din corpul nostru vor 
purta vină în cea mai maro mesură. Acest 
morb trebuo vindecat. Dacă sunt între nói
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it ădători şi mişei, trebue scoşi fă ră  cruţare, 
dar pro cei ce scornesc călumnii şi bănuieli 
m  contrei omului onest încă trebue preveniţi 
cu tot dispreţul. Paş greşit in politicii poate 
să facă omul cel mai do omeniii, avend 
chiar şi erudiţiuno multă, dară pentru 
acea dacă l’a făcut cu hune intonţiuni şi 
cu dreaptă convingero tot om de omeniă 
re mâne.

Făcând cineva parte din partidul 
lucră în contra programului pronunţat a 
partidului, disciplina pofteşte să-i dai dru
mul dacă nu easă ol singur. Dară noi nu 
ne mulţămim cu atâta. Pre unul ca aceia 
îl punem pre rug (invonţiunea Tribunei) 
îl ucidem taoraliceşte.

Nu se cuvine să vorbim rele de Tri
buna, căci a fost organul partidului na
ţional, are mari merite pentru propagarea 
spiritului românesc şi a încetat cu moarte 
eroică, — dară precum era representantul 
opiniunei publice a românilor şi acest 
morb — terorismul şi calumniarea încă 
au aflat multă ospitalitate în coloanele sale.

Nu avem nici un archireu care să 
nu fi fost tras pre şfoară şi tîrît prin tină 
prin corespondenţii şi aderenţii Tribunei, 
bărbaţi destinşi, cinstiţi şi de valoare de- 
chiaraţi de uscături bune pentru foc, s’au 
pus prin Tribuna în passivitate. Să spe
răm, că acest organ eminent naţional acum 
după a doaua venire va fi mai destilat-

E  la loc ca foile noastre să se pă
zească de personalităţi, căci câte o cores- 
pondinţă necoaptă produce desbinări, şi 
foaia carea în bună credinţă a permis să 
fiă atăcată o persoană în coloanele sale 
a perdut încrederea aceiei persoane pen
tru  tot-de-a-una. Şi domnii cari fac poli
tică să-şi lapede patimole personale, am
biţiunea, ura, (invidia şcl. dacă pot; să 
facă deosebire între partea politică şi cea 
privată a omului şi să nu atingă indivi
dualitatea privată a omului şi să nu atingă 
individualitatea privată a nimenui pontru 
deosebirea vederilor politice.

Căci nu numai persoana m altratată 
sufere, dară va suferi causa, căci din
tre persoanolo înzostrate cu puteri fru
moase s8 va retrago din luptă astăzi unul,

UI.

mano altul, — nu de frica contrarilor, ci do 
frica amicilor do princip.

Şi nu avoni aţâţi bărbaţi ca să-i 
potom decima, la pofta osaltaţilor.

VI. Renegaţii.

Sunt do multo forme renogaţii; sau 
mai bine zicând concoptele dospro rene
gaţi sunt varii.

Noi credem că renegaţi în înţelesul 
adeverat a cuventului neci nu sunt astăzi 
decât în Turcia şi în ţerile ungureşti. *)

Căci din punct do vedere moral nu 
sunt toţi renegaţi, pre cari i privim noi 
a ta ri; se retăceşte o familia românească 
departe într’un ţinut unde nu mai aud 
nici un cuvînt româneşte, băiaţii înveţă 
între băiaţi de altă limbă, cresc fără să aibă 
cunoştinţe de naţionalitatea şi limba lor, 
primesc limba celor din localitatea unde s’a 
aşezat, — unii ca aceştia nu pot fi priviţi 
de renegaţi — dar caută la cutare domn 
tată seu era funcţionar, român dechiarat, 
căci pre tîmpul acela era permis şi funcţio
narilor să fiă români întregi, băiatul a âm- 
blat la scoale cu stipendiu (bursă) româ-

’) Dl. Autor aici e nedrept. Dacă poate fi as- 
tăz vorbă de cuvîntul «renegat» apoi a tunci toate ţă 
rile din lume ’şi-au renegaţii lor. Nu pricepem din 
ce motiv aminteşte în a s ta  privinţă autorul doue 
ţeri, când România este păm entul renegaţilor. Dela 
prim -m inistru Lascar Catargiu, până la  dl Rezu din 
Galaţi, dl. Laliovary, Cantacuzenii, Xenopolii, Sturdza 
şi Ghica, Slavicii si alte făpturi, to ţi ’şi trag  origi
nea din familii renegate. In  Rom ânia albanes al, gre
cul, armeanul, jidovul, tătarul, muscalul, de multe 
ori turcul s’a lăpădat şi se lapădă astăz de lege şi 
neam şi se face roman. în  Rusia, mai ales în o parte 
nenorocită (Besarabia) se află mai m ulţi renegaţi, 
decât în toată Ungaria. în  Anglitera, şi Franţa, în 
Germania to t aşa. Numai cât din Dicţionarele state
lor culte astaz cuventul «renegat» o şters. Amestecul 
de sângo al popoarelor e ceva n a tu ra l; crucişarea de 
sânge e sănatoasa. O ciurdă dc animale cornute fară 
amestec de sânge după o vreme şă stinge do pre 
faţa pământului. Un popor îngrădit şi apărat de în • 
flu in ţa  altor neamuri dup’ o vreme ar fi lovit de 
boale şi s’ar stinge din lume. Căsătoria între con
sângeni e neiertată din punct de vedere sanitar. 
Neamul valach nu s’au născut din neam devalach , ci 
din alte neamuri. Romanii şi grecii nu s’au născut 
din oue do roman sau g rcc ,c i din alte neamuri. Po
poarele so nasc unul d intr’altul şi nici un neam nu 
s’a născut de sine. R e d .

UNGAIRA.
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nosc. Când a ajuns la vârsta do bărbat 
ca sil lucii, carierii s’au să-şi întărească 
posiţiu do odată sd dochiaril do unguri.

Acosta o renega t!
Sunt ronogati — nu mulţi dur totuşi 

sunt — pro cari noi îi lacom.
Cutare locuoşto întro unguri, osto 

român cu sîmţcminto româneşti, se luptă 
pontru susţinerea românismului in fami
lia sa ; în politică nu poate face treburi 
mari fiind isolat, chiar şi aorul în jurul 
sSu este cu alt spirit, ol credo că alto căi 
mai conciliante ar duce la siârşit mai bun, 
are curajul să dea esprossiune păreroi 
sale, vin românii cei mari şi iac bănuoli, 
chiar ’şi insulte ; în loc se-1 deştepte cu 
arguminte — îl apostrofează pre bietul 
om, îl botează de trădător, caro susţine 
relaţiuni cu ungurii, — n’are sîmţeminto 
româneşti otc. ce să facă sermanul, din
colo undo trăieşte este primit cu preve
nire, ai sei l’au insultat, l’au lăpedat din 
sînul lor, are să trăiească intre oameni, 
se va alipi de aceia între cari este bine- 
vezut. L ’am perdut. Se pord astfel mai 
mulţi pro la margini.

Dacă vom lua în socoteală că m ar
ginile sunt proptelele trunchiului, trebue 
să credem că astfel do perderi la care am 
contribuit şi noi — sunt perderi. Şi ?ste 
pecat pentru tot sufletul pro care l’am 
perdut din pricină noastră. Renegaţii sunt 
o clasă do oamenii detrunchiaţi vrednici 
ori do despreţuiro ori de compătimire. 
Noi românii ne potem mângăia cu acea 
că în impei'iul| Stului Ştefan în propor- 
ţiune noi dăm contingentul cel mai mic 
de renegaţi; eară poporul nostru încă şi 
astăzi face cuceriri.')

') Dl. Autor va să zică: «Ce o a l meu, e al 
meu, ce e al teu încă al meu.» ii  place de renegaţii 
altor neam uri, nu-i place de renegaţii sei. I i place 
dacă să înmulţeşte poporul rumân prin veniturile al
tor neamuri, nu-i placo dacă pierde câte vr’un rumân. 
D-lui nu vedo în astă  muncă o circulaţi" naturală c; 
vede o faptă penibilă. Acela care astă i îş lasă legea
— nu-i renegat. Atunci renegăt ar fi Carol I. regele 
rumânilor şi după el multe mii şi milioane de oa
meni. Acela caro prin juslărilo v ieţii ’şi uită limba 
şi alipindu-se de alto popore vorbeşte altă limbă, nu-i 
renegat, căci atunci o jum etate de parte din omonime ar 
fi renegată. Acela Insă care născând în tr’o ţară, fiind

Să vedom uite clase mai sânOtoaso 
caro fac la noi astăzi politicii: Cino să o 
facăV Advocaţii V preoţii? proprietarii V 
ţOraniiV etc. Deundol O face tot omul, 
mai puţin fac ţerenii şi mai mult in urma 
gazetarilor şi advocaţilor studenţii.

V. Eroii şi martirii.

Avem din toato clasele, căci însufle
ţirea petrunde departo şi în ziua do as
tăzi este uşor să te faci erou şi să devii 
martir,

Mai do mult stăruiau oamenii să 
ajungă la ţintă cu muncă întinsă, cu ab- 
nogaţiuno şi cu sudoare / astăzi trăim ra 
pid” ne trebuesc resultate grabnice, poftim 
să ni se plătească preţul lucrului numai 
decât. Eroii noştri nu pot conta la un 
triumf cum ştiau să-l aranjeze vechi ro
mani, adrese de aderenţe, laude prin foi 
un banchet însufleţit încă e destul de
ocamdată.

Cum e sfântul aşa-e şi tămâia !
Trăim în tim puri agitate, este de 

lipsă să se susţină agitaţiunea, să nu ador
mim şi să v ea z ă  lumea că suntem, şi ne 
ştim onora bărbaţii (pentru un moment) 
şi spre acest scop sunt bune serbările. 
Devenind m artir ; ce folos să to poarte 
după moarte iconarii din Nicula pre dru
m uri; mai plăcut este să, vezi de viu es- 
pus în strada macolarilor, icoana ta tipă
rită frumos prin cele foi.

Drept incurăjaro pentru alţii şi mân- 
găiaro pentru perderile tale.

Bătrânii erau mai r e c i ,  nu ştiau face 
serbători pontru oamenii vii, ca noi. De 
iubilau, care şi dacă sa făcea întru suve-

cetăţan în tr’o patria, — o lasă şi ducându-se în  altă 
ţa ră  de acolo loveşte în patria  sa  şi constituţia  p a t
riei sale, lucră ca inimic — acela e renegatul adeve- 
ral, prin urmare, da, între  noi se află cei mai m ulţi 
renegaţi, cari in scrviţiul statu lu i român voesc ca pre 
statu l unguresc, si cărui cetăţeni au fost, să-l nim i
cească. Lăsându-te de lege şi u itandu-ţi limba 
poţi fi om cinstitit şi de omenie, — lăpădându-tc de 
patriă  şi lucrând în  scrviţiul a lto r 's ta te  spre ru inarea 
patriei tale — c o mişelie, cel mai mare pecat. Sta
tul rumâncsc o cuibul acestor mişei, şi poporul ru- 
mâncsc din Ungaria se făleşte do cei mai m ulţi mi
şei în asta  privinţă. - Red.
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nirca unul ovonomCnt do maro valoare la
la 100 ori col puţin cincizeci do ani, 
oamenii din c la 'sa  civilii nici nu ştiau,

astăzi serbăm iubileu nu la 50, — ci 
şi In 5 ani, şi pentru toate nimicurile, 
încât nu mai este de rîs doamna acea ca- 
rea a aranjat iubileu când a dat drumul 
servitoarei a zecelea în acelaş an. Astfel 
facem şi cu celelalte sorbări; avem mar-, 
tiri şi mai mare şi mai mici; lo facem 
omagii şi mai mari şi mai mici; — după 
potriveală doară ? ba, nu tot-dea-una. De 
esemplu cutare a ocupat o funcţiune în
semnată la cutaro întreprindere; era 
omul diligent priceput în specialitatea s a ; 
în politica militanta ocupat fiind cu ofi
ciul seu nu lua parto, dară susţinea în 
cercul seu românismul — cu înf'luinţa sa 
a dat ocupaţiune şi pâne mai multor fa
milii române — dela superioritate se cere 
odată se facă ceva ce este în contra in
tereselor româneşti, n’a făcut! s’a descăr
cat din funcţiune; a perdut o carieră, un 
izvor de trăit, dară omul nost modest ce 
era, n ’a bătut toba cea m are; n’a primit 
nici recompensă, nici titlul de martir, 
ba tiece poate de om suspiţios:

Ear cealalt a zis cuvinte mari întru
o adunare de oameni, a înjurat auctori- 
tatea publică, carea poartă vina toturor 
neajunsurilor noastre; numai decât a apă
rut întru o foaia o corespondinţă în ca
rea se descrie curajul românesc a omului 
nostru, rară însufleţire ce s’a născut din 
vorbirea înflăcărată etc., auctoritate însă 
nu s’a lăsat apostrofată, ia făcut proces, 
oratorul nostru vine pedepsit. Pedeapsa 
aceasta l’a făcut martir.

Naţia la recompensat şi cu vorbe 
bune, şi cu bani gata pre m artir! Nu e 
vorbă! suferinţele trecutului ne-au oţelit.. 
Avem bărbaţi în toate clasele cari sunt 
gata la ori ce suferinţă pentru causa ro
mânească, dară se ivesc (de şi puţini) pre 
cari i împinge la un m artir (mai ieftin) 
ambiţia de a fi martiri.

Străbunii noştri când erau martiri, 
plăteau martiriul cu capul.

Ce urmează do aci ? să nu Te espuni 
pontru causa românească? Ba da! undo 
interesele serioaso a naţiunei vor cere

apdrarea causei droaptă — dară nu căuta 
poriclul numai pentru a fi adorat do opi- 
niunoa publică pentru un moment. Toato 
meritele patriotice şi naţionale îşi perd 
valoarea când începem a pretindo recom
pense pontru elo. Asemenea uricioasă 
este aroganţa şi infabilitatoa caro o pre
tinde unul sau altul pentru meritole pre 
care poate că le are intru adcvdr.

Un favor mai au eroii şi martirii, 
că iiind odată recunoscuţi de atari, li se 
permite mai mult ca altor moritori, şi 
ocupând atare funcţiune eclesiastică ori 
civilă, şi do vor fi vinovaţi cu ceva scă
deri, superioritatea să tacă că dacă nu •—

1 o vai şi amar de acel superior, înţelegem 
dacă superiorul e besericesc şi român, toată 
suflarea româneasca sd pune în mişcare 
contra lui. Precum am vezut.

Fireşte faţă de organele statului, şi 
faţă de străini nu desvoaltă nici • eroii 
atâta energiă, că aceştia nu prea rabdă 
de dragul naţiei, bunăoară ca un episcop 
românesc.

Este greu să cunoşti pre omul in 
tern, toate faptele lui încă nu-ţi stau în 
vedere; .din foile publico încă|nu-ţi face 
necondiţionat judecata, căci câte un cores
pondent condus de patîmă seduce întreaga 
opiniune publică, şi chiar şi pre redac- 
ţiune; sunt caşuri unde cutare foaie s’a 
întemeiat întru adins cu scop să servească 
de instrument pentru împlinirea resbu- 
nărei contra uneia seau altei persoane 
mai înalte.

Pentru acea Ve zic nu judecaţi pri
pit, dară nu Ve faceţi nici idol de ado
rat numai decât.

Servească-ne spre mângâiere că avem 
mai mulţi oameni credincioşi şi. devotaţi 
decât slăbănogi!

VI. Indolenţii.

Cu acost nume îi onorăm astăzi pro 
aceia, dospro cari nu auzim şi nu cetim 
în foi nimic.

Cu dropt cuvent ar trebui să-i numim 
«rosorvaţii» ori cu numire militară »re- 
serviştii.»

Căci stau în roservă, dară nu toţi



ţii sunt bătrâni, au lucrat m ult în viaţii, 
au lipsii do odihnii, lusă sil lucro coi mai 
tinori! sunt unii cari nu sunt do acord 
cu coi co conduc acţiunoa nu-şi pot sub- 
ordina convingerile, n’au încredere ne
co n d iţ io n a tă  nici în succesul acţiunoi co
lor de altă părere, dară nici nu voiesc 
să lo pună pedecă, — să pun în reservă! 
Sunt cari ocupaţi cu afacorilo vieţei nu 
au tîmp să stee de politică, trobue să 
stee de lucru pentru ai sei, şi mediat 
pentru naţia, lasă lucre alţii în politică,
— el va şti ajuta, cu productele muncei
sale indolent?

Altul stă în fruntea unei instituţiuni 
do mare valoare, conduce cutaro institut; 
şi a eluptat ca medic, ca advocat o cli
entelă între oamenii din ccalaltă parte, 
între cari în urma onestitatei salo in cele 
sociale arc şi oareşi-care trecere, şi mul- 
ţămită acestei impregiurări i-a succes şi 
in trecut ai ajuta şi înainta în luptă 
pentru esistinţă pro mai mulţi rom âni; 
remână la locul seu în reservă, că va face 
naţiei mai mult bine, decât aruncându-se 
în valurile politice! — este indolent! ^

Archireii noştrii? Sunt români căci, 
besericelo noastre sunt române, şi beso- 
rica avend se cuprindă în sînul seu pre 
toţi credincioşii fără privire la credeul 
lor politic, n’are să să amestece m va
lurile luptei politice; dacă archireul va 
guverna cu imparţialitate, dacă şi va 
conserva toate puterile pentru ca sa-şi 
aporo instituţiunile concrozute dela Dum
nezeu, dacă va sta în reserva pentru-ca 
la cas do novoiă să poată fi mijlocitor 
între puterea ţcrei şi credinţioşii soi — 
osto indolent, şi ignorant! Un contigent 
maro între indolenţă dau răniţii.

Căci şi luptolo politico fac rane, şi 
ranole primite dela ai toi (venind pre do-a 
furişul şi pro dinapoi) sunt mai duroroaso 
decât celo co lo păţeşti dola străini. Ar- 
chiroului căruia i s’au spart fcrostrilo prin 
gloata do pro strado nu i s’a iăcut atata 
durere ca celui pro caro l’a apostrofat

părcălab, călău otc. pontru-că şi-a admi
nistrat oficiul. Mai a v e m  şi indolenţi dola 
temperament. No fiind toţi indolenţii «in- 
dolonţi» credem că pentru aceasta clasă 
do oamonii osto mai corospunzetoaro nu
mirea de «rosorvaţi» Grecii antici ţineau 
ca în timp do grolo încercări fie-care co- 
tăţan aro să so pi'onunţă în anumită di- 
recţiuno. Să fi ajuns oare la noi necesi
tatea de a duce toato puterile în foc?
credem că nu!

Şi dacă pentru toato bagatelele vom 
face sfară maro şi ne vom rişca toate 
puterile, — lo vom răsipi şi vom păţi ca 
venătorul care şi-a descărcat toată muni- 
ţiunoa în contra paserilor.

VII. Ce elemente fac la noi parte în poli
tică activă?

Ne lipseşte curajul pentru a tracta 
această chestia mai pre estins; ca nu 
cumva una sau alta clasă să se sîm 
ţească ofensată. Chiar numai pentru a 
completa în câtva aceste ilustraţiuni, atin
gem şi cliesţia [acesta. Când vasul este 
plin de vapor aceasta iasă prin tot locul 
pre undo numai poate.  ̂ ,

Toţi stau în luptă de apărare. Ca
racteristic pentru relaţiunile noastre este, 
că poporul — clasa ţerenilor — este mai 
conservativ. în  clasa aceasta este depusă 
puterea şi mintea naturală a românului. 
Ţeranul nostru blând de fire, dar reso- 
Îut unde este de lipsă nu face demonstra- 
ţiuni goale, neci sgomot înzădar.

Spiritul românesc în ţereni este mai 
sigur nu sunt făloşi do calitatea lor de 
român, nu fac nici demonstraţiune cu ro
manitatea lor, dară află lucru foarte na
tural că sunt români şi au încrederea 
deplină că în familia lor vor îpăstra limba 
şi datinolo lor.

Să şi obsearvă puterea do resistinţâ 
ş i  do atragere a poporului. Chiar şi astăzi 
întro împregiurărilo nefavorabile în co- 
inunolo mestecato cu români limba do
m inantă întro ţereni esto cea română. 
Simţesc oi că olomontul unguresc neci
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do indolenţă, multo feluri do caractoro 
sunt întro oi: unii au conexiuni, legături 
de rudă cu coi din tabăra străină, trobuo 
să observo o atitudino mai blândă — al-

Tribuna — dopositarul pasiunilor naţio
nale — cu titlu do trădător, uscătură,



cu nuniBi'u], neci cu cultura neei cu ca- 
litâţilo salo nu csto atât do propondorant 
să ne poată mistui.

 ̂Nu o astfol la doinni, cari fiind 10 
romani adunaţi, pontru un singur străin 
caro va ii întro oi, vor vorbi în limba 
acestuia.

Panii ţoranul pofteşte că chiar şi 
numele lui do botez sd i să pronunţe ro
m âneşte prin ori şi cine, mulţi domni 
chiar şi numele de familiă şi-1 scriu în 
doauă formo, — cu ortografia românească 
când afectează pie marelo român. Chiar 
şi străinii recunosc ce element bun este 
poporul nostru ; ei bagă însă de vină că 
nu învaţă carte ; şi întru aceasta au şi 
ceva-şi drept. Neci. vorbiri mari şi înflă
cărate nu fac m ult efect la ţerenii noştri, 
după asemonea vorbiri va zice ţeranul că 
ne îm bată cu vorbo

Li se fac imputări preoţilor, că nu 
conduc poporul destul de energic, şi nu 
se ocupă mai mult de căuşele noastre 
publice. Noi ţinem că în terapii mai noi 
unii preoţi se ocupă încă prea mult cu 
politica 1

Când este în comuna sa în cercul 
seu cova de întreprins unde are drept să 
i-a parte, este dator şi preotul să se fo-. 
losească de dreptul seu, şi se deştepte 
pre popor.

Dară să se facă voyageurîn ale po
liticei, să arangeze demonstraţiuni publice 
politice, să i-ă parto la toate adunările 
politice care se fac afară din cercul seu 
va avea de urmare negliginţa datorinţo- ' 
lor sale preoţeşti şi va avea tristele ur- ! 
mări că îl vor domina întrigele şi pati- 
inele vieţei politice, din servul lui Dzeu 
care are chiem area să împărtăşească mân
gâierile sfintei lego fie-cărui credincios 
fără privire la stare civilă şi credinţa po- i 
litică, va deveni adese-ori om pătimos I 
de partid.

Nu afirmăm să se retragă preotul 
de tot, dincontră la toată ocâsiunea unde 
este chiemat şi unde este in drept, doe 
ospressiunea convingerei salo bărbăteşto; 
dară nu se angageze do conducător, şi j 
nu facă din politică o vocaţiuno do per- ,

manenţă, că sigur va perdo nimbul mo
ral po caro trobuo sii-1 conservo ca preot.

Aceste doauS claso sunt vatra so- 
cietatoi româneşti..

In timpul mai nou s’au înmulţit ad
vocaţii, cât do voiă, cât do novoiă, băr
baţi cu ştiinţe cărora statul nu le-a dat 
ocupaţiune potrivita, sau alţii cari n’au 
îndcredero în bunăvoinţa patronilor dela 
stat, sa u  pus în sorviţiul publicului, — 
relaţiuno de drept încurcate şi neconso
lidate din ţara noastră fac posibila esis- 
tenţă mai multor advocaţi ca în alto ţori 
mai culte.

Advocaţii avcnd şi ştudii au oca- 
siune să cunoască, intrigelo viefiei, ve- 
zendu-i pre oameni din toate părţile. Dară  
pentru ca să conducă în  maioritate ei cău
şele publice nu sunt destul de simpatici, — 
şi nu sunt nici în destid de independenţi.

Nu este advocat practic ca>-e în îm
plinirea vocaţiunei sale să nu-şi fi atras 
antipatia unui sau altuia, — ori clientul 
seu, căruia i-a perdut causa îl bănuieşte,
oii partea contrară perzind se superă, 
mai vin şi spesele la întrebare ; timbrele, 
taxele do escursiuni şcl. sunt foarte mari, 
toate aceste clienţii laici le atribue advo
catului, se mai află câte un advocat care 
face socoteli esagerato, publicul le puno 
aceste în socoteala corului întreg — pen
tru aceea zicem că clasa advocaţilor pri
vită colectiv nu este foarte simpatică.

Independenţa absolută încă le lip
seşte, — nu înţelegem independenta spi
rituală, carca poate la clasa aceasta de 
oameni o mai desvoltată; dară nu dispun 
de tîmp destul; — şi cu toate aceste classa 
aceasta are să doa tonul încă mult tîmp 
in afacerile noastre sociale.

Cololalto claso dau puţini compe
tenţi fiind presto tot în ţara noastră în 
alto claso a ocup'iţiunei socialo românii 
puţini la numSr.

Nu potem încheia acest capitlu fără . 
a nu 110 aduco aminto do cel mai drăgă
laş element al nostru, fala noastră şi spe
ranţă noastră:

Lsto tinerimea studioasă; oi sunt 
colpoitorii credincioşi ai ideilor moderno 
în tot timpul oi sunt decoarca adunărilor
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noastro, — în grădina naţionalii oi sunt 
ilorilo, caro au să producă fructe în viitor

Durere că bruma politică a «tins şi 
pro aceste flori a le noastre, — par’ cil-i 
vCd dragii biiiaţi când vor ceti cii sd aiiii 
oameni cari nu se bucurii cii fac Dior po
litică, cum vor intona: ignorantuJe, nu 
voieşti să ne interesăm de marţea naţiei? 
când sufere poporul nostru noi sil nu no 
rădicăm voacea pentru apdrarea lui — 
noi cari suntem rospândiţi pro la toato 
ş-'o al ele nalte din Europa culta se nu 
putem fi martori ai durerilor naţionale, şi 
apostoli ai dorinţelor româneşti — nu 1 
acest «capitis diminutio» cu care vrei să 
ne onorezi nu-1 suferim, nu no vom face 
indolenţi, nu ne vom da trândăvieii soar- 
tea naţiunei cere să-şi împlinească dato- 
rinţa fiăcaro suflet do român. Noi am 
atras simpatiile şl apreţiârilo Europei 
pentru causa noastră, — vom continua 
lupta până la învingere.

Bine dragii mei! Domnezeu Ve ţină 
însufleţirea şi energia. Se poato să aibă 
naţiunea lipsă şi de ajutorul vostru, păs
traţi devotamentul şi însufleţirea, până 
ce naţiunea va cere ajutorul, dară astăzi 
încă sunteţi tineri, — aveţi altă chiomare 
de împlinit. Nu Ve risipiţi poterile de 
pre acum, si nu Ve preocupaţi mintea cu 
lucrurile efemere ale politicei do zi.

, Ajunge dacă studenţii se vor susţi
nea în plina cunoştinţă a relaţiunilor 
noastre, dacă ivindu-so în cercurile lor 
motiv de manifestare vor da espresiune 
conştienţei lor de român.

De acolo ’ncolo caute-şide ştudii; adune 
viunitiune spirituală, ca să aibă cu■ ce se 
lupta când vor fi bărbaţi; căci înzestraţi 
cu ştiinţe serioase, vor avea în versta de 
bărbat mai multă trecere şi valoaro de
cât cu reminiscenţelo unei juneţe , sgo- 
motoase.

Ocupaţiunoa lor principală fiă stu- 
diarea, desvoltarea spirituală şi corporală. 
Prin ferii când s(3 rointorc la ai lor vor 
avea ocasiuno a mai rospândi şi prin po
por din idoilc do care se însufioţesc. în 
treţină rolaţiunii cu literatura serioasă 
română şi au satisfăcut datorinţoi lor do 
români Da să nu sir lese sâ-i seducă va
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nitatea de a faco politicii în dimonsiuni 
mari, sau do a da ton în politica do zi 
a românilor. Politica carea nu lucră tot- 
dca-una cu mijloace curate — esto venin 
pentru o inimă tinerii fragedă.

TinOrul caro cu toată sinceritatea sd 
aruncă în acţiunile politico dă adeseori 
cu capul de părete. Nu cunoaşte intrigole 
vieţei, nu-i cunoaşte pro oameni. Vede 
figuri politico despre cari din tipar şi-a 
făcut o imaginaţiune naltă, din apropiere, 
află în ele una sau alta pătimă — işi 
perdo ilusiunile curend, *— şi va îmbăt
râni. înainte de vreme.

Ş i ştiţi poamele care se cos înainte de 
vreme se şi putrezesc curend.

V III. Ce avem făcut şi ce facem?

Bdtrânii noştri au făcut puţini a 
lăsat prea multe sarciniîn spinarea noastră.

Astfel do critică se poate auzi, dar’ 
rogu-vo! între împrejurările in care tră 
iau potut-au face betrânii mai mult de
cât au făcut? Să ne bucurăm că au potut 
să no lese drept moştenire conştiinţa de 
român ce o avem.

A făcut betrânii mult, după poterile 
lo r; chiar şi în ţerile româneşti betrânii 
noştri au redeşteptat spiritul românesc. 
Fără sgomot dară cu muncă întinsă au 
lucrat lăsând urme binecuventato.

Facem noi mai multă ispravă ? Da 1 
vorbe sporim mai m ulte ; faptele noastre 
le aud astăzi mai mulţi căci ceva faptă 
de doamne-ajută numai decât o şi pu
blică jurnalele, — dară nu multe fapte 
do adeverată valoare se pot publica.

Să luăm de esemplu Asociaţiunoa 
transilvană română, s’aîntem eiat în tim 
puri vitrege, coi mai mulţi cari au făcut 
parte între întemeiatori, astăzi nu mai 
sunt în viaţă.

Asociaţiunoa aceasta caroa este do 
coa mai maro valoaro întro toato stabili
mentele noastro culturalo înaintează în 
păşi foarto liniştiţi.

în  timpurile mai noaud abia mai 
auzi dospro câto un membru fundator, 
la adunări, în despărţăminto se faco câto
o petrecere (bal, banchet, ctc.) cutare băr
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bat însuiloţit rostoşto o vorbiro înflăcă
rată, succesul moral a fost strălucit, dară 
resultatul material ? pontru birtaş a mai 
fost; însă fondul nu m ult s’a sporit. Ast
fel o pre toato tcrcriolo, — nofericita do 
de politica ca ori carea patimă rea undo 
cuprinde odată toron jignoştoba şi nimi
ceşte activitatea sociotatoi în alte ramuri 
a ocupaţiunei oneste.

Ca omul caro sufere de patima beu- 
tului, sau a jocului do cărţi, pontru în- 
destuliroa patimei va afla bani, cat de 
serac să fie — şi cu politica, cât do se- 
racă iă  fie societatea tot află bani pentru 
scopurile politice.

E an’ să vedem d. es. gimnasiul din 
Blaj, un institut cu merite mari, — are 
lipsă do ajutor, ca să poată împlini mi
siunea sa cum se cuvine, să face collecta. 
Ce credeţi în cât tîmp se va colecta suma 
de 40.000 floreni? Dară escursiunea cu 
memorandul delà Viena a costat cel pu
ţin 40.000 floreni fără antecedinţe şi fără 
urmări. Pentru aceasta sunt bani.

Câţi bani şi câtă avere së risipesc 
cu adunări, conferinţe şi demonstrâţiuni, 
ar vindeca multe lipse culturale de ale 
noastre. Astfel, este tîmpul, nu poţi face 
nimic fără de bani ; chiar şi economiă 
voind să ai dobândă trebue să faci «in- 
vostiţiuni.» Şi în trebile politice este lipsă 
de bani, încă de mulţi.

Betrânii portau luptă fără de bani, 
erau fcriciţi dacă au potut obţinea ceva 
résultat şi erau prea deplin recompensaţi 
cu vorbe de recunoştinţă 'dela ai lor, — 
şi cu conştiinţa propriă, — în  ziua de 
astăzi dacă în lupta naţionala voiu suferi 
ceva daună materială? săriţi cu toţii în t r u

■ ajutor şi më despăgubiţi — dară cel puţin  
îndoit. Dacă am întreprins ceva cu oareşcare 
résultat aştept recompensă naţională.

Se mai află câtc un om modest caro 
nu se îmbulzeşte, dă şi el ce poate, şi 
face la ocasiuni bine venite ce e do fă
cut ; dară nu ştie face reclame, şi nu 
pofteşte nici recompense, — şi ce zice 
opiniunea publică despre unul ca acela?
— e prost «nu së ştio valora,» ca să nu 
fim espuşi la aseminea critică ori. chiar 
bănuieli de ignoranţi, no pornirii spre

valorisaro, — oi dură alţii nc-au provo- 
nit, au ocupat posiţia; nu impoartă, jos 
cu o i! ca să încap ou înainto voiu trago 
la vale din cei co stau în frunte, vom 
arunca bănuieli în public contra lor, tro- 
bue murdăriţi, până so spală încă trebuo 
să s8 coboare şi eată mi s’a deschis loc...

începem a ne mancă noi pre noi că 
aşa e rândul la români. Şi întru aceasta îi 
întrecem pre betrâni. Suntem mai democ
raţi; nu lăsam pre nimono să crească 
preste ceialalţi; nu voim să recunoaştem 
auctorităţi născute. Tot omul cu însufle
ţire şi cu devotament naţional esto în 
drept să conducă causelo noastro. Cunc- 
tatorii şi oportuniştii nu se mai potrivesc 
în relaţiile do astăzi. Trăim în tîmpul va
porului, să păşim grabnic, că astfel trec 
evenimentele preste noi. Şi ce este urma
rea grăbiroi ? Graba strică treaba ; aşa se 
zice din betrâni. Vei da de pedeci care-ţi 
vor slăbi poterile ; şi bucură-te dacă mer
gând cu grabă mare nu vei da de vre-o 
catastrofă ! însufleţirea e de lipsă în asalt, 
dară planul de bătaia nu-1 fă cu însufle
ţire, ci cu sânge rece, şi cu socoteală. Nu 
ne trebue multă socoteala, la moment 
facem ce o de făcut.

Jocăm joc hazard, punem toate pre
o foaia, nu no cumpănim forţele, nici 
împrejurările, noi cari suntem cei mai 
slabi, în loc să no fortificăm posiţia, tre
cem în ofensivă, luciu firesc că cei din 
cetate armaţi şi scutiţi cum sunt no de
cimează în jum ătatea cale.

Toato elementele noastre sunt întru 
frementare febrilă.

Organolo statului şi prossa chauv i- ' 
nistică maghiară ne-au înpins în boala 
aceasta. Cand eşti sănătos nu simţeşti că 
ai o mana, poţi şti că te doare mâna ; 
şi ai potut să observi că suforind do o 
parte a trupului pro caro vroi să o scu
teşti şi păzeşti; chiar partea aceasta su- 
fero mai multe lovituri. Astfol stăm şi cu 
corpul naţional; suntem jigniţi în aspi- 
raţiunilo i.oastro naţionalo, osto împodo- 
cată desvoltarea liinboi noastrj , toată 
atenţiunea şi potorea noastră esto încor
dată spro vindecarea acestui rou, şi tot in 
partea aceasta suferindă primim loviturile.
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Da, pontru-că noi in toatit mişcarea 
no dăm do goli, nriililm şi strigam  undo 
110 donro, şi col oo vroa sa no slăbească 
ştio undo osto călcâiul lui' Acliil.

Astfol ori cum no îngrădim în con
tra inlluonţei ungureşti so poato observa 
cu în viaţa politică s’a strecurat la noi 
multe însuşiri din cele mai del'octuoaso 
a le ungurilor, cum s u n t: pofta do a os- 
cela cu vitejia personală, — şi în. urma 
ei defectul do disciplină, aranjarea do 
dem onstraţiuni; la cei do pro margini 
cari stau în atingeri mai dcso cu ei mân
dria, — terorismul din sinul nostru încă 
paremi-se că o achisitiuno ungurească; 
apoi tonul provocător, şi necuviinţios, are 
resunet şi în unele foi de alo noastre.

Aceste însuşiri nu atrag, nu conving, 
şi nu duc la bun sfârşit, — col mai taro 
folosindu-se do ele, nu secere simpatii 
dară nu se espune cu ele, la asemenea 
periclu ce şi-l poate propara cel slab 
care arc să observe ofensiva.

Să nu ne amăgim 1 se constatăm ca 
starea noastră politică e presto mesură 
nefavorabilă; avom de purtat luptă grea
— dară să mărturisim totodată că noi J n  
sînul nostru nu suntom bine disciplinaţi, 
ca pentru învingere nu este destulă în
sufleţirea, ci trebue cumpet, tact, pru- 
dinţă.

Cu vorbe mari nu-i vom spăria pre  
contrari, şi nu-i vom ţinea în ordine pre 
ai noştri. Fortăreţele de astăzi nu se mai 
rostoarnă numai de sunetul trompelor ca 
în vechiul testament. Şi să no tragem 
samă că în colo mai multe lupte catas
trofele au armat din dofcctole armatei, 
din conducerea defectuoasă, şi din vite
jia inim icului!

Va sâ zică nu e bine cum e.
Ideile ce sunt depuse în cărticica acea

sta nu sunt invenţiune propriei, în toate con
venirile noastre se aud vorbele aceste, asemenea 
îngrijiri şi bănuieli chiar şi în dimensiuni 
mai mari se spun în  toate societăţile noas
tre, — dară cu feţe lungi şi în secret. Pen- 
truco să faci taină din durerea şi îngri
jirea co o ai, cu atât va fi mai periculoasă 
cu cât o ţini în soerot. Mai bine şi mai 
moral osto sâ fim sinceri, mai curând

vom afla medicină pentru îngrigirilo 
noastre.

IX . Ce să facem ca să fie bine?

Co să facem faţă do adversarii poli
tiei? este întrebare mai uşoară. Avem un 
program bun, mane cum este, dară osto 
program şi până co partidul nu va laco 
schimbări în trîn su l, programul acesta 
osto stindardul sub care luptăm.

Cum să luptăm ? la întrebarea acea
sta nu se poate respunde. Mijloacole cari 
a s t ă z i  poato sunt buno, mâne nu vor ' 
mai fi potrivite, eară poimâne vor trebui 
poate cu totul alte căli şi mijloaco.

Credem că resistinţa noastră pasivă, 
carea în trecut a fos motivată, după in
troducerea unei legi clectoral juste va ii 
înlocuită cu o luptă parlamentală.

Nu potem dajrespuns la aceea că ce 
este de făcut in viitor, nici în cel mai 
apropiat, — dară sunt anumite rogule 
pre cari în lupta do toate zilele are să lo 
observe cu deosebire cel mai slab, dintie 
care estragem pentru noi următearele :

a) luptă-te în  mod onest această ideâ 
so osprime în viaţă «pre teren legal,»

Să ne aducem şi noi aminte ca în 
căsătoria popoarelor noastre din ţară noi 
mai slabi fiind, cu virtutea şi cu oneşti-, 
tatea potem ajunge mai departe.

b) Sâ nu ne luptăm cu arme, care nu 
sunt potrivite pentru noi, şi le sunt contra
rilor mai îndemână ca noauă.

Cum sunt de esempu demonstraţiu- 
nile. Noi n ’avom elemente cu cari să fa
cem demonstraţiuni goale, n ’avem oraşe, 
ţerenii noştri sunt conservativi, Jcu aceia 
nu Yo-i faco să spargi forestile nimenui, 
pană nu iai convins că do ce folos, şi 
pentru co ? — oară dacă odată s’a convins 
că se cuvine să facă cova, atunci nu se 
va opri la foiosti.

c) Să nu, facem sgomot pentru! toate cele, 
şi să nu no resipim muniţiunoa pre toate
nemicurilo.

d) proagramcle. noastre sunt prea re-
solute.

Tocmeala so faco astfel că şi unul 
şi altul din eontrahenţi mai adauge, mai
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lasă ceva; şi în urină vin la înţelegere, 
pentru pace este cu calo că făcandu-ţi 
programul să-ţi laşi o uşiţit prin careu să 
te poţi înţelogo.

Va să zică programele noastro ar ii 
să fio mai rcconcilianto caro să permită
o apropiare.,

Să nu abzicem do speranţă, că ne
înţelegerile ivite se pot aplana cu bună
voinţe împrumutată. Căci sigur este că 
numai acea stare do lucruri va avea du- 
ra.bilitatea, pro carea noi 'popoarele conlo
cuitoare o vom stabili în bună înţelegere. 
Nu no amăgim cu o - frăţia absolută — 
suntem oameni, şi vor fi tot-de-a-una şi 
din coace şi din colo aspiraţiuni separate, 
dară dacă va fi un modus vivendi stabi
lit, aceste aspiraţiuni se vor potea netezi.

e) să ne facem socoteala cu forţele de 
care dispunem — şi f) Sa ne folosim de 

, toate ocasiunile şi mijloacele care ne stau 
la disposiţiă pentru a no întări.

In direcţiunea aceasta am negles
mult.

Limbei noastre i-a mai remas teren 
în beserică, în familia, in viaţa privată. 
Dară nu o cultivăm nici în aceste cer
curi de ajuns; între popoarele ţerei noas
tre în proporţiuno noi cetim mai puţin.

Biblioteco avem puţine, şi unde sunt 
stau cărţile închise : cărţi ştientifice, opuri 
serioase nu sunt la noi 'moderne, las că 
sunt şi puţine ; foi literaro, belestrice abia 
vegetează; în loc să se concentreze pu
terile spirituale pre lângă vre-o doauă foi 
literarie, se risipesc, şi lucră prin foi pro
vinciale care au viaţă scurtă.

Politica absoarbe toate puterile; care 
în alte direcţiuni ar avea încă teren do 
ocupaţiune foarte productiv.

- In lupta politică de astăzi sunt an- 
gagiato prea multe puteri. Lupta se poartă 
pentru salvarea naţionali ţaţei — pentru

m.

'o ideă, — poporul nostru nu esto idealist, 
in viaţa practică şi ol ca tot omul nu 
faco deosobiro do naţionalitate; inzitdur 
va fi în târg u ir  neguţător roman dacă 
va vindo scump şi va da marfă rea, va 
cumpera dela străin vezend că acesta dă 
marfa mai bună şi mai ieftină, astfel ad
vocatul deşi naţionalist înflăcărat va 
vinde moşia ţoranului roman în licitaţia, 
pentru pretensiunea jidanului, dacă ace
sta i-a concrozut causa.

D in  aceasta urmează că poporul, care 
încă nu-şi vede naţionalitatea periclitată, şi 
prin urmare nu află motiv practic pentru o 
luptă mai întinsă, numai în părţile mai pe
riclitate se însufleţeşte de lupta aceasta. De
ocamdată nu este dară consult să apelăm 
în toată oara la popor, şi să-l scoatem 
din ocupaţiunea şi idn cumpetul lui. Se 
mai slăbim din politică, să; ne întărim cu 
muncă dreaptă, se înaintăm cât se poate 
pre terenul economic şi cultural, să ne 
apărăm instituţiunile noastro besericeşti, 
se ne cream o posiţiă ca să se convingă 
lumea că suntem un factor social însem
nat în ţara aceasta, şi patria va fi avisată 
să ne recunoscă drepturile.

Cumpet şi prudenţă să ne conducă, 
eară nu patimă, căci patima de-o parte 
naşte patimă şi de cealaltă p a rte ; esce- 
sul în zel, este mama altor escese, şi es- 
ceselo sunt cei mai rei duşmani a ordinei 
şi a libertatei.

*

Am avea multe de olservat la cele 
zise de dl Tenax, însă cu altă ocasiune. 
Atata însă recunoaştem că lucrarea lui 
presto tot e bine cugetată ' şi multă plă
cere no a făcut.

Red.

UNGARIA.



! l i  UNGARIA. ____ ' _______________ 257

CUVINTELE ROMÂNE ÎMPRUMUTATE DE LIMBA MAGHIARA.

(Urm are.)

J l ó r a  (Ciang. mold. Nyr. X. 203.)
— roin. horă ■ danso, choour do danso; 
kreistanz, rundtanz ; oino ari gosang (Ci
hac, Barei an) <  alban. hora <  grec. 
nou x°P®S‘

I f u r d / u k á l  (cit. Sătmar Baia-Maro 
Nyr. XIV. 383.) — rom. hurduc (inf. hur
ducam, part. pret. hurducat): faire du bruit, 
du vacarme, secouor, cahotor (Cihac.)

H t n u h a  (Sâcuimo Tsz. Nyr. II. 427.
V. 515, Győrffy Iv án ; ctt. Sătmar Baia- 
mare Nyr. XIV. 383.) rom. hrubă, hurubă: 
fosso, cellior, cabane, habitation sous torre; 
olendo hütte (Cihac, Barcian.) Cihac şi 
Alexi îs do părerea că românescul o luat 
din limba maghiară. Eu cred însă con
trariul din următoarele m otive:

Aceea o mai mult ca sigur că cu- 
vintul hurubă nu aparţine tesaurului ori
ginal al cuvintelor limbei maghiare ; si ca 
românii să 1 ie-o dela noi, a trebuit ca 
mai întâi noi să’l fi împrumutat dela alţii 
spre a 1 putoa împrumuta altora. E  în
trebarea acum că de unde Fam fi putut 
luat ? Cihac zîce că dela slavi şi amin
teşte polon, gruba ca corespunzetor aces
tuia (însem nează: «gaură.») Mai putem 
aminti aicea şi următoarele din Dicţiona- 
riul lui Miklosich : sl. v. grobă: grube, 
gi-ab ; usl. bulg. sârb. grob ; boh. hrob; — 
în teut. hrob «mormént, monument» (I. 
Loos). Să vedem acum posibilitatea îm
prumutului din 1. slavă după noţiune şi 
forma fonetică. Noţiunea «gaură» stă la tot 
caşul departe de noţiunea «hurubă'» 
dar totuş nu aşa do departe încât abisul 
co le desparte să nu fie posibil a’l troco. 
Ba trecerea accstui abis o aflăm în Dic- 
ţionariul lui Fr. , Paris-Pápai ediţiunoa 
amplificată de Petru Bod undo cuv. hu
niba o esplicat astfel: «wohnung unter 
dor ordon.» Din fcest punct do vodero 
deci din comparaţiunoa nu cado sub cri
tică. Dar altcum stă lucrul cu forma fo
netică. O dola începutul cuvintolor slavo

împrumutate do 1. magh. nu sö schimbă, 
d. o. gobino : gabona; golabă: galamb; 
gorazdă: garázda; g a la :  gom ba: guba; 
guba, etc.

Iniţialului slav- gr în 1. magh. îi co- 
rospunze g-r  d e. grot, grod : garat, garad; 
g ra d ă : garad; gram ada: garm ada ; grebenă • 
gereben ; grabljie: gereblye.; greda • gerenda; 
grălica: gerlice ; grabă : goromba; grăhă : 
görög etc. Dcci slavului grob- în 1. magh. 
i-ar corespunde *garab. E  drept, că pre- 
lângă formele cu iniţialul g  mai obvin şi 
forme cu h (deşi ou numai 2 esemple cu
nosc) d e. galuska şi halusTea, gomolya şi 
homálya; dar aceasta transformare nu are 
loc în 1. magh. ci în cea slavă şi formele 
începătoare cu h îs împrumutări noaue 
cari le avem de-la teuţi (t. homolya şi ha- 
luslca.) Cuvîntul grob încă obvine în 1. teut. 
eu h la început, hrob, dar că acesta ar fi 
promergătoriiil cuv. huruba nil o putem 
crede ca probabilă din căuşele urm ătoare:
1. tSut. hrob nu însemnează «gaură» ci 
«mormânt» ba mai des «monumént mor- 
tual»; din care apoi cu greu am putea 
detrage noţiunea de «hurubă.» Dar încă 
asta treacă ducă-se, căci putem presupune 
şi aceea că cuv. hrob a însemnat-«gaurâ» 
atunci când l’am luat ear cu timpul acea
sta a trecut în noţiunea hurubă. Mai 
mare greutate nu causazâ însă împreju
rarea c ă : 2. teut hrob în 1. magh. la nice 
un cas nu a putut lua forma de huruba 
ci n u m ai: horob. Şi în fine : 3) e foarte 
curios, că dacă cuvîntul din cesţiuno o 
luat dola tiSuţi pentru co nu’l aflăm în 
dialectul maghiarilor cari vin în atingere 
inmediată cu t8uţii? ci chiar acolo obvine 
mai dos înainte undo poporul m aghiar o 
în atingere cu românii din Ardeal şi ctt. Săt
mar. Datolo amintito în «Dicţionarul I s 
toric al Limboi» (Pariz-Pápai, Bod, Beth- 
lon) încă ’s luato din scriitori ardeloni. 
Din causolo acosto nu putom ţinea cu
vin tul huniba do slavism.

Am putoa roflocta încă la corespun-
18



IIL  UNGARIA.

zötoriul germán (grube) a slavului grob, 
dar şi aceasta o greu do propus 1. din 
causa hotarölor limbistieo a cuvintului
2. din causa că iniţialul germanismelor 
9  în 1. m aghiară nu treco în h (nico la 
cuvintele vechi nici la colo noauo d. e. 
gantár , gádor, gerentes, gléda, glit, goront, 
sau gront, gósiyán, gróf, gang, glázli gész- 
Keny etc.)

 ̂ Din alt loc nu am putut lua acest 
cuvint deci nico nu am avut pe unde sa’l 
dăm românilor. Ei l ’au luat probabil, dela 
slavii şi dînşii ni Tau dat noauo. Aceasta 
e m ai probabil (abstragând do cele amin
tite mai sus) şi din următoarele cause: 
1. Rom. htirubâ e un cuvint comun, pre 
când magh. huruba obvine numai in ţi
nuturile locuite de români. 2. în  1. rom. 
obvine afară de forma huruba, şi hrubă 
carea o credem de mai originală decât 
cea dintâi. Nu e dovedit apriat contra 
împrumutului dela m aghiar dupăce sunt 
esem ple că cuvîntul luat dela maghiari 
vocala scurtă a silabei prime a remas 
a fa ră ; Alexi aminteşte următoarele esem
ple (»Magyar elemek az oláh nyelvben» 
pag. 120 derek >  dric, derékalj >  dricală 
keresztül >  erestül, keresztéig >  Cristei. 
Deci patru, trei; ba stricte luat doaue 
esemple sunt, cari arată că aceasta schim
bare aparţine celor mai mari rarităţi. 
Din care causă reman prelângă afirma- 

. ţiunea că forma rom. hrubă e mai origi
nală  decât hurubă carea mai ho tăn t ne 
indică un împrumut dela slavi decât dela 
maghiari. 3. Noţiunea cuvintului român 
e mai vastă decât a celui maghiar, căci 
precând cel maghiar însam nă numai «hu
ruba» pre atunci cel român mai are şi 
noţiunea «gaură» carea ne indică originea 
slavă a cuvintului. îm prejurarea că în 
limba m aghiară pre lângă substantivul 
hrubă şi hurubă mai avem şi formele ter
minate în - ş : hrubaş hurubás (habitant 
d'une cabane sous terre) nu ne documen
tează de loc împrumutul dela măghiari, 
căci formaţiunea m aghiară -ş e de vea
curi împămintenit în 1. rom. şi nu obvino 
numai la cuvintele luato din limba ma
ghiară, ci ’1 aflăm şi la finea cuvintelor
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originale româno, sau a color împrumu
tate din alto limbi.

(.hnolya : loc mlăştinos — Aceasta îl 
citează Edolspacsor (Nyk. XII. 101.) din 
dicţionarul complet al lui Ballagi şi alu- 
dând la dicţionariul dialectic vechiu 
«imoja» (t. a.) Aserţiunea (t. a.) adoca 
«tot aceea« e o aserţiune proa arbitrarie, 
căci în Isz . numai atuta stă: «Imoja nem 
Imola Székely szó. Incze József.»

Edelspachor primeşte acest cuvînt 
ca geamenul lui imală =  im  «dor koth, 
schmutz» (Barcian.)

Dar aceasta asemenaro dă de multo 
greutăţi. Mai întâi se loveşte în greutăţi 
neinvincibile fonetice, anume aceea, că: 
românescului a îi corespunde magh. o 
precând în alto împrumuturi îi corespunde 
ungurescul á (d-, e. arămează >  alam dzia , 
armunr >  armurâr, bălau >  bálán, bu
cată >  bulcăta etc) Mai departe avem 
de lucru şi cu înţelesul aceluia. Nu că 
doar compararea noţiunei »tină» cu cea 
a-lui Ballagi «loc apetos» ar fi imposi
bilă ci din causă că corectitatea cestei 
din urmă nu o prea sigură. Cuvîntul imo
lya, imola, imoja, imla o esplicat în «Kas
sai Szókönyve» «Tsz.» «Czuczor-Fogarasi 
Szótár,» «M. Ny (VI. 172),» «M. Nyr. 
(L 279. VIII. 515. XVI. 47)» în manu
scrisul protopopului unitar din Árkos 
Kiss Mihály, ca oarecare plântâ (iarbă); 
însuşi Ballagi cunoaşte un cuvînt imola 
care ni’1 esplică astfe l: «iarbă lungă, sub
ţire, fără noduri» dară M desparte de cu
vîntul imolya a cărui noţiune e — pr num 
zîsei deja — «loc apetos (mlăştino,).» 
Oare do undo a luat Ballagi aceasta es- 
plicare necunoscută înaintea isvoare- 
lor celor alalte ? Suspiţionoz mai întâi 
pe Krosznorics, cercând am aflat: «Imo
lya  : hinár, szittyó, semlyek» mai departe 
«Im la  (contractum ex imolya) ‘ höle, tip- 
pany.» Kresznerics singur so provoacă la 
Baróti Szabó Dávid. Iau la mână deci 
«Kisded Szótár» (1792) şi aflând la cuvin- 
tul imolya Îndrumare la cuv. hinár, corc 
la locul rcşpectiv şi aflu: «H inár: imo- 
Ij’a. H in áros: szittyos, semlyókos holy.» 
Eacă clicia cesţiunci, Bravul Kresznerics 
a înţoles rou pro Baróti Szabó din a cărui
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csplicöri şi-a scos pro fi lui probabil ín 
modul urm ător: dacă hináros =  «szittyos, 
somlyókos holy» atunci hínár =  szittyó, 
somlyék» do uită parte hínár =  »imo- 
lya» deci imolya =  «hinár, szittyó, Som
lyók.» Ballugi luând .apoi pro cuvíntul 
»Somlyók» l’a tradus în cuvinto do rönd 
şi la ol s’a făcut imolya — »loo apetos, 
mlăştinos.» Astfol o rotăcire a dat naş
tere alteia şi aşa s’a făcut din imolya a 
lui Baróti Szabó ( =  liinár =  alga) ca - 
roi planta  «loc apetos, mlăştinos.»

Rosultatul o deci urmutoriul: imolya 
(imoja, imola, imla) o plantă  ear nu «loc

apdtos, mlăştinos» do undo afirmaţiunoa 
lui Edolspuchor cudo do sino. Dar chiar 
dacă asta ar fi noţiunea cuvlntului imo
lya, încă ar fi pro noprobabilă originea 
româna a aceluia, căci cuvîntul acesta în 
forma imla o cunoscut în Csalokoz şi în 
forma imolya în Gocsei (v. Tsz. Nyr. I. 
279. XVI. 48) până pro unde nu cred să 
se fi lăţit influinţa română. Originalul 
cuvîntului ’1 aflăm în slăvim e: v. sl. v. 
usl. sorb. imela: viscum, mistel.)

Tir. Io sif Sinnyei.

FETELE DIN HÁROMSZÉK (TREISCAUNE).
(Novelă.)

— De Mauriţiu Jókai. —

(Urmare.)

Era un resuflot lin năduşit ce să 
auzi sub patul oi.

Fata  i-s’ aprinsă: cineva o-a pândiţi
Nu gândi că acolo o cutare hoţ, 

care vrea poatoa s’o uciză ci aceea: ca 
acolo e poate bărbat caro o pândi până 
s’a desbrâcat!

Cel dintâi lucru îi fu a stînge lu 
mina ca să fiă întunerec. Mânia, spaima, 
ruşinea muerească ofensată i-au înzecit 
puterea, barem că şi fără de aceea era 
destul de taro, sări la pat ca un tigru 
turbat şi întindu-se sub el dădu de un 
cap borzoş.

Do sigur stăpânul acelui cap ajunsă 
în tr’o stare nu pro invidiat, jumătate tras 
alară, jumătato sub pat fu înpârtăşit aşa 
por incognito do o atât do abundantă 
variaţiuno do lovituri, pălmuituri, sgrăp- 
ţături (sgărioturi), trageri de pdr; cari 
pentru un clavir în ziua de az ar fi ju 
decată do moarto.

Numai acum îi voni în minto Cati- 
ţăi că ea ar trebui să sS toarnă, lăsând 
din mâni capul bino corşelat, îş luă ro- 
podo rochia pro dinsa, sări din cliilio,

scobori repede pro tropto strigând mereu :
— Haideţi aici! esto tălhar la casă !
Locuitorii casei erau însă toţi oameni 

besericoşi pre cari cu de acestea vorbe 
nu-i putea-i scoato din pat ci din contră 
se ascundeau mai bino între perini. Vâ- 
zînd aceasta Catiţa, eşi pre stradă şi acolo 
strigă unde în fino se aflară câţva le- 
ghini do dubelari cari cu neşte bâte sdra- 
vene porniră cu Catiţa să cauto tâlhariul.

Dl. Six veni chiar faţă ’n faţă cu 
oi. Eşea din chilia lui proprie. Faţa  îi 
era toată plină do sgarieturi şi la în tre
barea că co a păţit ? rospunsă că auzînd 
sgomotul acest maro în grabă uită că 
ferestile îs închise şi îş scoasă capul 
prin ole.

Sucind din cap îl compatimoau. Nu
mai Catiţă presupunea starea actuală a 
lucru lu i: ol a pândit’o. Dar aşa-i trobue, 
gândi în sîne.

Ba co o mai m ult acum trSbui să 
sS pornoască cu coialalţi să cauto tălhariul
ol luă în mână lampionulrmorsă în pod, în 
pivniţă şi întroba do fată c ă : ce-a fost ? 
cum s’a întîm plat?

18*
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Tot unghoţul l’au căutat, dar no- 
aflând nimică au făcut conclusiunoa că 
desigur a sărit pro foroastă lioţul.

Dl. Six cu iniorţa turna in busu- 
nari titulaturile co i-s8 da pro conta tăl- 
hariului faţă ’n fuţă.

De azi înainte isprăvi Caliţă cu dl. 
Six, acum să nu s8 mai apuce încă vr’o 
dată 'de doamna W eimulh, c’apoi va plăti 
şi cele din rîndul trecut. 
k Avea dl. fiirmender un ficior mare 
cu numele Iosif. Acestuia i-au dat bună 
pace până se laţi binişor în spate şi abia 
atunci le plesni prin minte că oare cu 
capul lui ce să înceapă ? Abia ştie să-ş 
scrie numele, ear limba păgânilor nice 
vorbă să o cunoască.

Dar dl. W eimuth dorea ca din fiul 
lui să fie preot, om înveţat, professor. El 
încă ar fi voit să fie atare dar părinţii 
lui 1 au dat ca învăţăcel la un sitar şi 
aşa deveni şi el atare, aşa ’ş făcu casa, 
fu apoi ales de fiirmender. Nu gândi ser- 
manul că de ar fi devenit om învăţat 
până-i lume nu avea casa lui.

Domnişorului Iosif toate câte ’s în 
lume îi plăcea numai sîngur cartea nu, 
şi de multe ori îş punea întrebarea, că 
oare este în aceea ceva demn de iubit ?

Dl. W eimuth neluând aceasta în 
sam ă cugetă că fiul seu Iosif pentru aceea 
nu învaţă căci nu are frică de professorii 
din Braşov, las să meargă el în W itten- 
berga unde toarnă la tineri învăţătura 
aşa zicând cu toiceriul în cap, acolo apoi 
sigur ca învaţa multe de toate.

Ficiorul fu dară trimis la academii, 
a şi înveţat ce e drept multe de toate: 
a fuma din pipă lungă, că vinul să poate 
bea şi după bere, după vin a bea bere 
nu-i bine, învăţă a-se trânti, a se bate, 
a se tăia, ear în lupta cu pumnul era 
chiar raritate.

Afară de aceste în fiecare pătrar do 
an înştiinţa pro părinţi că cât do mult 
are un student do W ittemberga de înv8- 
ţat, cât amar de carte sunt de lipsă spre 
acel scop şi cât sunt do scumpe acele 
cărţi. Cu alte vorbe: sâ-i trimită bani 
căci altcum nu merge studiul.

Domnul W eimuth numai de acoea

IU.

era ingrijat câ undo va pune el atâtea 
cărţi când va veni fiul s8u acasă, va tre
bui o chilie separată numai pe sama bib
liotecii aceluia.

Intr’o zî, după co dşorul Iosif a stu
diat tot feliul do cărţi doi ani do zîle, s8 
trezeşte di. W eimuth cu o epistolă dela 
consistorul din W ittenbcrga. Ah! de sigur 
ceva g ratu lare! Desfacându-o o ceti, că 
să meargă după ficior, căci z8u acela în 
doi ani de zîlo nu a făcut nici o ispravă, 
acasă mai poate face ceva, de nu alt ceva, 
barem un senator, aici însă numai sSr- 
veşte ca esemplu reu.

Cetind aceste dl. W eimuth îş perdu 
toată voia; in ziua aceea toată casa, dl 
W eimuth îş ceru concediu din sesiunea 
alegătorilor şi cumpărându-şi o bâtă de 
piele de bivol şi-o ascunsă sub căput, şi 
a doauazi se sui pe • tren — a ! pardon 

pre o căruţă ce duce sare şi merge 
până la Arad, de aici trecu pre pluta de 
la Seghedin, din Seghedin cu tîrgarii la 
Baia, de acolo cu corăbii ce transportau 
bucate ajunse în Pojun de aici apoi cu 
neşte căruţe co transportau lână ajunsă 
în Wittenberg.

Pre la ameaz ajunsă la dşorul losef, 
cărui atunci îi era demineaţă şi foarte 
se miră că în locul fiului seu slăbuţ să 
văzu faţă în faţă cu un fecioroi mare şi 
şi spătos caro cu greu era de cunoscut, 
chiar dacă îi erai părinte, apoi de bătut 
nu-i vorbă să cutezi.

întreagă chilia era plină de fum, 
credeai că cineva face foc afară şi fumul 
îi îndreptat pre ţevi în chilia lui, deşi nu
mai o pipă lungă fu causa acesteia a că
rei ţevo ora aşa de lungă cât cu fidibus 
abea o puteai aprindo fără trebueai să 
urmezi esemplul lui Iosif şi care ’şi tra- 
goa cisma de pre un picior şi băgându-şi 
fidibusul între dogote, aşa îş aprindea pipa.

Cine poate descrie bucuria lui Iosif 
că poate primi pre iubitul seu tată în chi
lia sa proprio; sări la el, îl cuprinsă, îl 
sărută şi îl pusă să şază pro scaunul do 
pro caro s’a sculat el fiindcă celcalalto 
erau numai câto cu doau8-trei picioare, 
şi strigă sorvitoriului seu să aducă vin,
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bore, vinars, numindu-lo toato acesto în 
termini clasici studenţeşti.!

W cimuth tăcea numai, cât fu pro 
drum îş planisă predicaţii, spălătură, sa
lutare, blîlstomitţii, ospulsiuno, dar acum 
lucru curios nu era în staro a esprima 
barem un cuvînt.

în urmă totuş putu zîco punându-şi 
mânile la olaltă:

— Undo ţi-i biblioteca ta, care m’a 
costat pre mino atâta bani ?

— Oh! acolo-i, acolo-i întreagă! 
grăbi Iosif a respunde, aretând o gaură 
în părete, carea era acoperita cu o per
dea şi începu o vorbi de alte-celea. Ce 
face m am i? tan ti?  cânele? canaria?

Dar dl. W oimuth totuş era curios 
ca ce fel de cărţi are fiul s6u în biblio
teca s’a cari l’au costat pro el atâta amar 
de bani.

— Nu te mai uita tătucule, îs numai 
titule greceşti şi latineşte care şi-aşa nu 
le vei pricepe.

Dar dl. Woimuth totuş dădu la o 
parte perdeaua şi ce văzu'J Era înpărţită 
biblioteca în patru clase: în cea de asupra 
erau parte stând parte culcată doaue sti- 
ele sparte la grumaz, o şapcă fără urab- 
rariu, un cuţit de tăiat tutun şi o bâtă 
cu spini. în  a doaua clasă erau înşirate
12 sticle de liqueur — goale, — doaue 
mânuşi pentru mâna stângă de piele de 
cerb şi un lapier, duţine de cârţi de joc 
cari dovedeau că au fo~t studiate cu mare 
diliginţâ, în a patra patru pârechi de 
cisme grozav do mari, cu cari puteai în
funda tunul, o păreche de patime şi câ
teva săbii do duelat rupte.

W eimuth credea că fiul seu nu va 
şti ce face do ruşino când redicând per
deaua îi zîsă:

— D’apoi asta-i biblioteca ta ?
— Nu, şi-a inaşului meu s’a rătăcit 

în tr’a mea, zîsă el cu maro cutezanţă.
W eimuth ora să erupă acum, dar 

Iosif sărindu-i în giumaz şi cuprinzîndu-1 
îi zisă:

— Yozi tată dragă! Ţi-am spus ou 
că să nu m6 trimiţi pro mino aicea că 
nu voi învăţa, ou bucuros merg do că- 
tană şi voi fi bună cătană căci am cura-
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giul trebuincios, bucuros voi fi maestru, 
voi fi lucrător do pămînt voi săpa, voi 
grăpa bucuros, dar învBţat nu voi fi căci 
nu’s făcut spro aceea, ou nu pot şddoa 
zilo ’ntregi fără lucru, apoi dacă toată 
lumea va fi învăţată, cino rămâne ca lu
crător do pămînt, ca maestru. Popă nu 
trBbuo în tr’un sat decât u n u l; morari pot 
trăi câţi încap prelângă apă. Vezi încă 
acasă te-am rogat să ’m cumperi o moară 
şi sa me laşi acolo ca morar.

Dl. W eimuth nu putu reflecta nimic, 
trebui să recunoască, ca fiul sSu are drept 
deoarece el în faptă acasă aşa i-a spus 
şi aici cât i-a stat putinţă numai şi-a do
vedit aserţiunile.

Bietul fiirmender astfel se înpâcă cu 
fiul său căci ce să-i faci, morariul încâ-i 
om de cinste, apoi după ce un morar 
dela o moară cu şasă petrii el culege 
vamă dela întreg ţinutul, cu morâritul 
chiar din acest punct de vedere este în- 
preunată şi o specie de superioritate.

Co să facă, se înpăcă cu idea şi os
pătând pre amicii fiului s£u în semn de 
adio pentru că l’au condus pre căi aşa 
bune, colindă pre la toţi profesorii şi le 
mulţămi bunăvoinţa cu care ar fi înzes
tra t pre fiul seu cu atâte lucruri bune şi 
folositoare, dacă acela ar fi cercetat regu
lat prelegerile, apoi tot aşa de comod cum 
veni încoace, mersă spre Braşov dinpre- 
ună cu fiul seu şi cu preţioasa-i b;blioteca.

Sosind acasă nu voi a spune prie
tinilor sei că ce talent nou s’a desvoltat 
în fiul seu, îl lăsă mai m ulttîm p să um
ble ca om de ştiinţă prin lume cu cisme 
m ari, cu pipă lungă cu perul şi mai lung, 
când va veni apoi timpul de va fi silit 
a spune starea lucrului, atunci o să le 
onerozS cu mare nScas că fiul seu o per - 
socutat decătră coi invidioşi, că învăţaţii 
din patrie au ţesut complot contra lui, că 
omul cu carte nu are locul cuvenit lui, 
că nice un profet nu o văzut în patria 
lui, că inveţatul nu aro pâne în patria 
lui, că invidioşii în urmă îl vor sîli a-ş 
lăsa în  pagubă ştiinţa câştigată cu atâta 
insomniu şi cu atâta trudă, şi va ii-silit 
a-so aplica pro ceva carieră a cinstitelor
— mesorii-
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Oamenii toate lo credeau.
Dşorul Iosif deocamdată juca pro 

domnul doctor, pro învăţatul acasă, si 
dmtro coi subordinaţi cu deosăbiro îş în
drepta atenţiunea asupra frumoasei Ro- 
sa liă ; şi dupăce atâta a învăţat în ora sa 
do ştudont că timpul acela caro îl dodică 
omul sexului frumos nico cândinu merge 
în pagubă, îş propusă a-i face frumosul 
pre viaţă pro moarto.

Proba primă fu cam şoadâ.
Din cisma roşie frumos curăţita a 

Rosaliei ca din poveste resâri un cuţit 
ascuţit care ■prcsontându-1 privirei spă- 
riato a dşorului îi zîsă:

Bagăţi bine ’n cap dşorule ce-ţi 
spun eu! Fie-care fată de secui are aşa 
un cuţit. Dacă vei mai avea gust să te 
acheţi de vre-o una, atunci mai^întâi roa
gă-o frumos,[cu binele, să-şi arunce cu
ţitul, căci de nu o vei face,' nu umbli 
bine, căci noi nu învăţăm acuma, cum 
trebue să ne luptăm cu inimicul!

Aceasta enunţiaţiune îi sdruncină 
ideile dlui exştudent. Aşa ceva nu a au- 
zît el nice In «pomul de verde» nice ’n 
«stea», nice ’n «globul de aur» şi alte 
locuri de frunte ca şi acestea, unde sexul 
frumos care era în serviţiu şi îi tracta cu 
beuturi spirituoasă erau de altă părere. 
Aceasta insă ii do alte concepte mai 
oneste „despre femei.

M ultă vreme să sfărmă el cu cuge
tul ca o fată frumoasă dela care ceru o 
sărutare îi promisă o înpunsâtură de cu
ţit şi de atunci îi părea şi mai frumoasă.

- A  doaua zî ear se apropia de dînsa.
Rosalie — îi zîsă, dar acum cu 

m ult mai modest — mâniosâ eşti încă ?
— Nici m airmult, nici mai puţin 

decât e r i ; răspunsăjfata silnici nu-şi luă 
ochii de pre lucrul ce avea în mână.

Dar dacă te-aş lua de nevastă 
încă te-ai mai mânia ?

Rosalia îl măsură cu ochii, de urit 
nu era u r î t ; faţa-i bărbătească, şi vioaie, 
ochii mari, frumoşi şi vinoţi, per lung şi 
blond îi acoperea umorii, ear espresiunea-i 
era blândă şi serioasă.

F a ta  îş înturnă repede ochii căci 
simţi că roşeşto şi lin îi răspunsă:

in.

— Cu vorbo frumoasă multe paseri 
poţi prinde, mai bine o fi dacă dşorul nu 
va mai vorbi altu cu mino.

— Apoi to mânii pro mino, dacă zîc 
că to iau do nevastă ?

_ -  Nu cred ; părinţii dşorelui îs oa
meni bogaţi, tata o om sărac; dtale îţi 
trebue domnişoară cu şlep, cu caro să 
poţi morge în biserică; fată săracă, nu- 

-mai între oameni săraci aro loc.
Bino-i) Şl eu voi fi dară om 

se ra c ! zîsă ficiorul şi ne mai întrebân- 
du-se de cineva, îş depusă hainele cole 
rumoase, şi întră în tr’o moară mai mică 

ca morar hăt departe de Braşov, părinţii 
sei ori ce făcură nu-1 putură aduce în- 
derept.

De atunci apoi Rosalia nimic nu a 
mai auzît despre dînsul numai odată când 
veni tatăl seu la ea în Braşov îi spusă 
ca a fost la el un morar tîner, sdravân 
şi frumos, care a cerut’o de nevastă după 
cum se cuvine cât ce i-a eşi vremea şi 
se va întoarce în Uzon.

Fata roşi ca focul, căci din descri
ere ştiu că acela fu Iosif pre care, deo
parte fund că nu mai umblă altu  după 
ea, de altă parte pontru că o ceru de-a 
dreptul dela tatăl seu, începu a ’l stima 
toarte; ea credea numai că’l stimează în 

Ptă însă simţul acesta era ceva mai mult.
Astfel să apropia încet si sfîrsitul 

anului de servit. Capătul ora zîua tîrgu-
i de Sân’ Mihai. Toate fetele erau cu 

voie bună, că acum nu mai au decât c â - ' 
teva zîle şi apoi iar întorc la ai lor în 
Uzon la părinţii, fraţii, amanţii lor, în 
casele lor mult dorite cari de atunci de 
sigur câ s car la loc căci recoalta fu 
foarte bună şi preţurile înalte.

Zilelo primo a tîrgului au sosit. Pre 
uliţele Braşovului era plin de lume înpu- 
puţată, din toată ţara s’au adunat cum
părători şi vînzători în număr considera
bil, piaţul jur în prejur ora încunjurat do 
şetre, cari păroau a forma strado noauă, 
ici şădeau grecii schimbători d e  bani la 
moselo lor noacoporito car:[aşa vînd au
rul şi argintul ca în alt loc cucuruzul 
desfăcut; colea îmbiau ţigănci cu petelo 
pestriţă,*şi cu cătăramo do aram ă/pentru
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lmnmrilo («iilor; armeanul i'îicea larmă 
între cumpdrittorii sBi curăind, tăind şi 
sfârticand nmtcriilo do rochii din doi laţi; 
secuiul încă f'ttcea larmă vînzînd cu maro 
plocăciuno şi multă demnitate brânza sa 
înfundată în coajB do lemn şi pălăriile 
do pai o fabricate de ol, până când prin 
cornuri vedem câto-un turc şezînd cu pi
cioarele adunato prelungii el şi vînzînd 
cu mare flegma mămăliga facricată de el» 
uitându-sB cum îi umplo pravul şi muştele 
dulcoţurilo ospuso ca modol, cum îş ciuntă 
banii reservaţi pentru cismo nobăgând în 
samă cofărita ce făcea sgomot în vecini, 
carea numai pontru acea îl sfădea, căci
ol aduna acolo toţi găunii cu colacii lui 
do miere dintre câte unul o chiar cât o 
o ţapâ do mare. Afară din oraş erau 
ciurde do vito şi steve de cai din România, 
dintre cari pentru curiositatoa cumpărăto- 
torilor şi prind câte unul; în promenadă 
lungă do stîjar o pestriţăturâ bunişoară 
de domni români şi sBcui priveau petre
cerea animată ce domnea preste tot locul 
la capotul promenăzii bat o dobă veche, 
unde un italian maestru într’o şatră de 
pânză mâzgălită, jucă papuşB de hârtie, 
şi înghiţi picuri'aprinşi şi săbii ascuţite, 
din colo de altarul acestui măestru ve
dem o şatră lungă de scânduri fără nice 
o formă, carea era menită pentru primi
rea oaspeţilor şi în care vindeau vin, v in 
ars şi bere. Mesele lungi aşezate pre craci

do lomn, aşa îs do indosato cât suflot do 
om nu mai încăpea acolo Societatea o 
pestriţată cu novosto do sBcui cari au ve
nit cu voio bună să beo aldămaş pre cu
tare parocho do cismo din nou cumpfirate. 
în tr’alt loc joacă o soacră română săru
tând pre cino-i vinoa ’n drum. In tr’un 
colţ îş petrecea astfel noşto boeri ai ţerei 
româneşti că capotul celalalt a mosoi nimo 
nu cutoza a’l ocupa. Bou necontenit trân
tind păharilo ’n părote, din când în când 
cântau câte-o molodio de tot picăntă a 
cărei fine nu o puteai auzi atât do gro
zav bateau tactul cu pumnul şi cu bâtele.

în tr’ acesta întră ’n şatră neşte mo
rari tineri cari luând şatra de-alungul şi 
negăsind nicarii loc, sB aşază cu maro 
modesţio la cealalt capBt a mesei undo 
petreceau boerii noştrii.

Unul dintre aceştia ora losiful nos
tru. Toată coloarea de student a dispărut 
do pre el şi acum ni-sB presintă ca un ce- 
tăţan de omenie cu şapca-i albă ’n cap 
şi cu dolmanul vînăt aruncat preste umBr. 
Boerii î n c e p  a batjocurii pre nou sosiţii 
în gură mare. Iosif sB făcea a nice nu-i 
auzi ei şBdea liniştit la locul seu; căc 
sasul nice o vorba nu pradă făr’ de 
folos.

(Finea va urm a.)

Trad. I. C. Pap.

CÂNTEC DE PE PUSTA UNGUREASCA.
(Din ungureşte.)

S’a perduo în neaua drumul, 
Rătăcind merge făcăul.
Frîul slobod în picioare,
Puişorul mai nu moare. —
Şi din când în când oftează: (bis) 
Că aşa o să mu ’nşale 
N’aş fi crczut nici odată, hei. 
Dumnezeu sfântul o bată.

S’a perdut în neaua drumul, 
Retăcind merge facăul . . .
Frîul slobod în picioare,
Puişorul mai nu moare. —
Şi din când în când oftează ; (bis) 
Moşul hoţoman era . . .
Tată meu d’asemenea . . .  .
Om drept şi do omenie, hei,
Din mine cum o să fie ? !

FI. Bozgan.
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LUDOVIC KOSSUTH.
(Născ. 18 Oct. 1802 f  20 Martie 1894.)

- ,  Unul dintre urieşii veacului 20 1. c. sara la 11 oare a 
repausat xn Domnul.
„ ţ  ^  ma  ̂ mare patriot, cel mai elocuent orator; cel mai 
mocat şi neobosit luptător al drepturilor omeneşti, ai ideilor mo- 
. e,rne’ ^presantantul măreţ al democraţiei din veacliul XTX • omul 
m reg, fundatorul Unghiei moderne, fala naţiunei şi a neamului 
omenesc, a încetat din viaţă!

Toata^ Ungaria plânge şi jeleşte lumea civilizată în tot 
™?are mentUlm ° durerea adâncă a naţiunoi ma-

_ Fericită este naţiunea din acărui sîn s’a redicat stîlpul
ummator cu lumina reslătită asupra tuturor neamurilor ! Fericită

este naţiunea, acărei bărbaţi luminează înaintea popoarelor din I 
veac m veac! - I

Cine a fost Kossuth special pentru noi rumânii din statul 
unguresc în 1848? El ne-a zdrobit lanţurile iobăgiei, ne-a făcut 
liberi, cetăţeni egali îndreptăţiţi, stergend privilegiurile nemeşeşti. 
El ne-a recunoscut bisericele pân’atunci tolerate! El ne-a recu
noscut de oameni. El ne a dat libertatea presei, ne-a recunoscut 
limba, naţionalitatea! Aceasta a fost munca lui Kossuth faţă de noi.

Noi popor ameţiţ de vorbe dulci, înşălătoare nu 1’am pri
ceput, .n ’am fost recunoscători!

Fiă-i ţerina uşoară, căci memoria lui din veac îa veac va 
fi binecuvântată!

Grigoriu Moldo van.



HORA LUI KOSSUTH.
(K ossuth Lajos

Kossuth. Lajos dă de ştire 
Regimentu-i spre perire ;
Mai odată când va zîce 
Toţi cu densul ne, vom duce!

Vivat ţara mea!

Pică ploaia rotunziă 
Lui Kossuth pe pălăriă;
Precum ploaia îl stropeşte,

K O S S U T

Jurnalele toate din ţară dacă ar scrie 
istoria lui Kossuth, ar avea necontenit ce 
să amintească. Decopiarea episoadelor a 
unui om simplu încă merge cu greu, dar 
însă desfăşurarea analelor a acelui om 
renumit, a acărui nume nepârtinitoarea 
Olio Fa grăvat pe monumentele istorice 
a unui brav popor cu litere neşterse.

în  Turin nu de mult — naintea unei 
depu tâ ţiun i— s’a esprimat, la elogiurile 
unui orator, carele a zis că evenimentele 
din 1848 numai aşa s’au desvoltat în di
recţiunea lor ce a avut, că au fost îm
pinse de spiritul seu patriotic, astfel: 
destinele atunci erau ţesute de împreju
rările timpului, şi el a fost iiumai o unealtă 
a împrejurărilor de atunci. Descoperirea 
aceasta a lui modestia, ce pre Kossuth 
îl caracterisează in toate afacerile, căci 
cu ochi critici dacă niţel vom scruta mSr- 
sul, respective cursul luptelor reportate 
pentru libertate, la resultatul obţinut nici 
Széchenyi, nici Deák nu ar fi ajuns.

E drept că fasele unui popor sunt 
înriurito şi de câţvă oameni, căci doar din 
oameni e compus şi poporul. Epoacole 
mari îş au oamenii mari. Atari indivizi 
trăiesc mai în toate timpurile, numai cât 
nu li se îmbie cu ocasiunoa aşi desfă
şura calităţilo şi talentelo lor.

Lucru curios, că poporul în tempuri

a/.t izente . . .)

Doamne aşa-1 alduieşto!
Vivat ţara mea!

Ungaria mamă-mi este,
Kossuth Lajos tată-mi este;
Şi din dragostea de mamă 
M’am făcut taicii cătană. . .

Vivat ţara mea! •

Florea Bozgan.

L A J O S .

de restriste se alipeşte în tot-dea-una 
cătră acela, carele contopeşte în şîne, în 
înima sa toate simţirile, toate pasiunile 
contemporane. Eată pentru co atari oa
meni îndeplinesc virtuţi, ce dealtădată se 
par a fi numai fapte simple. în  Kőrös
— spre pildă — când făcu ălusiune la 
libertatea naţională, adusă o asemenare 
simpla despre şopârlă, care de şi e mică, 
blândă şi neputincioasă, totuşi dacă calci 
pe coada ei se încovoaio şi încearcă să 
muşte. Ear şi,noi popor viteaz, cu fală 
’n lume, să stăm fricoşi, cu nepăsare, pri
vind cum se aieptă duşmanul cu cişmele 
lui potcoavite dealungul trupurilor noas
tre ? Cuvinte simple şi totuşi au sécerat 
enormo aplause frenetice!

Impresiune adâncă fac asupra noas
tră în tot-de-a-una oratoriele sale, ori 
vorbeşte despre imperatorii domnitori, ori 
despre situaţiunea şi convulsiunea eveni
mentelor din ţară.

Precât e do modest, drept la înimă 
şi sinccr în vorbirilo sale, pre atât e do 
simplu arăngiată şi locuinţa lui. Dacă vei 
întră in chilia lui do lucrat, vei observa 
in faţă m asa lui do scris, co sö află lângă 
uşa cea do jam , co to conduce pe balcon, 
în  chilie jur-îm projur stau o-mulţime de 
opuri; mai sunt aici încă doauo mese în- 
cimjurato do divanuri. Do aci poţi des
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chide într’o alta chilie spaţioasă, undo 
stau îngrămădite cadourilo pro cari ol în 
viaţa sa le-a primit din toato părţilo lu
mii. Tot do aci poţi să morgi în chilia do 
biliard, în chilia do scaldă, în rofoctor 
şi în colo doauo chilii a madamei do Rut- 
kay, eari din urmă sunt puso în ordinea 
cea mai elegantă şi gustoasă.

Do lucrurile casnice alui Kossuth nu 
potom vorbi fără nu a face amintire şi 
de veduva Rutkay, caro o mâna dreaptă 
a unchiului sfiu. Ea conduce aici gospo
dăria, nu numai, ci i şti referă şi de toate 
lucrurile beletristice şi altele spirituale ce 
se petrec în ţara sa.

Lectura lui cea mai plăcută o for
mează jurnalul Revuo de deux Monde. 
Studiează şi scrie despre toate lucrurile 
mai marcante ce sS petrec pe suprafaţa 
păm ântului. Principiele lex voluntas regis 
a regelui din Germania asemănându-le 
cu desvoltarea socialismului, afirmă că 
fac alusiune la destruirea cestiunilor de 

. naţionalitate. Guvernarea Angliei espune 
că azi seamănă a fi mai mult respublică 
deoarece azi acolo influinţa regală e foarte 
constrinsâ.

Cunoaşte analele istoriei mai bine 
ca ori care în lume. Desclinit se însufle
ţeşte de istoria italienilor, a căror fapte 
istorice mai recente tocmai acuma le de- 
scriea. Memoriele lui încă pe zi ce merge 
le complineşte.

Lucră neîncetat câte şese-opt oare 
pe zi. Nulla dies sine linea. Ordurile se 
sporesc mereu, că ideilor lui să asigureze 
un nume neperitor. Se luptă cu slăbiciu
nile bătrenoţelor, cu necazurile vieţii, nu
mai ca să câştige din ce în ce mai mulţi 
aderenţi doctrinelor sale.

E elastic şi vial altcum faţă do mo- 
safirii sei. Astfel enerează: că acel teri- 
tor pe care azi e situat oraşul Chicago 
şi esposiţiunea universală, când a umblat 
el pribegind prin America, a fost numai 
coliba unui ţeran, ce nu avea decăt un 
catâr şi niţel păm înt în jurul căsulioi. 
Acest, ţoran fiind dâtor unui advocat, la 
îm biat să primească pământul dela ol, 
el însd a refusat cererea lui şi se îndes
tuli cu catărul pomenit, pro carolo apoi *

Iii.

şi călători cătră casă. Mai târziu i piiro 
rdu do fapta sOvdrşită, vSzônd cum sS 
arodieft po r<3nd pălaturilo în projma co
libei ţCrănoşti, a. căror proprietari cum- 
pfirau cu sumo mari abia necrezut intra- 
vilanurilo nocesario.

Acola carolo şi în otatea do 92 de 
ani păstrează un caracter firm, un spirit 
potornic atrăgător, plin do magic, numai 
acola a potut doauo luni a cucori ca te
nor. Eroi, viteji, oameni bravi de stat 
sunt cari şi-au ţinut naţiunile în estas 
prin cuvintele lor salutario, un puţin de 
tîmp, dar că aceasta să dureze mai bine 
ca un jumetate de seclu, e o raritate. Ca 
popoarele lumii să fie încăluşite lung 
têmp în febrilitatea cea mai coverşitoare, 
cu focul însufleţitor al vorbirilor, cu ma
nierile destoro ale individualităţii, aceasta 
i-a suces numai lui Kossuth.

Fireşte că pë noi Kossuth ne inte
resează mai tare din punctul de mâne- 
care, încât el adecă vine în coatingere 
cu istoria românilor ungureni din 48. Şo- 
vinistilor noştri le plăcea mult a debarca 
contra eroilor maghiari de pre acele tim 
puri, de şi contrariul evident eluce. Ro
mânii din Ardeal agitaţi şi turburaţi au 
prins arme contra ungurilor. Sub Iancu ,^  
Butean^Solomon, Axente Severv J3almV 
Dobră ^ a l ţ i  trilnmi comiseră apoi fapte 
neertate.

Magă au potut şti că cu Kossuth au 
ţinut pre atunci toţi democraţii Europei. 
Precum : Garibaldi, Klapka, Tiirr, Maz- 
zini, Ledru-Rollin etc. Numai Românin 
au preferit să tindă mai bine cu Satana,j ' 
decât cu ungurul, fratele seu de cruce.r 
Aceasta o slăbiciunea noastră, că găina 
vecinului o privim tot-de-a-una de gâscă.
In urmă no pomenim numai, că o mie de 
prieteni sunt puţini şi că un duşman ne-a 
fost prea mult. Astfel do propuneri a în
tunecat şi mintea Iu Avram Iancul, ca
rolo se numea «Craiul munţilor», şi carele 
odată do pe piscurile munţilor cu frun
tea în nori striga cu mândrie cătră fe
ciorii lui : «Prăbuşoşto şi dă cu ungurul 
la vale, mdi !»

O slăbiciuno seculară o aceasta, nu
trită  in conţin do csaltaţii noştri naţio-
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nalişti. Sunt în lumo nebunii, cari ase- 
monoa boalolor îs contagioase. Esistîi 
mijloco — aşa zic medicii — cu cari poţi 
vindcca şi nebuniile şi pro nobuni, dar 
leac cu carolo sil poţi cura radical pöim  
încăpăţînat, încă nu s’a invon ta tîn  lume.

în  1848 românii au pretins atari 
drepturi dela unguri, cu cari nici oi nu 
dispuneau. Ce erau maghiarii pö acelo 
timpuri do triştii memorio ? O naţiune 
subjugată, asuprită în strămoşescul e1 
pămînt, a cărei libertate naţiunală ora 
numai o chimeră. Şi că despre aceasta 
aserţiune să ne potem convinge, o destul 
a şti, că atunci când Kossuth a procla
mat revoluţiunea în ţară, sub ogisa ega
lităţii, libertăţii şi frăţietăţii, ungurii în- , 
şişi şi-au format pretensiunile în punctele 
următoare : jD Dorim presă liberă şi şter
gerea censureiji^O Guvern responsabil în 
capitala ţerii8T3C°nv°carea padam entu- 
lui în tot anul la Budapesta^4 . jSgalitate 
naintea legilor, fără a fi cu preferinţa la 
statul ori religiunea cutâruiva ; Q ^/H on- 
vezime regulată (nemzeti őrseregj 
Purtare-comună a sarci n clor terii»: (5J  în 
cetarea rolaţiunilor urbarialo; (R-Jjudeţiu 
de presă pö basa electorală; ( jU  Banca' 
naţională ; 10.„-Ostaşii să joare pe con- 
stituţiune; cătanele ungureşte să nu fie 
duse afară de ţară, — ear cele din patrie 
să se cureţe de aici cu deseveirşire; < u )  
Prinsonerii politicL.pă^sli pună pe picior 
liber•{12..ÁJniunca 1(13.) Să fie pace, li
bertate şi o g a l i t a t e ? ^ ^ '10* '^  k'

Eată documentul oclatant carelo ne 
spune, că co erau ungurii pe acele vre
muri. Ungurii au convocat naţiunile la 
eluptarea acestor drepturi, dar ele au 
lucrat de bună voie pe mâna stengă, chiar 
în detrimentul lor. Vocea lui Csányi 
László a gubernatoriului din Ardeal a 
sunat în pustie când la 2G Marţie 1849, 
din Sibiiu provoacă pö Saşi şi Români 
la pace, şi toate vor fi iortato. Românul 
se trage în deget cu ungurul şi atunci 
când la 22 maiu 1849, Kossuth Lajos 
ontusiasmat. vesteşto, că fortăreaţă Ko
márom o do unguri cucerită, acea cotato 
teribilă şi noinvincibilă pe caro suflet do 
om încă nu a lbst în staro se o cuprinză.

111.

Vitojia ungurilor a pus în miraro 
totă lumea atunci. Ei au început aşi 
olupta dropturilo lor strămoşeşti, fără să 
aibă barem  un sîngurol ostaş armat, La 
oratoriele fulminante alo lui Kossuth pline 
do spirit si do maro însufleţire, din toate 
unghiurile ieşau la iveală zoci do mii 
do combatenţi. Ei s’au luptat cu o ar
mată austriacă mai bine do doaue suto 
do mii, cu muscalii, cari inundară ţara în 
număr mai bino de o sută şi cincizeci do 
mii, cu românii, sorbii, teuţii, 'saşii, hor- 
vaţii şi croaţii, cari ear în cete numeroasS 
se nesuioau a lupta contra patrioi.

Şi am dobândit noi ceva cu acea ? 
Nimic, aici am fost învinşi, amar bătuţi, 
făcându-no şi mai demni de ură în ochii 
ungurilor, — car în faţa lumii am privit 
cu o descepţiune ruşinoasă, aratăndu-ne 
despreţuiţi şi ingraţi în toată golătatea 
noastră.

Nu eu, ci istoria demustră geniul 
lui Kossuth Lajos, că şi-au ştiut alege 
generalii talentaţi, şi că şi-a ştiut însuf
leţi mica oaste spre mari fapte res- 
boinice.

în  Decemvre la anul 1848, Puchner 
avea 17 mii, U rban  10 mii,, ear la Abrud 
era Iancu între munţi cu 8 mii de rescu- 
lători^V a să zică inimicii erau preste 35 
mii do suflete, cari erau crud bătuţi de 
14 mii de unguri, sub conducerea lui 
Boldani şi a lui Czecz.

L a 17 ianuar 1849, lângă Gâlfalva, 
5,800 do maghiari sdrobesc armata lui 
Gedeon constătătoare din 16 mii de 
oamenii.

Lapodul de lângă Piski în 8 febr. 1849, 
Bem, Czocz şi Kemény Farkas cari aveau 
total abia 8 mii de honvezi cu 28 do 
tunuri, nimiceşte fără cruţare pe insur- 
gonţii români şi armata austriacă co sta 
d in '12 mii do oamonii şi 40 de tunuri.

Serbii sub Stanimirovits şi Dracu- 
liciu s’au resculat în numer de 28 mii, 
horvaţii sub Róth, Pliilippovits şi banul 
lor erau mulţi ca. năsipul mării, dar ge
neralii maghiari Perezel, Görgey, Kiss
Ernfi;~Damjanich, -Máriásy,..Vécsey... i-au
ştiut pretutindonca înfrâna.

Frumoasă bătălie a fost cea do la
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Hegyes şi Szekliegy in Bacica, undo Gu- 
yon în 13 iul. 1849 a nimicit total şi su
focat în toată oştirea lui Jonaslis^  con- 
stătătoare din 21 mii do oameni.

Şi dae^jŞorgey nu ar fii tritdat paţria 
dţvpunjri_d_la *Vilugoş î'n‘ 9 aug, armele, 
oonsi^laţiunijo ţerji..altcum s’ar fi desvol- 
ta J^ .M a g ă  atunci el dispunoa de o trupă 
ce numSra pesto 30 mii do feciorii cu 144 
do tunuri. Astfel Kossuth după ce mai 
întâiu a ascuns corona terii, la 19 aug. 
vezend desastrul terii, din care mai mult 
nu e mijloc de scăpare, între lacrime dore- 
roase şi-a luat rgmas bun dola ţara sa şi 
cu inimă cernită a pribegit în esiliu.

Absolutismul lui Bach, Schmerling,- 
Haynau, precum epoca tristă cea urmat 
după aceea, o cunoaştem cu toţii. Regele 
numai la 1867 s’a împăcat cu poporul seu 
maghiar, când încoronându-se a jurat pe 
constituţiunea m aghiară, şi s’a tras velul 
uitării peste evenimentele decurse.

P atria  noastră de atunci cu paşi gi
gantici propăşeşie 1a. m eta culturei. De- 
visa guvernului nostru e înflorirea terii 
şi fericirea popoarelor.

Resultatul acest falnic însă e eflusul 
doctrinelor salutarie ale lui Kossuth, căci 
la eluptarea acestor drepturi el singur 
şi-a deşteptat din letargie poporul seu, 
din somnul morţii el şi-a trezit naţiunea.

Noi Românii sub sceptrul salutar 
al ungurilor încă ne-am redeşteptat. în

doauo-troi zecenii am înaintat în colo 
culturalo mai mult cât veacuri întregi, 
până aci. Ai fi timpul deci ca să no des- 
bărcăm şi desbrăcăm do fJonndurilo tre
cutului, să alungăm ceaţa do pro ochii 
noştri şi să cunoaştem adovSrurilo isto
rice chiare şi lămurite mai bine ca lumina 
soarelui. Ce folos că tata nost a fost craiu, 
şi noi am devenit un vaiu? Ne fălim că 
viţa noastră s8 trage dela zei, că suntem 
strănepoţii colonielor lui Trăian, discutăm 
cesţiuni in detrimentul nostru fără a no 
observa că cât suntem încă do îndărept- 
Ne silim a ne face onoare din defectele 
de cari nu voim a no desbăra, nu obser
văm că contrarii noştri în judecată co 
şi-o fac despre noi, se apropie mai mult 
de adevgr, decât noi înşine.

Să fim deci sinceri în apreţierile 
noastre. Să ne aretâm fii loiali a acestei 
ţeri şi să stăm în bine la nevoi, doreri, 
tot-de-a-una uniţi în cugete şi simţiri cu 
fraţii noştri maghiari.

Aceste mi le-am revocat eu în me
morie acuma, când Kossuth a repăusat 
în Domnul.

Zeu, noi am câştiga mai mult, dacă 
de aci nainte ne-am arăta oblu aşa cum 
suntem, decât ne am opinti şi ne-am în
cercă să fim acea ce nu suntem.

Adcdbert Pituc.

BOALA FEMEIASCĂ.

Merg plugari cu plugurile, 
Nevestele bat crâşmele;
Vin plugarii sara ’n sat, 
Nevestele zac pe pat.

Bărbatul prinse-a ’ntreba: 
Ce-ţi e ţie mândra mea? 
Sănătoasă te-am lăsat 
Bolnăvită te-am aflat? 
Nevasta din graiu grăiea: 

Că-s bolnavă.

Din oiagă,
Şi mi reu 
Dintr’un canceu. 

Soţul vrea s’o doftorească, 
Muierea stă să-i vorbească: 
Nu face bărbate aşa,
Ci iă cofa de coalea,
Şi te du la jid cu ca,
Şi-o umple plină şi rasă, 
Şi-o adă icea, pe masă;
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Trage masa lilngă pat,
Cum se cado la coi co zac, 
Şi iii scara do colea,
Şi te sui în pod cu ca; 
lă puică dengă cocoş,
Şi-i taie căpuţul jos,

Şi-o frige nu o pripi,
Cit doară m’a tămădi;
Şi-mi închină cu vin,
Doar mi-a trece de suspin.

A . Pitite .

DLUI BARBU STEFANESCU DELAVRANCEA.

’ («Ţeranul miseriei.»)

Acela care loveşte în omenia altora 
pe nevezute, el însuşi este fără om enia; 
acela care se joacă cu oamenia altora el 
omenia nu o are.

Pe scu rt: Barbu Stefanescu Delavran- 
cea poate fi novelist bun, însă nu e om 
de omeniă.

Mai bucuros ne-am smulge limba 
din gură decât să vorbim ceva nea- 
dover mai ales p§ contul poporului 
rum ân; şi mai bucuros ne-am tăio mâna 
din cot decât să scriem ceva vătămător, 
spre înegrirea poporului românesc: Revista 
noastră o deschisă pentru ori şi cine, 
arete-ne dovezi din coloanele Ungariei, 
că noi am scris, am vorbit contra inte- 
reseselor adeverate ale poporului român 1 
Da, am lovit şi vom lovi în mai mulţi 
apostoli, martiri şi conducători vezendu-i 
lupi pentru turma rumânească. Avem cu
gete şi id e i; predicăm că noi cetăţenii 
statului unguresc nu putem lucra pen
tru statele streine; că noi avem dătorinţă 
a no întocmi treburile în patriă, n’avem 
dropt do a cero, a primi ajutor strein din 
statole streino; că noi cu ungurii trebue 
să ne înţelegem, iar nu cu ligiştii, cu nihi- 
liştii României cari astăzi sunt români, 
ori au fost muscali, mâni vor fi turci şi 
tătari pre cum lo va veni dorul. Avem 
curaj şi no luptăm pentru idoilo noastro 
patriotico. Iar’ pontru-că noi în cele po- 
liticeşti suntem do altă părero n’aro dropt 
do a no atftca în omoniă acola caro nare 
omeniă. Domnul Barbu Strfancsm  Dela- 
vrancca no poato 1

însă la lucru!
în  unul dintro numerii Unirei din 

Blaj (1892 martie) a apărut următoarea 
corespondinţă:

«După domnii B. P. Haşdeu, G. Io- 
nescu şi Dr. A1 • Ur£chiilT-al patrulea con
ferenţiar e dl Barbu Stefanescu do la Vran- 
cea cunoscut şi prin gustul novelist. 
Domnia Sa, Dunminecă (.23 Febr. a. c. 
v.) sara la 8 oare, a vorbit in sala Ate
neului, literalm inte plină de un public 
ales şi cult, despre »Ţeranul român şi 
ţeranul miseriei.» .

Dl dola Vrancea începe cântecele, 
zicăturilo, provorbiole, poveştile şi obi
ceiurile poporale, demostrând cu m ultă 
claritate, că ţeranul român are toate 
însuşirile pentru cultură, şi încă pen
tru o cultură superioară , iar dupăce 
arată că, cl, ţera.iul român, are în sine 
vitalitatea şi tot ce-i trebue pentru-ca să 
se ridice sus pe treapta civilisaţiei, face 
în colori foarto viu tristul şi posomoritul 
tablou al ţeranului, aşa cum este el as
tăzi, al ţSranului m iserH .

ŢSranul politie, vioiu şi glumeţ din 
trecut, azi e trist, abătut şi greoiu.

La co sS datoreşte acoasta schirribare V 
si) întioabă cu drept cuvent vorbitorul, 
şi ap oi rCspundo în mod prea convingă
tor cu următonrolo dovezi serioase şi te- 
moinico: misorioi, lipsoi do nutrement şi 
înbrăcăminto, do locuinţB higienico, in 
sfirşit unei slăbiri a organismului, slăbire, 
caro a născut în ţorănimea noastra boala,
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caro l-n redus la un scholot învdlit în 
piele.

In tr’ndovdr zîco oratorul, când în
tâlnim  pe Românul nostru do la ţară, 
nu vedem decât o fiinţe sarbodă, cu ochii 
aproape stinşi, sdronţuroasă, murdară şi 
a tâ t de slabă, încât par’ că-i sună în- 
chieturile oaselor când sd mişcă.

Vederea ţdranului român l-a făcut 
pe unul din doctorii noştri înveţaţi să 
spună, că nu e decât un schelet, căruia 

. îi spânzură oasele în ordine naturală şi 
pe care este asverlită o pole murdară 
ce-1 acopere.

Această stare ticăloasă conferenţia
rul o datoreşte în rîndul prim, după-cum 
am zîs mai sus, lipsei do hrană. Insufi
cienţa hranei ţdranului nostru e înspăi
mântătoare: Dacă fie-caro ţeran ar con
suma un chilogram de mâlaiu de zi şi 
de calitatea cea mai superioară, mălaiul 
ideal de bunetate, şi tot nu i-ar ajunge 
ca să repare stricâţiunile de azot ce le 
sufere organismul seu pe fiecare - zî. De 
unde dar să aibă puteri, când se hrăneşte 
cu măi ai u stricat şi cu cateva buruieni, 
şi ăcestea neîndestulitoare? Din causa 
lipsei de hrană suficientă, organele i-se 
obosăsc, se atrofiază pe fie care zî, până 
când îl duc în morment înainte de vreme.

Bîrfitorii şi clevetitorii clasei ţeră- 
neşti învinovăţesc pe ţeranul nostru căe 
leneş, beţiv, înşelător etc.

E  leneş? Nu munceşte ca ţeranul 
italian, spre esemplu ? Nu, ţeranul român 
nu e loneş, ci lipsit de energie la lucru. 
Iar această lipsă o efectul relei nutriţi- 
uni. Da, lucratorul italian munceşte mai 
m ult şi mai bine, pentrucă sd hrăneşte 
bine. Şi ţeranul nu se poate hrăni din 
causâ, că este exploatat fără milă.

■ ' Bîrfitorii clasei ţărăneşti, dacă voiesc 
ca ţeranul să nu mai fio leneş, să-i doe 
în destul de mâncare. Ce ar zîce lumea 
de medicul, care ar întră o sală do bol
navi cu un ciomag în m âna şi ar începe 
să croiască în bolnavi pe motivul ca sunt 
nişte leneşi do oare-ce nu s’au sculat din 
pat de o septăm ână şi mai jbinc? Ce se 
zîcorn noi despre cei-co acusu pe ţeran 
do lene?!

W.

Ţdranul o b e ţiv ! Dar ţdranul sd 
duco In cârciumii să s6 nmoţască cu un 
păliar do rachiu, ca să uito un moment 
do novoilo co-1 apasă. Aro ţdranul covn 
ca să-l facă să stoo acasă? Nu. Aici îl 
aşteptă mugetul juncanei co sbieră do 
foame; nici îl aşteaptă plânsul copiilor şi 
cicala fomoii, înreită do boală şi do sd- 
răcie. Punoţi-1 în condiţiuni să aibă şi ol 
o casa mai comfortabilă, mai higionică, 
un traiu mai bun, şi atunci fiţi siguri, 
că nu .sd va mai duce la cârcimă.

Ţeranul reu şi înşoletor! Dar la ce 
i-se mai aduc acesto învinuiri, când ol 
nenorocitul, e. înşelat do toţi ?

Mai spun că ţeranul nu ne iubeşte 
pre noi, albăstrimea, clasa de sus. Dar 
noi îl iubim ??

In sfîrşit, dupăco conferenţiarul, care 
de repeţito-ori a fost frenetic aplaudat, 
arate cum clasă numeroasă a ţeranilor 
noştri se stinge, face apoi la tinerime 
ca să intrepindă o luptă pentru scăparea 
lui din ghiardle miserioi.

I . H .  Abrudeanul.»

Aceasta corespondinţâ a fost repro
dusă în Ungaria (Nr. 6 ; 1892, pag. 257— 
258) din ciivm tîn  cuvînt, cu subsemnarea 
auctorului «I. Iî. Abrudeanul.» Aşâ-dară 
nu noi l’am ascultat la Ateneu pd dom
nul conferenţiar, nu noi l’am făcut acel 
estras din a lui conferinţă — ci domnul
I. Iî. Abrudeanul, şi nu noi am publicat-o 
corespondinţâ prima-oară ci Unirea din 
Blaj. Am fi păcătoşi dacă am fi făcnt 
ceva adaos, am fi schimosit-o, falsificat-o 
în interesul foiei noastro; nimic, noi o-am 
publicat din euvmt tn  cuvmt nu în numele 
nostru ci în numele autorului. La căpe- 
tul corespondenţei am observat:

 ̂ N ’avcm lipsă de comentar. Cei ce se joacă 
in Paris, in Europa largă «d’a politica» mai 
m ult bine^ar faco { iranului din statul românesc 
dacă l’ar îngraşă. Noi «subjugaţii» din statul 
ungurcsc bein vin, mâncăm pâne albă şi carne 
grasă, l ’ânăcând bucureştenii vorbesc despre 
»subjugarea», *mallrălarca> noastră, la spatele 
lor se iveşte «o fiin ţă  tarlcdâ* un 'schelei* H 
ţeranul liber nesubjugat al lor ceiând pe z 
hnrrm un chilogram tic viălaiu.

UNGARIA.
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Nici mai mult nici mni p u ţin : «con
sta observare am făcut-o atunci şi o 
susţinem astăz. în o broşurii («Politikai 
szédelgés» Ameţeli politico) în Rovista 
noastră reprodusă am mai făcut o amin
tire, despre dăturinţa statului rumâncsc 
faţă do «ţeranul miseriei.»

întrebăm : putea cinova în tr’un mod 
cinstit să stoarcă din aceasta observare 
argumönt, că noi am scris contra neamu
lui rumânesc ? Dl- Delavrancea o faco. 
După doi ani în Foiţa Tribunei (nr. 253— 
254.1893) sub t it lu l: « Ţeranul nostru şi tră
dătorul vostru» vorbeşte în următorul ch ip :

Domnule Redactor!
Sunt aproape do doi ani do când, 

în sala Ateneului din Bucureşti, am avut 
onoarea de a ţine  o conferonţă întitulată: 
«Ţeranul nostru şi Ţeranul miseriei.» In 
această conferenţă atn încercat să dove
desc cât de bogat este înzestrată rasa 
Românilor şi fisicoşte şi moraliceşte. In 
dorinţa mea de a concentra atenţiunea 
cărturarilor asupra ţerănimii, am împărţit 
conferenţă în doue capitole, mai potrivit 
zîs: în doue tablouri.

Mai intâiu am făcut tabloul ţoranu- 
lui nostru, adecă am. pus in relief tipul 
istoric şi etnic, tipul care ştientificeşte 
representă valoarea reală a ţeranului ro
mân. Şi ’l-am descris astfel c u m ’l-am 
observat, şi ’l-am trăit, în părinţii mei, 
în unchii şi verii mei, în neamul meu, 
ca şi în afară de neamul meu, — aşa 
cum ’l-am vezut în tot-dea-una şi pretu- 
tindenea, peste Olt, peste Şiret şi Prut, 
dincoace şi dincolo do Carpaţi. Fireşto 
în amenunţimi sunt deosebiri, după dife
ritele regiuni şi vecinătăţi, dar fondul 
tabloului esto acelaşi, căci peste tot pă- 
mîntul Românilor sufletul Românului esto 
identic. O identitate etnică şi psicliică ca 
la Români osto aproape imposibil do gă
sit la cololalto popoare, fie chiar la colo 
mai omogonisato.

După-ce am căutat să dovedesc co 
esto şi> ce fol oste ţeranul nostru, am fă* 
cut şi tabloul trist al ţeranului când devine 
prada miseriei. Misorio esto pretutindoni, 
şe găsesc oameni pentru care causa so
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cială cea mai maro osto acoea a sdracilor. 
Şi voind să măresc grija co trobuo să 
âvorn pontru unelo neajunsuri, după tab
loul ţeranului nostru am făcut, ca con
trast, pd acela al ţeranului miseriei. Şi 
am dovedit că doviorole fisico şi psichico 
în acesta so explică numai prin sărăcie.

Putea cineva, în tr’un mod cinstit, să 
stoarcă din această conferenţă un argu
ment contra Românilor? Ferit-a Dumnezeu. 
Trebuia să se găsească un vînzetor de 
neam, pentru-că, smulgând din conferinţa 
mea câteva cuvinte, să aibă curajul de a 
zice: «eată ceea-co credo un Român des
pre ţeranul român.»

Acum un an am cetit în «Ungaria» 
un astfel de fals litorar, subscris de, dom
nul Grigoriu Moldovan. Am tăcut atunci, 
sperând, că voiu pute publica, în tr’un 
volum, întregul ciclu de conferente ce am 
ţinut la Ateneu, toate privitoare la popo
rul român. Lupta şi nevoile noastre de 
aici m ’au împedecat de a ordona această 
lucrare pentru caro , trebue şi tîmp şi 
linişte.

Anul acesta domnul Moldovan co
mite o recidivă.

Fireşte acest domn este p lă tit ca să- 
recidiveze în  toate atentatele de des-naţio- 
nalizare.

Domnule redactor pentru acest co
daş al Românilor, care s’a făcut coadă de 
topor în mână duşmanilor, am şi în veci îi 
voiu păstra cel mai nealterat dispreţ. Dar 
m ’am g â n d it: dacă, aici, el şi opera lui 
nu sunt cunoscute, dincolo n ’a fi tot aşa,
— şi dacă aici ădm iraţiunea mea pentru 
poporul român esto întru câtva cunoscută, 
dincolo, sunt sigur că n u  e tot aşa. Eată 
do ce noua rocidivă ad lu i Gr..Moldovan 
m ’a făcut să rup taceroa. ce în totdeauna 
am păstrat când s’a discutat încorcărilo 
mele literaro.;

La noi, dle rodactor, «Ungaria« nu 
aparo decât în câtova rcdacţii^m e înţeles 
gratuit', la d.-voastră esto ceva mai îm
prăştiată, fireşte tot gratuit. Faptul acosta 
fireşto că vS va oxplica do ce mo adre- 
soz la un organ do dincolo pentru res- 

, punsul co trobuo să d a u  acelui suflet veş-
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ted, acelui desortor din rîndnl onnionilor 
cu naţionalitate.

S8 deschiz cartonul cu manuscrisolo 
mole şi s<3 transcriu aci, rînd, întregul tab
lou ce 'l-am făcut după «(cranul nostru,» 
ca o copie fidelii după natură, după na
tura bogată şi poetică a ţeranului român.

»Câţi din d.-voastră s’au deprins a 
extrage esenţialul unei mulţimi oare-care, 
de sigur că au înţeles uşor pe ţeranul 
nostru când a avut ocasia de atroce prin 
ceta trei regiunii ale ţerii, câmpii, pla
touri, dealuri, muscele-munţi. Şi dacă ce
lor obicinuiţi cu asemenea operaţiuni li-aş 
zice : fixaţi-ve tipul ţeranilor noştri, sunt 
sigur că toţi aţi ajunge mai la aceeaşi 
fiinţă, aceeaşi in aspectul ei exterior ca 
şi in  cuprinsul ei interior. Şi dacă pe din 
afară' ar mai fi deosebiri de port, pe din 
Jăuntru n’ar diferi decât în cantitativul 
ănalisei, după întinderea cunoştinţei sub
iectului a fiecăruia din dvoastră.

«Chiar acum dlor, sunt convins că' 
multora din d-voastră n ’a fulgerat acelaşi 
tip general: un bărbat de mijloc, uşurel 
la mers, uscăţiv, cu per lung, scuturat 
in lungi plete pe umerii laţi, cu privirea 
blândă şi vie, cu m ustaţa scurtă şi gros
cioară, cu ochi câprii verzi, ca solzul de 
peşte, şi mai rar negri sadea şî albaştri 
deschişi.

«Şi dlor, ori cât de bine ar trăi ti
pul ţeranului nostru el nu se îngroaşe, 
şi ori cât de miserabil ar ajunge lui nu-’i 
cade podoaba perului până la cele mai 
adânci betrâneţe. Un ţeran gros, cu pân
tecele reversate şi chiel, ba chiar pleşuv, 
nu ne potem imagina decât supunându-ne 
imaginaţia la o adeverată tortură.

»întregul organism al ţeranului nos- 
Iru este aşa de bine alcătuit, cumpenit şi 
încheiat, încât muşchii lui svîcnesc ca 
nişte arcuri de oţel; sare ca o căprioară 
fără a g reş i, şi umblă ca un cal, 
fără a cade de osteneală; plăeşii au uimit 
pe streinii care au cercetat frumsoţile Car- 
paţilo r; marşurile pe cari ostaşii noştri 
le fac în călduri caniculare, cu tot echipa
mentul do resboiu, îi pun în fruntea tu
turor oî-laşilor din lume, sub acest, raport.

________  tit_

Graţie unui astfel de organism au putut 
resista peste Dunăro, în timpul rdsboiu- 
lui. Pontru ştiinţă a remas ca o problema 
faptul că curcanii noştri au stat şi au 
durmit luni întregi în şanţuri, po ploi, 
pe ninsori şi îngheţuri, noavOnd în spi
nare decât nişto măntăluţe, nişte sdronţe 
fumurii prin care a fluorat şi vfintul şi 
glonţul. Şi d-voastră ştiţi dacă mantalele 
groase şi cojoacele călduroase au făcut 
pe Muscalii să se bată mai vitejeşto sub 
meterezeie Plevnei. Slavă Domnului, Im- 
peratul Alexandru şi onoarea Rusiei, s’au 
salvat do curajul şi resistanţa uimitoare 
a acestor flăcăi-soldaţi. caro strigau po 
un ger cutropitor: «Hai să-i tragem un 
cojoc şi o votki muscălească 1» Şi cojocul 
şi votka erau hora sau de unul singur, 
desmorţindu-şi astfel trupul do umezeală 
şi de ger, la şanţurile cari încingeau te
ribila Plevnă.

»Resistenţa ţeranului nostru, dom
nilor, se explică printr’o dureroasă selec- 
ţiune. Acei 3—4 sau 4—5 copii ai ţera
nului, cari ajung vîrsta de feto mari sau 
flăcău de horă şi de miliţie, nu sunt de
cât fenomene de organism scăpate poja
rului, scarlatinei, versatului, bubatului 
negru, frigurilor şi tifusulni; adeveraţi 
triumfători ai morţii, pentrucă se mân- 
gâe pe părinţii de moarte altor 5—6, dacă 
nu a altor 10—11 copii perduţi. Aceşti 
voinici au «noue suflete»; «s’au mesurat 
şi au dovedit» po «ducă-se în pustii lo
curi»; şi in acest înţeles, şi noi putem 
se zicem că nu li-a fost scris «să dea 
ortul popii.»

«Eată, dlor şi doamnelor, cum sS 
explică resistenţa estraordinară a ţeranu
lui nostru, precum şi deplina întregime a 
simţurilor lui, în deosebi a vezului şi a 
auzului. Un flăcău zăreşte în besna cea 
mai nopătrunsă şi dacă pune «urechia la 
pămînt, iţi spuno dincătro vin sgomotelo 
produse la o depărtare uimitoare pentru 
omul oraşolor.

«Dar până acum do abia no-am ap
ropiat do această grădină do român.» Si3 
privim prin zăbrele în această grădină 
cu dragosto şi cu încredore, căci în lăun- 
trnl ci nu este gormonelo crimelor şi nici
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acca firo sdlbatocă po caro o dcscoporj 
la unole popoare sub poleiala unei civi- 
lisaţiuni noasirnilato.

«Ţoranul nostru o vioiu, vosol, glu
meţ, iron ic; din această causă unii bon
jurişti din «albăstrimo», cum zîco el pri- 
copsitilor din oraşe, îi poartă o pieii 
nedroptă. La vre-o bătoie de vânătoaro, 
dacă domnişorul trage pe-alăturide vânat, 
pe ţeran, mustăcind, nu-1 rabdă inima, 
şi-l auzi zicând : «Do trecea lupul po undo 
ai dat d-ta, boierule, praf îl făceai!» După 
o lungă călărie domnişorul să tot saltă 
pe şea, ncmai găsindu-şi potriveală; 
pe ţeran îl ia «gura po dinainto« şi 
zice cu o seriositato g lum eaţă: «Bine 
faci, domnule, de mai salţi, că ai nimerit 
un cal cu pclea subţire în spinare.« Şi 
vai de naivul cărturar caro se va credo 
destul do isteţ ca să-l iee peste picior. 
Şi dacă uno-ori devine păcălit, nici
odată nu este măsăriciu. •>

»Ţeranul esto îngăduitor, răbdător, 
dar când îl scoţi din firea lui este hotă- 
rit. Revoltele contra arendaşilor neome- 
noşi s’au produs după lungi răbdări, dar 
cu cât au îndurat mai multe şi mai în
delung, cu atât hotărirea lui a fost mai 
energic executată.

«Milos şi darnic, ol cercetează, mai 
ales la serbetori mari, pe săracii satului, 
pentru ai ajuta cu câte ceva de ale gurii 
In dărnicia lui, po lângă partea inimii, 
presidă un înalt şi delicat spirit de reli- 
giositate. Eată de ce el nu va mânca din 
porcul tăiat de Crăciun mai nainte de 
a împărţi câteva bucăţi po la seraci, nu 
va mâncă oue roşii la Paşti mai nainte 
de a trimite din elo la rudo, la prietenii 
şi la ncvoieşii satului. Do regulă ţeranul 
nu se va atinge (nu so va spurca) de nici 
una din roadele şi bunătăţile cu caro vine 
vara caldă şi măniosă, decât tocmai du- 
pă-ce a îm părţit din toate acostea. De 
Sân Petru împarte castraveţi tăiaţi în 
patru unşi cu miere pe alocurea, presă
raţi cu sare în alto părţi, şi împreună cu 
un colac şi douîS-troi firo do busuioc verde 
şi mirositor. La Sf. Ilio împarto folii do 
popono, şi după Sf. Mario nu va mai 
mânca strugurul cu poftă decât după-co

va da şi altora, fio măcar câteva boabo 
copilaşului mic şi cârlionţat, caro vântură 
praful in vatra satului sau trago do coadă 
po bBtrânul dulău, caro mâraio blând la 
astfel do glumo şi prietenii.

«SC nu credeţi însă, că dogmele l-au 
făcut blând, milos şi darn ic , prin gravi
tatea şi imperiul lor. Ţoranul nostru are 
spiritul roligios, oar nu dogmatic, şi esto 
condus de un ideal vag, dar etern de ius- 
tiţie şi de umanitate, ale cărui conmn- 
danto, «categorice imperative» cum ar 
zîce şcoala germană, s u n t: «cutare lucru 
esto bine» şi «cutare esto rou.»

«Serbătorilo lui, în mare parte ca- 
petă un caracter mai mult uman decât 
divin, mai mult civil decât dogmatic-ro- 
ligios, ba uno-ori un caracter de un m is
ticism igienic şi medical. La Sfinţii Mu
cenici se adună gunoaiele în mijocul 
băteturii şi li-se dă foc. E  o purificare. 
Se bate cu maiele in pămînt pentru scoa
terea căldurii. La Florii, flăcăii şi fetele 
mari se încing în  cu ramurii mlădioase 
de salcie, dela moş-popa, ca să nu-i doară 
mijlocul în vieaţă. Sfântul Toader este 
serbătorit cu alergări de cai, încurară; 
serbători voiniceşti, a căror origine se 
perde în negura istoriei, oar nu în sfin
tele dogme şi canoane bisericeşti.

«Sărbătoarea ţeranului civilă şi umană 
este mai mult romanică decât biseri
cească. Câte caractere păgân oşti nu s’au 
s trăcu ra t’pe lângă religia creştină, ba câţi 
sfinţi 1 Ce sunt sfintele Lunia, Mercurea 
şi V inerea? Până şi împeratul Traian a 
devenit prin unele părţi Sfântul Troian. 
SSrbătoarea mare nu este zi do canon, 
ci do odihnă a trupului, şi de bucurie a 
minţii, ziua înflorescenţii unui suflet atât 
do voios şi do poetic, încât trebue se-1 
admiri dacă începo să-l cunoşti mai bine.

«Să întrăm în casa lui în tr’o zi de 
sCrbătoare, în tr’un moment când vrea ol 
să-şi uite do novoilo vioţii, în scară când 
dă căciula po coafă, scutură pletele, su- 
rido în tr’o mustaţă, şi zîco gată de chef: 
«O viaţă aro creştinul: |Dzeu nii i-fl dat 
d'ouB.» otc.

19
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«Domnule redactor!

«Acesta e tipul {cranului nostru pe carc 
l-am presentat în sala Atlienoului din Bu
cureşti, în faţa peste 1500 do auditori. 
Fac pe cetitorii d-voastro judecători de 
cutezător fals literar pe care dl. Gr. Mol- 
dovan Fa comis în broşura «Politikai szé
delgés», şi în «Uugaria^, afirmând că eu 
am descris tipul ţcranului nostru ca pe un 
miserabil lihnit şi stupid. Acest domn sunt 
convins că îşi dă seăma do neadeverul 
revoltător pe care-I pune în socoteala 
mea, şi dar .cu un astfel de vinovat per
vertit:, de plata acelora care l-au cumperat, 
este greu să discuţi direct şi personal. Să-l 
judecé opinia publică, căci conştienta sa a 
m urit demult, printr’un fe l de disgustător 
suicid moral. La o astfel de conştientă un. 
Român nu mai poate apela.

«Primiţi dle redactor, sincera şi fră
ţească mea dragoste.

Barbu Ştef. Delavraneea.»

*

Suntem născuţi ca să ne împroaşte 
to t mişelul, ca noi să dăm samă de toate 
mişeliile din înprejurime. Cuibul nostru 
e făcut pă creanga deasupra drum ului; 
fără de vină tot drumarul ne asvîrle câte 
o peatră în sus, voind a ne nimici. Vina 
noastră : şezend în drum, având ochi ageri, 
îi vedem pre toţi, de multe ori goli în 
pecate, în minciuni. O vom arăta şi go- 
lătatea dlui Delavraneea.

Marele novelist (căci la noi ţinţarul 
e hărm ăsar) z îce : «am îm părţit confe
rinţa în doue capitoale, mai potrivit z îs : 
în doue tablouri şi adaoge: «să deschid 
cartonul cu manuscrisele şi să transcriu 
aci rînd cu rînd întregul tablou ce l’am 

fă cu t după ţeranul nostru.» Ş i ni-l arată 
tabloul prim , pe ţeranul istoric, pe teranul 
vioiu, glumeţ din trecut, şi nu ni-l arată 
tabloul celalalt, despre care este vorbă 
«ţeranul miseriei« care aştăzi e trist şi abă
tut şi greoiu Corespondinţa Unirei şi a 
noastră reproducată mai sus vorbeşte des
pre tabloul al doilea.

Delavraneea no credo de orbi, do 
proşti, de nebuni. Noi zicem: dl.^Dela-

vrnncoa e ştiop ! El rdspundo: Nu e drept., 
îi am amândoi ochii! — Noi zîcom: Do- 
lavrancoa e maro novelist! Elrdspundo: 
Nu sti poato, eri am mâncat carne do 
berbeno! — Noi am zîs: Delavraneea a 
vorbit în conforinţa sa şi dospro ţeranul 
miseriei! El rdspunde: nu se poate! a 
mea conforinţa o împărţită în două tab
louri, iată «un întreg tablou» în caro des
pre «iţeranul miseriei» ni si voarbă nu este. 
Titlul conferinţei: Ţeranul nostru şi ţe
ranul miseriei», întru adever osto vorbă 
despre doue capitoale, despre doue tab
louri. Corespondinţa dlui Abrudeanul în 
Unirea din Blaj şi Ungaria sună despre 
«ţeranul miseriei«; după depingerea lui 
Delâvrancea ni-l arată ţeranul miser din 
statul rumânesc.

Despre ce este vorbă ? Zis-a la Ate
neu dl. Delavraneea — despre «ţeranul 
miseriei» cea ce se atribue lui în cores
pondenţa Unirei de dl Abrudeanul sau 
ba ? Arătatu-Fau tabloul ţeranului mise
riei la Ateneu, aşa precum e depins de 
Abrudeanul în Unirea sau ba ? Dacă dl. 
Delavraneea n’a vorbit despre ţeranul 
miseriei la Ateneu, atunci Unirea şi A b
rudeanul sunt falsificatori, — însă dacă 
corespondinţa «Unirei» conţine adever, 
atunci dl Delavraneea e un om fără ca
racter care îşi suge vorba rostită «în fa ţa  
peste 1500 auditori h

Ori cum să stee treaba, corespon
dinţa o a Unirei, nu e a noastră. Nici 
într’un cas n’a avut dreptul Delavrencea 
a se lega de noi. Mai virtos n ’a avut 
dreptul a ne atăca, a-1 îndopa p u L ; cu 
cu personalităţi în loc de a-1 arăta tab-1 
loul despre care era vorbă între noi. De- 
lavi-ancea în Tribună şi-a câştigat un 
tovâraş corespunzător. Bine îl cunoaştem 
publicul Tribunei. Pune-i paiă în iezle şi 
îi z î : iată fânu l! Acel public le va con
suma paiolo cu mare gust în loe de fân. 
Prinde-1 tăihariul cu mâna în sac, strigo 
numai «tiranism», «selbătăcii ungureşti» 
acel public îl va face apostol, sfânt şi 
martir, şi so va închina lui ca unui Dum
nezeu ! Nu eugetă, nu scrută, n’aro sim
ţul adovdrului. Acol public do bună samă 
n’a făcut observaroa: «Dle Delavraneea,



pontru-eo nu ni-1 nrcti (din douo tablo
uri) tabloul despro caro osto vorbă în 
Unirea, şi Ungaria ? Dta fiind vorbă do 
ţinţar vorboşti dospro hărm ăsar, — ara- 
tă-ni-1 ţinţarull Acol public şi a potolit 
setea do adover prin ospectoraţiunilo lui 
Dolavrancoa, că Moldovan Gorgoly o *vîn- 
zător de neam», ol «s’a făcut coadă de to
por în mâna duşmanilor», o «codaş al 
românilor», faţă de caro Delavrancea va 
păstra cel mai nealterat dispreţ» fiind «cw- 
tezetor fals literar», «cm un astfel de vino
vat, pervertit de plata acelora care l au cum
părat este greu să discuţi direct şi personal.»

Treanca fleanca şi nimica 1 In loc 
de fen paie publicului dola Tribuna, în 
loc de arguminte personalităţi. Noi cu 
gura, cu bunul simţ, cu adeverul; el ca 
cânele de turbat, m’ar muşca dacă nu 
m’afi feri de el.

Dle Delavrancea! Nu suni nici tră
dător,! nici vîndut, nici literar fals; sum 
rumân, sum cetăţanul ţdrei ungureşti, şi 
ca român, şi ca cotăţan unguresc o iu
besc patria, le respectez legile, sum cre
dincios regelui, sum inimicul încarnat 
acelora, cari fac î n  contră, călătoresc spre 
ţeri streine, ne vend, ne înegresc insti- 
tuţiunile. Până ne va încorpora statul

L U C A O

(O p a rte  din ej

A pornit popa din Şişeşti 
în  haiuo greceşti, călugăreşti . . .
Spre România frumoasă,
Vaca lăptoasă 
A apostolilor ciudaţi,
Cu lăcaşul din Szegodin şi Vâcz.
Dropt spro Bucureşti . . .
Nu cu chipuri din Nicula, bisericeşti,
Ci cu nişto sfinţi, schimosiţi,
Do el ciopliţi, pingăliţi 
Taro . frumos mâzgăliţi.

*) A so vede partea I-ă  în  Ungaria, anul II. 
numerul 1.

rumânosc aşa voiu simţi şi cugeta. Nu îi 
voiu da sprigin să no încorporozo, din 
contră voiu lupta pentru indopondonţa 
statului, însă dacă roşiorii, dorobanţii sta
tului cu tăria şi puterea lor no va dobori
— atunci — dacă propagatorii culturoi 
în Oriont nu mo vor spânzura — îi voiu 
fi credincios regelui rumân, le voiu ţinea 
legilo rumâneşti, me voiu purta precum 
i-se endo unui cetăţan fidel. Aşadară ve
niţi, daţi piept cu noi, nu ne înegriţi cu 
replici şi memorande, nu lucraţi cu tină, 
cu venin, cu sudalmo, cu prostii, cu fle
curi, cu ţipete, urlote, bancheturi şi ame- 
ninţori copilăreşti: veniţi daţi piept , cu 
«zugrumătorii» noştri 1 Numai g rig iţi. 
pregătiţi-ve bine, aveţi numai o piele, nu
mai o patriă, — că dacă vor tăie ungu
rii curele din spinarea voastră, vom fi 
perduţi şi noi şi voi şi stindard ul lu 
Mihaiul viteazul nu le va putea lecui 
ranele nici presto o sută de ani. De sub 
tufă nu e virtute, dle Delavrancea, a 
muşcă, şi după-ce D-voastră tot o faceţi, 
iacă noi nici nealteratul dispreţ nu ni-1 păs- 
faţă de un atare om necroscut

Grigoriu Moldovan.

I A D A . * )

ea naţionaţă.)

In m ână fără toiag, cu măciuca 
Cu care l’a bătut p6 vlădica 
Cel fără prihană,
Co haznă 1
La noi nevinovatul cade,
Bine trăiesc cei cu pScatc,
Ba ca să nu umblo p8 pămînt, 
îi ducom în spato(!
Subsuoară îl prinde p8 «Fotiu.» 
în  straiţă cărnaţi şi ceapă . . .  
îi sărută po prunci şi muiere în ceafă, 
Iar’ slujnica chiar creapă,
Când îl vodo că să suie pd iapă. 
înc’ odată sb uită înapoi,
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Şi apoi 
Ca ş’o cioară 
Sboară 1 
Sţă în poară 
Cu vânturilo şi sare,
Ca puricole în postul maro,
De îi răgnesc sfinţii în  spinaro.
II vezi în  Baia 
Sub claia
Duhovnicului; în odaia 
Protopopului Berindo,
Cel fără sufletească merinde. 
D in tr’un colţ în tr’ altul . . .
L a bogatul
Advocat în Cluj
Aici îş cumpără şi «vercli»,
Pe clop iară un cot de percli 
D in bolta lui Orelli.
Porneşte spre Blaj şi soseşte.
L a  papiştaşii Blajului se oproşte, 
Ca munca lui Foţiu să se alduiască 
D upă legea curată păpistăşeascâ. 
Vin popi 
Ca nişte plopi,
Cu feţe lungi, prudenţi, —
Cu clerici, dăscăli şi ştudenţi.
M irhă şi aur să-i aducă,
E l mirha o lasă, de aur s’apucă.
II afumă cu chedelniţa I - 
Popa nost, ■
N u e prost,
D intr’un loc în tr’altul se mută,
Căci de tămâiă stărnută . . .
Şi Fotiu şi el.
Pentr’acoa în biserica catedrală 
Nici cu sîla nu se bagă,
E l îi dedat cu odaia din Szegedin, 
Cu birturile de vinars şi de vin,
Cu Orfeelo Bucureştilor,
Nu cu predici,
Inveţături sfinte mici,
Ci cu toaste 
Profane şi proaste,
Cu păhare de vin în mână 
Până l
Crişmăriţa acasă îl mână ! 
în să  B lajul tot îl binecuvîntară, 
Sm entă am ară !
Ieapa o lasă popilor . . .
Co suvenir preţios blăjonilor?
In numele naţiunei să o călărească,

S i'
Nu cumva în urechi să-i aşozo ioascit,
Ci să o croască, iuboască.
El de loc
So suiă po carul de foc,
Ieapa, rânchoază după o l,'
El însă hop!
Cu Fotiu şi sfiinţii ciudaţi,
S6 află în Bucureşti în piaţ.
Puno jos straiţa din grumazi , . .
In postul maro
Iş iă din ea sare
Afară, cu o gramadă de cărnaţi.
Sfinţii îi aşază pe pămînt . . .
Apucă brişcă
Şi pişcă
Din cărnaţi
în  Ardeal adunaţi I
Iar’ sfinţii morţi de foamo,
Toţi se prindeau de foaie,
N ’aveau nici fasoale.
Se strângea lumea lângă cl 
Şi întreba m ereu:
Care să fiă al lui cheredeu ?
Ce om ciudat 
De creştini lăp ăd a t!
Drac n’ar fi că nare coarne,
Priculici, nu-i, n’aro coadă,
Călugăr nu-i, n’are barbă,
Român nu-i, că n’are post,
Nu să vode nici de prost,
Că trăieşte pe bun cost.
Nu-i nălucă 
Că mânâncă,
Ba mânâncă mâncări bune,
Inzădar îi brîulfune.
Da acei sfinţi 
Mârgâliţi ?
îngeri nu-s, că n’au a r ip i;
Sfinţi n’ar fi, că sunt în cioareci- 
Cu ochi mari ca nişte şoareci.
Do urieşi sunt cam mici,
De oameni sunt cam calici!

Primi vestea un Yernescu 
U n boier, caro crescu 
Ca sa nu facă în Bucureşti ispravă 
Numai gâlceavă.
E l col fără vază,
Pofti că să-l vază 
Po omul ciudat din piaţ,
Şi pe sfinţii lui cu ochii îi.holbaţi.
Fugoa calfa după calfă.
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Unul pS altul îl calcii. 
îl aduc pO umSr 
Calfe fără numer,
Şi boierul jos la troaptă 
Cu mulţi oamoni îl aşteaptă, 
îl duc
De alui papuc,
N’a ajungea păm întul;
Iar' ventul
Cu sfinţii înholbaţi s8 joacă 
Ca purceii la troacă, 
î l  aşează în curtea maro 
Sfinţii îi sar din spinare,
Şi s’aşează pe păreţi . . .
«N’aţi avut sfinţi, az aveţi I»
Zice popa ’n gură mare,
Gazda moare dc mirare.
»Şi omul meu dar sosiră,
Me voiu rădică o ţiră!
Voiu fi om în sfatul ţerii, 
îm  vor ajuta:
Popa
Şi sfinţii de el pingăliţi,
Tare frumos mâzgăliţi, 
însă încet,
Oamenilor, cumpetl 
Vercli iacă sună 
Popa bâtă ’şi iă în mână, 
în  jurul lui lume maro,
Stă în bună ascultare.
Cu gura căscată,
Ca ş’o lopată, 
îş rodică popa bâta:
«Damelor, dom nilor!
Sum apostol, anteluptător 
De preste deal,
Din Areeal!
Al ungurilor cârbaciu . . .
— Un ţigan de laie striga; aci!
Ce pă rumâneşte însămnează : tac i! 
Până-când m’am închinat 
Sfinţilor din Biblio,
N’avem ou nici o omenie,
Trăioam din banii do intonţie.
Fără avuţie, cu multă dătorio. 
Mi-am cioplit alţi sfinţi 
Do mino mâzgăliţi . . .
Cari mi-au adus aur.
Şi m’au făcut bălnur.
Când eram cu sfinţii şi bisorica,
Nu era în curtca popii nimica,

27.

InuirrnâXaiTLl)Atut.4)lyj!Îdu:a,
Apoi-mi-am-spurcat-şi-bisorica,
Do atunci iacă sum bogat,
Nu cu sfinţii ci cu Leonat.
Sfinţii do mino literaţi
De voi sunt bine plătiţi, cumpdraţi.
— Boicrulo! gâtul mi sec şi ar.-’,
Dacă vreţi să vorbosc daţi,
O glago do vinars,
Bine îm va cade pe cărnaţi !
— Bog da prosti! eu ca catolic
Aşi fi remas pentru tot-dea-una calic. 
Fotiu şi voi cu muscalii,
M’au m ântuit do coada sapii.
Iar’ voi sfinţi pingăliţi 
Ce ve mişcaţi,
Ce ve înholbaţi ?
O ţiră aşteptaţi!
îndată ve voiu arota şi pe voi,
Prim ul sum eu, voi înapoi!
Damelor, dom nilor!
Ve voiu vorbi mai ’nainto de tot 
Despre o dam ă,.—
Numai umpleţi-’mi punga 
Cu aur, nu cu aramă !
Asta ar fi Nefelicia sfântă,
Nefericită, ’naltă şi blândă, —
Pe spate cu 550 do virgine.
Nu trâesc nici cu tors nici cu virgine, 
Nu mânâncă nici borş, nici măsline,
Tot nu-s calvine.
Ba nu mânâncă nici mămăligă,
Trăesc cu frază, .bombastâ,
Din al ungurilor sânge, corastă ;
Cu al junilor ideal, a junilor Ligă !
La ale virginilor spate 
Stau nişte slovace înholbate!

■ Şi ole virgine !
Naţiunea n’are lipsă de prunci,
Ci do virgine d’alo Vestei şl nuci;
Nu de tors, cusut, şi do muncă,
Nici do învdţătură ci de puşcă,
Caro sună peste hotaro 
Să facă toiu, nouo numo maro,
A munci lor nu lo convinc I
— Lumea strigă la sp a to :
«Pân’ la moarto să trăiască ca virgine!»
— Acum bani Domnilor, iarăş diri pungă, 
Căci bărbatul esta din dungă,
E col cu casolo do troi ori derimate,
Do voi do trei ori plătite,
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Clădito I
Vercli suntt doios pd al boierului sp a te ! 
Bog da p ro sti!
El ar l'i întro noi cel mai maro,
Şi din cap, şi din mâni, şi din spinare. 
E lacom, e neted, fără supdraro.
De când trăoşte mâncării milioane, 
Opinca pârlită, belită loano I 
Do când trăieşte,
Şi el se făleşte
Nu cu post, nici cu peşte, —
Cu o ideă, cu «colecta naţională», 
Aducându-i o sumuţă banală,
L a noi nu trebue pentru pruncii seraci, 
Pentru popi şi dăscăli de foame bărnaci, 
A colecta bani,
A face mătani,
Sun t de hrăniţi sfinţii, poporul remăiă 
Poate el pe păment în ploiă să mâiă!
El fu seră viziteul la «Imperatul»
Spre Viena, s’ar vâji de sat,
Banii s’o mâncat, pe noi ne a împroşcat, 
In  o parte dinapoi,
Am fugit cu totii înapoi,
Ne vezând nici slugă de ’mperat.
(Atunci »sfântul» o căsuţa ş’o cumperat.)

Ar fi pro câtor, fără procese,
Ar fi şi tată, fără miroso;
Ar fi bucuros şi «nomoderat»,
Dar pielea ş’o teme că-i albă;
Ar fi bucuros şi «moderat»,
Numai aici bani nu s8 cam află.
— Acum, domnilor 1 (vercli sună doios,). 
Ve voiu arătă sfântuţul esta pe dos !
— Şi popa cu bâta arată un chip,
Un animal prins la jug ,'
Roade la rug,
Măgarul Tribunei cel înhămat.
Din banii voştri capătă puţin, |
Cu spini, nu cu otavă, cam eftin îl ţin. 
Slugă la dârloagă,
E l o a noastă toacă.
Cunoaşte calea pe la Szegedin.
In urechi do multe ori îi punem iască,
Să fiă mai viteaz
F aţă  de unguri mai treaz.
— «Poporul strigă; Să trăiască!«

(Va urma.)

B . Stefanescu.

M A R U N Ţ U ŞU R I.

Care să fiă 'cea mai bună femeă ? 
La asta întrebare anticii au respuns: 
Despre care puţin se vorbeşte! Marele 
Napoleon întrebat fiind a respuns: Acea 
e cea mai bună femeă, care are mai mulţi ‘ 
prunci. • ' , 1

La noi rumânii, spre perirea noas- . 
tră, se întorc treburile. După aţâţa sfinţi 
şi apostoli vom avea virgine. La alto n a 
ţiuni domnişoarele lucră, învaţă, sS m ă
rită şî cresc prunci. La noi Feliţia Raţ 
cu 550 de domnişoare, precum ne con
vingem din apelul adresat cătră fotele 
neamului slovac voesc a remânea do vir
ginele Vestei alo neamului rumânesc, cu 
dâtorinţa «d’a nutri focul pe altarul liber

tăţii.» Frază frumoasă ! Apoi vom toarce, 
coase, frămenta aluat, coaca pâno, vom

creşte pruncii, (căci tot se vor afla doară 
câteva veduve) îi vom spăla, îmbrăca 
peptena noi bărbaţii, dupăce »virginelo» 
neamului rumânesc vor fi ocupate cu 
«nutrirea focului pe altarul libertăţii.» Un 
copilaş frumos, bîno nutrit, îmbrăcat, în
văţat mai mult plăteşte naţiunei, decât 
550 do virgine fiind că naţiunoa n ’are 
lipsă do virginile Vestei, are lipsă do 
mame hune, lucrătoare, înţelepte şi do prunci.

Era o vreme când îi amăgeam pe 
nemţii Vienoi, că ungurii, după atâtea 
jertfo adusB «Imperiului austriac,« vroau 
să no nimicească, ba vor revoluţiune. Şi 
spăriindu-i pe nemţi cu maghiarii — mulţi 
dintro noi căpătau câto un os sub aLso-
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lutism. Apoi ungurii s ’a u  împăcat cu nom- 
ţii şi noi rumânii iun roinas ca poştolo 
pi5 uscat.

Românul însii minte are. Astăz îi 
amăgi jn pt> coi din Bucuroşii, cil a un
gurilor ţinta este sil ne nimicească. Şi 
spăriindu-i pe rumânii din regat mulţi 
prăpădiţi dintre noi din bunăvoinţa Ligoi 
ajung la oase.

Un Lucaciu, un Raţiu tutti quanti 
după asta prostiă trăesc ca nişte boeri. 
însă nici un «român maghiarizat cu forţa» 
«nici un prunc răpit cu forţa,» nici «un 
român vîndut», nu se poate arăta în Ar
deal după o vreme de 27 de ani.

Suntem dară siliţi a publica con
curs pentru :

I. românii maghiarizaţi cu forţa;
II. pruncii răpiţi din sinul mamelor 

pentru kisdedovouri;
III. rumânii cumperaţi, mituiţi de

unguri.
Pentru un esemplar vom plăti câte

1000 de lei. •
în să  n’am putea deschide concurs 

pentru prostiile, minciunile, calumniilo 
«sfinţilor apostoli» naţionali. Dacă am 
oferi pentru o suta un ban, am ban erata 
fiind minciunile noostre «naţionale» ne- 
numerate.

*
Noi credem cea mai mare prostiă, 

între prostiile mai proaspete ar fi prostia 
preşidentelui comitetul naţional din Si
biu. O prostiă cornurată. Inzădar, boul
mare împunge tare.

Acest preşedinte şi comitet a făcut 
un m em orand; cu un ciopor de oameni 
necunoscuţi l’a dus la Viena. Alesandru 
Mocioni a z îs : Nu faceţi p rostii; nu scri
eţi memorand şi nu mergeţi la Viena. 
Puţin că nu l’au omorit.

Ba că ci vor faco şi vor merge. O 
făcut şi s’adus. Numai cât în tr’acel me
morand s’a strecurat nişte pasago grele. 
Memorandul s’a împrocesuat. Acum vino 
proşodintelo şi comitetul şi zice: Al. Mo
cioni vina şi neapără\ Mocioni a rSspuns ••

E u? Apftro-vo Luogor, cu caro v’aţi să
ru tat în Viena fără voia mea!

*
Căpătăm ştirea : Lucaciu, subsuoară 

cu Fotiu, va faco altă lego pontru ru
mâni ; să fiii o lege, o naţiune. Din asta 
lege iată câteva învăţături:

«Iubeşte-1 pe deaproapelo te u ; însă 
dacă-i ungur, sau vlădic: omoară-1.«

«Şi iartă-ne pecatelo noastre, însă 
n ’aştepta şi noi se iărtăm groşolelo gre
şiţilor noştri, inai ales dacă ar fi vlădici, 
sau unguri.»

«Cred în tr’un Dumnezeu, ce sS nu
meşte Lucaciu.»

«Să nu f u r i . . .  pentru acea oren- 
duesc colecte naţionale.»

«Să nu ucizii pS unguri şi pe vlă
dici însă şi pro aceia, cari nu se vor 
ţinea de legea comitetului naţional din 
Sibiu — îi poţi omori fără m ilă !»

«Să nu pofteşti femoa aproapelui 
teu, nici casa, nici ţerina, nici servul, nici 
serva lui. nici boul, nici asinul lui, nici 
nimică din cele ce sunt aproapelui teu 
însă nu uita că fomea, casa, ţerina, boul, 
asinul ungurilor sunt ale tale.

Lucaciu va fi papa. Biserica îi va 
fi Orfeul din Bucureşti, şi patronul dl. 
Verncscu marolo boiar şi antidinastic 
notar general.

*

Gazeta şi Tribuna (vulpea şi lupul) 
amintesc că întro retâciţii rumâni cu re
formele căsătoriei civile a  luat parte şi 
Moldovân Gorgely în demonstraţiunea din 
Budapesta. Fireşte. Vom fi în tot locul 
unde vor fi reforme.

Căsătoria civilă e introdusă în  toate 
statele civilizate din Europa, între aceste 
şi în Romănin. Voim ca şi noi să ni-l ţi
nem locul în tr’aceste state civilizate. Că
sătoria civila nu ne va ruina. No ruină 
popii când selapădă do biserici şi umblă 
ca nişte biteri prin lum e; domnişoarele 
când s8 fac virgine d’alo Vestei si nu 
no torc.

Cnx-Crax.
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UN RiflSPUNS.
{Drepţii ţii.)

Din anul I. şi n .  a] [Jnganoi no a 
rSmas vr’o 50—60 do numoro. Am crezut 
bine vom face dacii lo vom împărţi în
tre dăscălii mai săraci. Bate-şi cinova ca
pul cu dăscălimoa la noi? Sunt dăscăli 
cari din seraciă nu citesc cu anul. Colecte 
naţionale însâ în toată luna. Nu le-am 
putut trimite esemplarelo comitetului na
ţional din Sibiu; le-am trimis câtorva 
comitate spre împărţire. Aşa vom face şi 
după anul curent, dacă ne vor remânoa 
esemplare. Acum vine Dreptatea (Piha!) 
din Timişoara şi scrie :

In  tim pul din urm ă s’au trim is notariatelor ad 
circulandum dela vice-comite prin protopretară revista 
rătăcitu lu i Moldovan «Ungaria», spre abonare şi lă
ţire. Cred şi sper inse, că nu  se ya afla nici un ro- 
mân, care are sim ţ omenesc, ca se aboneze-un„Qrgş,n 
'ce.este..numai venin şi otravă.peni,ru, naţiune. 'Chiar no
tarii.rom âni cred, că - nu  vor - abona, ...măcar,,»să. K-se 

I impună eu forţa, d e s tu lc ă  su n t cu sau fără voinţă 
[.luaţi ca membri în  d iferite le  reuniuni ungureşti, ear 
foi rom âneşti de fel nu  obonează sub cuvent că nu 
cutează.

Apoi mai zice că foia e a guvernu
lui, noi suntem  p lă tiţ i .. . treanca-fleanca 
şi nimica! Avem de a observa:

Cinci sute şi treizeci şi unul de ru
mâni trăesc cu acesţ «venin şi otravă:» 
Cetitorii noştri nu sunt boi, nici c a is ă  
trăiască tot cu fen şi cu iarbă, un picur 
de sare bine le ar prinde şi celora de la 
D reptate, dacă n’ar pătimi de o scrofulă 
naţională. Cetitorii nostrii au cap, în cap 
minte, nu sunt purtaţi de nas; ca cei de 
la Dreptatea cu nasul de ceară. Nu lă
ţim foia cu forţa. «Ungaria» e susţinută de 
noi cu mare jertfă ; lucrăm in cinste.

Insă dl Diaconovici nu ştie ce în
semnează acest cuvent :cinşte. El era hră
nit la «Patria» do odinioară de fondul de 
presă unguresc, acum e plătit de Mocioni 
pentru Dreptatea cu nasul de ceară. «Pa
tria» o susţinea pentru bani ungureşti, 
«Dreptatea» o ţine spre sama rumânilor 
pentru bani rum âneşti. A fost el şi neamţ 
şi mâine poate va fi m uscal Noi din co
pilăria avom o părere, am lucrat spre o 
ţin tă : în  cinste. Apostolii şi marţirii s’au

îmbogăţit, — noi coi «vânduţi», nu ni-am 
cules nvoro. Am putoa ii bogaţi. Bo
găţia după noi nu constă din bani, din 
boi, ci din alta. Insă dl Diaconovici nu 
şti ce însemnează acost cuvfint: cinste, ol 
nu no poate pricepe. Da, suntem «vonin 
şi otravă» însă nu «pentru naţiune», ci 
pentru acei ticăloşi, precum esto şi dl 
Diaconovici, cari şi după atâtea înconse- 
cuonţe şi ticăloşii are curaj do a sta în 
fruntea unei foei, caro poartă t i t lu l : Drep- 
tatea. pentru muştele do pro trupul naţiunei.

Ar trebui să-i respundom în acest 
obiect şi Gazetei (Nr 51.); cu »Buleandra 
Transilvaniei» Insă n’avom de a discuta. 
Grigoriu Maior cavalerul «Buleandroi» are 
suca.' dacă căpătă po un obraz, şi-l îmbie 
şi celalalt. Destul a fost o palmă !

Cluj, 30 april 1894.
Redactorul.
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